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Frekvenãní mûniãe Altivar 31 jsou urãeny pro napájení 3fázov˘ch asynchronních 
motorÛ s klecovou kotvou. Frekvenãní mûniãe Altivar 31 jsou robustní a kompaktní 
konstrukce, jednodu‰e pouÏitelné, odpovídající normám EN 50178, IEC/EN 61800-2, 
IEC/EN 61800-3, jsou certifikované UL/CSA a nesou oznaãení CE.

Funkãní v˘bava frekvenãních mûniãÛ umoÏÀuje jejich pouÏití v rÛzn˘ch aplikacích, 
jako napfiíklad:

 

b

 

manipulace s materiálem (malé dopravníky, zdvihy atd.)

 

b

 

balicí a paletovací stroje

 

b

 

speciální stroje (mixéry, hnûtací stroje, textilní stroje atd.)

 

b

 

ãerpadla, kompresory, ventilátory

Frekvenãní mûniãe Altivar 31 komunikují po prÛmyslov˘ch komunikaãních sbûrnicích 
s protokolem Modbus a CANopen. Oba tyto protokoly tvofií standardní v˘bavu 
frekvenãního mûniãe.

 

 

 

Frekvenãní mûniãe Altivar 31 se dodávají v provedení pro normální prostfiedí 
s chladiãem a jsou urãeny pro montáÏ do rozvádûãÛ. Frekvenãní mûniãe lze montovat 
pro úsporu zastavûného prostoru tûsnû vedle sebe 

 

3

 

.

Frekvenãní mûniãe se vyrábí pro motory o v˘konech od 180 W do 15 kW ve ãtyfiech 
variantách dle napájecího napûtí:

 

b

 

1fázové napájecí napûtí 200 aÏ 240 V pro v˘kony od 0,18 aÏ 2,2 kW

 

b

 

3fázové napájecí napûtí 200 aÏ 240 V pro v˘kony od 0,18 aÏ 15 kW

 

b

 

3fázové napájecí napûtí 380 aÏ 500 V pro v˘kony od 0,37 aÏ 15 kW

 

b

 

3fázové napájecí napûtí 525 aÏ 600 V pro v˘kony od 0,75 aÏ 15 kW

Frekvenãní mûniãe se dodávají ve dvou variantách dle obsluÏného terminálu:

 

b

 

1 ATV 31H

 

pppp

 

 s displejem a navigaãními klávesami 

 

b

 

2 ATV 31H

 

pppp

 

A 

 

s displejem, navigaãními klávesami, klávesou (Run/Stop) 
a potenciometrem pro místní fiízení

 

Elekt

 

r

 

omagnetick

 

á kompatibilita

 

Zabudované filtry tfiídy A ve frekvenãních mûniãích

 

 

 

ATV 31H

 

pp

 

M2 

 

a

 

 ATV 31H

 

pp

 

N4 

 

pro ru‰ivé signály ‰ífiené po vedení a vyzafiováním zjednodu‰ují instalaci strojÛ 
osazen˘ch mûniãi a umoÏÀují ekonomicky dosáhnout pfiedepsaného odru‰ení 
v souvislosti s oznaãením známkou 

 

e

 

.
Frekvenãní mûniãe 

 

ATV 31H

 

pp

 

M3X

 

 

 

a

 

 

 

ATV 31H

 

pp

 

S6X

 

 

 

jsou dostupné i v provedení 
bez zabudovan˘ch odru‰ovacích filtrÛ. Pfiíslu‰né filtry jsou dostupné jako pfiíslu‰enství.

Frekvenãní mûniãe Altivar 31 jsou vybaveny ‰esti logick˘mi vstupy, tfiemi analogo-
v˘mi vstupy, jedním logick˘m/analogov˘m v˘stupem a dvûma v˘stupními relé.
Frekvenãní mûniãe jsou vybaveny následujícími funkcemi:

 

b

 

ochrany motoru a frekvenãního mûniãe

 

b

 

lineární, S, U a zákaznické rozbûhové a dobûhové rampy

 

b

 

+/- otáãky

 

b

 

16 pfiedvolen˘ch otáãek

 

b

 

PI regulátor a Ïádané hodnoty

 

b

 

2vodiãové / 3vodiãové fiízení

 

b

 

logika ovládání externí brzdy

 

b

 

letm˘ start motoru s vyhodnocením aktuálních otáãek, automatick˘ restart

 

b

 

konfigurace poruchov˘ch hlá‰ení, nastavení typu zastavení po poru‰e

 

b

 

moÏnost uloÏení konfigurace a nastavení mûniãe
Jednomu logickému vstupu mÛÏe b˘t pfiifiazeno více funkcí.

 

 

 

K dispozici je následující pfiíslu‰enství:

 

b

 

brzdné rezistory

 

b

 

síÈové tlumivky

 

b

 

síÈové odru‰ovací filtry a v˘stupní filtry

 

b

 

pfiíslu‰enství pro montáÏ na

 

 

 

5

 

 

 

li‰tu

 

b

 

adaptér pro náhradu frekvenãních mûniãÛ Altivar 28

Pro komunikaci a dialog s frekvenãními mûniãi lze pouÏít pfiíslu‰enství 

 

4

 

, 

 

5

 

, 

 

6

 

, 

 

7

 

, 
viz strany 8 a 9.

 

 

 

Aplikace

Funkce
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Technické údaje:
strany 10 aÏ 13
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strany 14 aÏ 17
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strany 30 aÏ 35
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Uzavfiené provedení

 

  

 

Nejvhodnûj‰í pouÏití frekvenãních mûniãÛ Altivar 31 v uzavfieném provedení 
je v pfiípadech:
– jsou-li okolní podmínky nepfiíznivé, vyÏadující krytí IP 55
– je-li v˘hodné pouÏití vybaveného mûniãe pro realizaci regulovaného motorového

 

 

 

v˘vodu (není potfiebn˘ rozvádûã).

Uzavfiené mûniãe lze vybavit ovládacími prvky dle konkrétní potfieby a umístit 
je v blízkosti motorÛ.
Frekvenãní mûniãe v uzavfieném provedení jsou dodávány v rozsahu v˘konÛ 
od 0,18 kW do 4 kW ve dvou provedeních s ohledem na napájecí napûtí:

 

b

 

1fázové napájecí napûtí 200 aÏ 240 V pro v˘kony od 0,18 do 2,2 kW

 

b

 

3fázové napájecí napûtí 380 aÏ 500 V pro v˘kony od 0,37 do 4 kW

Uzavfiené frekvenãní mûniãe umoÏÀují vytvofiení ovládacího panelu na krytu mûniãe.
Mûniãe v uzavfieném provedení v krytí IP 55 se skládají z:

 

b

 

Frekvenãního mûniãe s chladiãem mimo kryt

 

b

 

Krytu frekvenãního mûniãe s pfiipraven˘mi místy pro instalaci následujících prvkÛ:

 

7

 

 Odpínaã typu Vario nebo jistiã typu GV2

 

8

 

 3 ovládaãe nebo signálky v plastovém provedení 

 

Ø 

 

22 a 1 potenciometr pro 
zadávání Ïádané hodnoty otáãek

 

9 

 

 Krytka konektoru RJ45 pro pfiipojení komunikaãního kabelu pfii zachování krytí 
IP 55

 

10

 

 Kabelové prÛchodky

Kombinace doporuãen˘ch pfiístrojÛ (frekvenãní mûniã, jistiã, stykaã) lze nalézt na 
stranách 40 a 41. 
Pfiíklad vybavení:
– 3pólov˘ odpínaã typu Vario

 

 (V

 

pp

 

 + KC

 

p

 

 1

 

p

 

Z)

 

– 

 

3polohov˘ otoãn˘ pfiepínaã XB5 D33
– signálka LED XB5 AV

 

pp

 

– 

 

potenciometr 2,2 k

 

Ω

 

Informace o v˘‰e uveden˘ch pfiístrojích naleznete ve specializovan˘ch katalozích 
Schneider Electric. Tyto doplÀkové pfiístroje je nutno objednat zvlá‰È, namontovat do 
mûniãe na pfiipravená místa a zapojit.

 

Elektromagnetická kompatibilita

 

Zabudované filtry tfiídy A ve frekvenãních mûniãích 

 

ATV 31C

 

pp

 

M2 

 

a

 

 ATV 31C

 

pp

 

N4 

 

pro ru‰ivé signály ‰ífiené po vedení a vyzafiováním zjednodu‰ují instalaci strojÛ 
osazen˘ch mûniãi a umoÏÀují ekonomicky dosáhnout pfiedepsaného odru‰ení 
v souvislosti s oznaãením známkou 

 

e

 

.

 

 

 

Pro frekvenãní mûniãe v uzavfieném provedení je k dispozici následující 
pfiíslu‰enství:

 

b

 

brzdné rezistory

 

b

 

síÈové tlumivky

 

b

 

komunikaãní kabel IP 55 s konektorem RJ45

Pro komunikaci a dialog s frekvenãními mûniãi lze pouÏít pfiíslu‰enství 

 

2

 

, 

 

3

 

, 

 

4

 

, 

 

5

 

,
viz strany 8 a 9

 

.

 

PouÏití

10

9

7

8

 

MoÏnost v˘bavy frekvenãních mûniãÛ ovládacími prvky

Pfiíslu‰enství
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Vestavné provedení (kit)

 

  

 

Vestavné provedení je novinkou, která roz‰ifiuje fiadu frekvenãních mûniãÛ Altivar 31.
Kit obsahuje:

 

b

 

funkãní ãásti frekvenãního mûniãe Altivar 31 (chladiã, v˘konová a fiídicí ãást)

 

b

 

síÈov˘ odru‰ovací filtr

 

b

 

tûsnûní pro pouÏití v nároãn˘ch podmínkách (IP 55)
Kit se dodává namontován na kovové upevÀovací desce, není vybaven ochrann˘m 
krytem.
Altivar 31 ve vestavném provedení (kit) je vhodn˘ pro zabudování do rozvádûãové 
skfiínû nebo rámu stroje.

Frekvenãní mûniãe ve vestavném provedení jsou dodávány v rozsahu v˘konÛ
0,18 do 15 kW ve dvou provedeních, s ohledem na napájecí napûtí:

 

b

 

1fázové napájecí napûtí 200 aÏ 240 V pro v˘kony od 0,18 do 2,2 kW

 

b

 

3fázové napájecí napûtí 380 aÏ 500 V pro v˘kony od 0,37 do 15 kW

 

Elektromagnetická kompatibilita

 

Zabudované filtry tfiídy A ve frekvenãních mûniãích 

 

ATV 31K

 

pp

 

M2 

 

a

 

 ATV 31K

 

pp

 

N4 

 

pro ru‰ivé signály ‰ífiené po vedení a vyzafiováním zjednodu‰ují instalaci strojÛ 
osazen˘ch mûniãi a umoÏÀují ekonomicky dosáhnout pfiedepsaného odru‰ení 
v souvislosti s oznaãením známkou 

 

e

 

. Frekvenãní mûniãe odpovídají z hlediska 
elektromagnetického ru‰ení normám IEC/EN 61800-3 pro domácí a prÛmyslové 
prostfiedí.

 

 

 

b

 

Kit pro v˘kony do 4 kW 

 

1

 

Jednotlivé funkãní ãásti frekvenãního mûniãe Altivar 31 (chladiã, v˘konová a fiídicí 
ãást) jsou uchyceny pomocí mechanick˘ch adaptérÛ 

 

2

 

 a ochrann˘ch úchytek na 
nosnou kovovou desku 

 

3

 

, která je pfiipevnûna na chladiã.
Deska je po obvodu opatfiena tûsnûním 

 

4

 

.
Po v˘fiezu otvoru v zadní stranû rozvádûãe je moÏné upevnit kit v rozvádûãi za tuto 
desku. V˘kovové svorky 

 

5

 

 mají krytí IP 20.

 

b

 

Kit pro v˘kony nad 5,5 kW 

 

6

 

Jednotlivé funkãní ãásti frekvenãního mûniãe Altivar 31 (chladiã, v˘konová a fiídicí 
ãást) jsou uchyceny pomocí mechanick˘ch adaptérÛ 

 

2

 

 a ochrann˘ch úchytek na 
nosnou kovovou desku 

 

3

 

. Nosná deska je vybavena konzolami 

 

8

 

 pro montáÏ do 
rozvádûãe. Deska je po obvodu opatfiena tûsnûním. 
Na desce se nachází otvory 

 

7

 

 pro montáÏ dal‰ích pfiístrojÛ (jistiã GV2, odpínaã
Vario, pfiídavná deska atd.).

Frekvenãní mûniãe v provedení kit jsou dále dodávány vãetnû:

 

b

 

vrtací a v˘fiezové ‰ablony pro montáÏ

 

b

 

uÏivatelského manuálu s pokyny pro montáÏ a bezpeãnostními pokyny

 

  

 

Pro frekvenãní mûniãe v uzavfieném provedení je k dispozici následující 
pfiíslu‰enství:

 

b

 

brzdné rezistory

 

b

 

síÈové tlumivky

Pro komunikaci a dialog s frekvenãními mûniãi lze pouÏít pfiíslu‰enství 

 

9

 

, 

 

10

 

, 

 

11

 

, 

 

12

 

, 
viz strany 8 a 9.
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MoÏnosti dialogu s frekvenãním mûniãem

 

Frekvenãní mûniãe Altivar 31 nabízí nûkolik moÏností dialogu:

 

b

 

vzdálen˘ obsluÏn˘ terminál

 

b

 

software PowerSuite pro PC nebo PPC

 

b

 

pfievodník Ethernet/Modbus

 

b

 

komunikaãní brány

Komunikaãní sbûrnice umoÏÀuje konfiguraci frekvenãního mûniãe, nastavení
parametrÛ, ovládání mûniãe a pfienos provozních a stavov˘ch veliãin.

 

  

 

Altivar 31 umoÏÀuje pfiipojení vzdáleného obsluÏného terminálu.
Tento terminál je urãen pro montáÏ v krytí IP 65 z ãelní strany na dvefie rozvádûãe.
Vzdálen˘ terminál zabezpeãuje stejné funkce jeko vestavûn˘ terminál 
s integrovan˘mi klávesami frekvenãního mûniãe (viz stranu 45).

MÛÏe b˘t pouÏit pro:

 

b

 

ovládání, konfiguraci a nastavení hodnot parametrÛ 

 

b

 

zobrazení stavov˘ch signálÛ

 

b

 

uloÏení a pfienos konfigurace a nastavení (mohou b˘t uloÏeny 4 soubory 
s konfigurací a nastavením)

 

Popis
1

 

Displej:

 

v 

 

4místn˘ 7segmentov˘ displej, ãiteln˘ do vzdálenosti 5 m

 

v 

 

zobrazení ãíseln˘ch hodnot a kódÛ funkcí

 

v 

 

pfii uloÏení hodnoty displej problikne

 

v 

 

displej bliká pfii indikaci kódu poruchy frekvenãního mûniãe

 

2

 

PouÏití kláves:

 

v 

 

navigaãní klávesy se ‰ipkami a klávesy ENT a ESC se pouÏívají pro konfiguraci 
a nastavení frekvenãního mûniãe

 

v 

 

klávesa FWD/REV slouÏí pro reverzaci smûru otáãení

 

v 

 

klávesa RUN slouÏí pro zadání povelu pro chod motoru

 

v 

 

klávesa STOP/RESET slouÏí pro zadání povelu pro zastavení motoru nebo reset 
poruchy

 

 

 

Vzdálen˘ obsluÏn˘ terminál 

ESC
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MoÏnosti dialogu s frekvenãním mûniãem

 

  

 

PowerSuite je efektivní nástroj pro dialog s frekvenãním mûniãem, kter˘ nabízí 
následující v˘hody:

 

b

 

zobrazení názvÛ funkcí a hlá‰ení v textové formû v nûkolika jazycích

 

b

 

umoÏÀuje pfiípravu souboru s konfigurací a nastavením v kanceláfii bez nutnosti 
pfiipojení frekvenãního mûniãe k poãítaãi PC

 

b

 

uloÏení pfiipraveného souboru s konfigurací a nastavením nebo PDA do poãítaãe 
a následn˘ pfienos do frekvenãního mûniãe

 

b

 

tisk konfigurace

 

b

 

naãtení souboru s konfigurací a nastavením frekvenãního mûniãe Altivar 28 a jeho 
pfienos do Altivaru 31.

Viz strany 28 a 29.

 

  

 

Altivar 31 lze pfiipojit do sítû Ethernet prostfiednictvím pfievodníku Modbus / Ethernet.
Komunikace Ethernet je vhodná pro následující aplikace:

 

b

 

komunikace mezi fiídicími systémy

 

b

 

místní nebo centralizovan˘ sbûr dat a dohled nad nimi

 

b

 

komunikace se softwarem pro fiízení v˘roby

 

b

 

komunikace se vzdálen˘mi vstupy/v˘stupy

 

b

 

komunikace mezi prostfiedky prÛmyslové automatizace

Viz strany 26 a 27.

 

  

 

Altivar 31 lze pfiipojit do jin˘ch komunikaãních sítí prostfiednictvím následujících 
komunikaãních bran:

 

b

 

Fipio/Modbus

 

b

 

DeviceNet/Modbus

 

b

 

Profibus DP/Modbus

Viz strany 26 a 27.

 

 

 

Software PoverSuite – prostfiedí pro konfiguraci a nastavení

Pfievodník Modbus / Ethernet

Komunikaãní brány

LUF P1

LA9 P307

Technické údaje:
strany 10 aÏ 13

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Zapojení/MontáÏ:
strany 36 aÏ 39

Funkce:
strany 44 aÏ 59
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Technické údaje
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0

 

Altivar 31

 

   

 

(1)

 

 Platí pro max. délky kabelÛ, uvedené v tabulce na stranû 23

 

Prostfiedí

 

Soulad s normami

 

Altivar 38 byl vyvinut tak, aby odpovídal národním a mezinárodním normám a doporuãením 
pro elektrická prÛmyslová zafiízení (IEC, EN, NFC, VDE, âSN), pfiedev‰ím pro:
Zafiízení provozovaná na nízkém napûtí EN 50178, EMC odolnost a EMC vyzafiování 
ru‰iv˘ch napûtí a polí ‰ífien˘ch vzduchem a po vedení.

EMC – odolnost

 

b

 

IEC 1000-4-2/EN 61000-4-2, úroveÀ 3

 

b

 

IEC 1000-4-3/EN 61000-4-3, úroveÀ 3

 

b

 

IEC 1000-4-4/EN 61000-4-4, úroveÀ 4

 

b

 

IEC 1000-4-5/EN 61000-4-5, úroveÀ 3

 

b

 

IEC 1800-3/91800-3, prostfiedí 1 a 2

 

 

 

EMC – vyzafiování ru‰iv˘ch napûtí a polí ‰ífien˘ch
vzduchem a po vedení

V‰echny frekvenãní mûniãe

 

b

 

IEC 1800-3/EN 61800-3, prostfiedí: 2 – prÛmyslov˘ sektor, 1 – vefiejn˘
sektor – omezená distribuce

ATV 31H018M2...HU15M2, 
ATV 31C018M2...CU15M2, 
ATV 31H037N4...HU40N4, 
ATV 31C037N4...CU40N4

 

b

 

âSN EN 55011, tfiída A, skupina 1, EN 61800-3, kategorie C2
 S pfiídavn˘m filtrem:

 

b

 

âSN EN 55022, tfiída B, EN 61800-3, kategorie C1

ATV 31HU22M2, ATV 31CU22M2, 
ATV 31HU55N4...HD15N4

 

b

 

âSN EN 55011, tfiída A, skupina 2, EN 61800-3, kategorie C3
 S pfiídavn˘m filtrem (1):

 

b

 

âSN EN 55022, tfiída B, skupina 1, EN 61800-3, kategorie C2

 

b

 

âSN EN 55022, tfiída B, skupina 1, EN 61800-3, kategorie C1
ATV 31H018M3X...HD15M3X, 
ATV 31H075S6X....HD15S6X

S pfiídavn˘m filtrem (1):

 

b

 

âSN EN 55022, tfiída B, skupina 1, EN 61800-3, kategorie C2

 

b

 

âSN EN 55022, tfiída B, skupina 1, EN 61800-3, kategorie C1

 

Oznaãení 

 

e

 

Frekvenãní mûniãe Altivar 38 byly vyvinuty v souladu se smûrnicí pro „nízké napûtí“ 
(73/23/CEE a 93/68/CEE) a smûrnicí pro „elektromagnetickou kompatibilitu“ 
(89/336/CEE) a jsou oznaãeny znaãkou 

 

e

 

 Evropského spoleãenství.

 

Osvûdãení

 

UL, CSA, NOM 117 a C-Tick

 

StupeÀ krytí

 

ATV 31H

 

ppp

 

M2, ATV 31H

 

ppp

 

N4, 
ATV 31H

 

ppp

 

M3X, ATV 31H

 

ppp

 

S6X

 

b

 

IP 31 a IP 41 v horní ãásti, svorky IP 21

 

b

 

IP 20 bez krycí desky v horní ãásti

 

ATV 31C

 

ppp

 

M2, ATV 31C

 

ppp

 

N4

 

b

 

IP 55

 

StupeÀ zneãi‰tûní okolí

 

2

 

Klimatické podmínky

 

TC

 

Odolnost proti
vibracím

 

Mûniã bez pfiíslu‰enství
pro uchycení na

 

 

 

5

 

 

 

li‰tu
Odpovídá IEC/EN 60068-2-6: 1,5 mm ‰piãka – ‰piãka od 2 do 13 Hz,
1 g od 13 do 200 Hz

 

Odolnost proti rázÛm

 

Odpovídá IEC 68-2-27: 15 g po dobu 11 ms

 

Max. relativní vlhkost %

 

5…95 bez kondenzace nebo kapající vody, odpovídá IEC 60068-2-3

 

Teplota v okolí mûniãe

 

Skladovací

 

˚C

 

-25…+70

 

Provozní

 

ATV 31H

 

ppp

 

˚C

 

-10…+50 bez omezení, s ochrann˘m krytem v horní ãásti
-10…+60 °C se sníÏením proudu frekvenãního mûniãe, bez ochranného krytu v horní 
ãásti (viz korekãní kfiivky, strana 38)

 

ATV 31C

 

ppp

 

, 
ATV 31K

 

ppp

 

˚C

 

-10…+40 bez omezení
-10…+40 bez omezení

 

Max. provozní nadmofiská v˘‰ka

 

m

 

1 000 bez omezení (nad tuto v˘‰ku se sníÏením proudu o 1 % na kaÏd˘ch dal‰ích 100 m)

 

Pracovní poloha

 

Maximální odchylka od vertikální montáÏní polohy

 

Parametry pohonu

 

Rozsah v˘stupní frekvence

 

Hz

 

0…500

 

Spínací frekvence

 

kHz

 

2…16,

 

 

 

nastavitelná za provozu

 

Otáãkov˘ rozsah

 

1…50

 

Krátkodobá momentová pfietíÏitelnost %

 

170…200 jmenovitého momentu motoru (typická hodnota)

 

Brzdn˘ moment

 

S brzdn˘m rezistorem

 

%

 

100 jmenovitého momentu motoru trvale, 150 po dobu 60 s
Bez brzdného rezistoru

 

%
%
%
%

 

Hodnota z jmenovitého momentu motoru (typická hodnota) odpovídající typové 
velikosti frekvenãního mûniãe:

 

30 

 

pro

 

 > ATV 31

 

p

 

U15

 

pp

 

50 

 

pro

 

 ATV 31

 

p

 

U15

 

pp

 

100 

 

pro

 

 ATV 31

 

p

 

075

 

pp

 

150 

 

pro

 

 ATV 31

 

p

 

018M2 

 

Krátkodobá proudová pfietíÏitelnost %

 

150 jmenovitého proudu frekvenãního mûniãe po dobu 60 s (typická hodnota)

 

Typ fiízení

 

Vektorové fiízení bez zpûtné vazby s PWM (pulsnû ‰ífikovou modulací)
Tovární nastavení pro aplikace s konstantním momentem
MoÏné nastavení: speciální pro ãerpadla a ventilátory, energeticky úsporn˘ reÏim 
Provoz U/f pro speciální motory

 

Regulaãní smyãky frekvence

 

Továrnû nastavena stabilita a zesílení. MoÏnost adaptace nastavení pro stroje s rezis-
tivním momentem, velk˘m momentem setrvaãnosti nebo pro stroje s rychl˘mi cykly.

 

Kompenzace skluzu

 

Automatická, nezávislá na zátûÏi. MoÏnost vypnutí nebo zmûny nastavení.

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Zapojení/MontáÏ:
strany 36 aÏ 39

Funkce.
strany 44 aÏ 59
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Elektrické parametry

 

Napájení

 

Napûtí

 

V

 

200 - 15

 

 

 

% 

 

aÏ

 

 240 + 10

 

 

 

%

 

 1fázové 

 

ATV 31

 

pppp

 

M2

 

p

 

200 - 15

 

 

 

% 

 

aÏ

 

 240 + 10

 

 

 

%

 

 3fázové 

 

ATV 31

 

pppp

 

M3X
380 - 15

 

 

 

% 

 

aÏ

 

 500 + 10

 

 

 

%

 

 3fázové 

 

ATV 31

 

pppp

 

N4

 

p

 

525 - 15

 

 

 

% 

 

aÏ

 

 600 + 10

 

 

 

%

 

 3fázové 

 

ATV 31

 

pppp

 

S6X
Frekvence

 

Hz

 

50 - 5

 

 

 

% 

 

aÏ

 

 60 + 5

 

 

 

%

 

Oãekávan˘ zkratov˘
proud ICC

 

Pro mûniãe

 

ATV 31

 

pppp

 

M2

 

A

 

1 000 (ICC v místû pfiipojení) pro 1fázové napájení

 

ATV 31H018M3X...HU40M3X,
ATV 31

 

p

 

037N4...

 

p

 

U40N4,
ATV 31H075S6X...HU40S6X

 

A

 

5 000 (ICC v místû pfiipojení) pro 3fázové napájení

 

ATV 31HU55M3X...HD15M3X,
ATV 31HU55N4...HD15N4,
ATV 31KU55N4...KD15N4,
ATV 31HU55S6X...HD15S6X

 

A

 

22 000 (ICC v místû pfiipojení) pro 3fázové napájení

 

V˘stupní napûtí

 

Maximální v˘stupní 3fázové napûtí je rovno napûtí sítû.

 

Maximální prÛfiez vodiãÛ
Utahovací moment svorek

 

pro pfiipojení napájení,
motoru, brzdného modulu
a ss meziobvodu

Pro mûniãe

 

ATV 31H018M2...H075M2, 
ATV 31H018M3X...HU15M3X

 

2,5 mm

 

2

 

 (AWG 14)
0,8 Nm

 

ATV 31HU11M2...HU22M2, 
ATV 31HU22M3X...HU40M3X, 
ATV 31H037N4...HU40N4, 
ATV 31H075S6X...HU40S6X

 

5 mm

 

2

 

 (AWG 10)
1,2 Nm

 

ATV 31HU55M3X, HU75M3X, 
ATV 31HU55N4, HU75N4, 
ATV 31HU55S6X, HU75S6X

 

16 mm

 

2

 

 (AWG 6)
2,2 Nm

 

ATV 31HD11M3X, HD15M3X, 
ATV 31HD11N4, HD15N4, 
ATV 31HD11S6X, HD15S6X

 

25 mm

 

2

 

 (AWG 3)
4 Nm

 

Galvanické oddûlení

 

Mezi silovou a fiídicí ãástí (v˘stupy, v˘stupy, zdroje)

 

Interní napájecí zdroje

 

Ochrana proti zkratu a pfietíÏení:
– 1 zdroj + 10 V (0/+ 8 %) pro napájení referenãního potenciometru (2,2 aÏ 10 k

 

Ω

 

), 
maximální proud 10 mA
– 1 zdroj + 24 V (min. 19 V, max. 30 V) pro napájení logick˘ch vstupÛ, 
maximální proud

 

 100 mA

 

Analogové vstupy AI

 

3 konfigurovatelné analogové vstupy

 

 AI1, AI2, AI3

 

b

 

AI1: analogov˘ napûÈov˘ vstup 0 aÏ 

 

+

 

10 V, impedance

 

 30 k

 

Ω

 

 

 

(maximální napûtí

 

 30 V)

 

b

 

AI2: analogov˘ napûÈov˘ bipolární vstup 

 

±

 

 

 

10 V, impedance

 

 30 k

 

Ω 

 

(

 

maximální 
napûtí

 

 30 V)

 

b

 

AI3: analogov˘ proudov˘ vstup, lze konfigurovat jako X - Y mA, kde X a Y lze 
nastavit s krokem 0,1 mA, impedance 250 Ω

AIP: reference, zadávaná potenciometrem na panelu mûniãe, pouze pro ATV 31pppA 
Doba vzorkování: 8 ms maximálnû
Rozli‰ení 10 bitÛ
Pfiesnost ±4,3 %
Linearita ±0,2 % maximální hodnoty
PouÏití:
– 100 m max. pfii pouÏití stínûného kabelu
– 25 m max. pfii pouÏití nestínûného kabelu

Analogov˘ v˘stup 
nastaviteln˘ jako napûÈov˘, 
proudov˘ nebo logick˘

1 konfigurovateln˘ analogov˘ v˘stup, nastaviteln˘ jako napûÈov˘ nebo proudov˘
b AOC: analogov˘ proudov˘ v˘stup 0–20 mA, maximální zatûÏovací impedance 800 Ω
b AOV: analogov˘ napûÈov˘ v˘stup 0–10 V, minimální zatûÏovací impedance 470 Ω

Rozli‰ení 8 bitÛ
Pfiesnost ±1 %
Linearita ±0,2 % 
Jako logick˘ v˘stup lze konfigurovat pouze analogov˘ v˘stup AOC
b AOC: funkce jako logick˘ v˘stup 24 V, maximálnû 20 mA

Maximální doba vzorkování: 8 ms
Konfigurovatelné v˘stupní 
relé

R1A, R1B, R1C 1 reléov˘ logick˘ v˘stup, 1 rozpínací a 1 spínací kontakt se spoleãn˘m uzlem
Minimální spínací schopnost: 10 mA pfii 5 V ss
Maximální spínací schopnost:
b pro odporovou zátûÏ (cos ϕ = 1 a L/R = 0 ms): 5 A pro 250 V stfi. nebo pro 30 V ss
b pro indukãní zátûÏ (cos ϕ = 0,4 a L/R = 7 ms): 2 A pro 250 V stfi. nebo pro 30 V ss

Maximální doba vzorkování: 8 ms
Îivotnost: 100 000 sepnutí

R2A, R2B 1 reléov˘ logick˘ v˘stup, 1 spínací kontakt, kontakt je sepnut˘, je-li frekvenãní mûniã 
napájen a není v poru‰e
Minimální spínací schopnost: 10 mA pfii 5 V ss
Maximální spínací schopnost:
b pro odporovou zátûÏ (cos ϕ = 1 a L/R = 0 ms): 5 A pro 250 V stfi. nebo pro 30 V ss 
b pro indukãní zátûÏ (cos ϕ = 0,4 a L/R = 7 ms): 2 A pro 250 V stfi. nebo pro 30 V ss

Maximální doba vzorkování: 8 ms
Îivotnost: 100 000 sepnutí

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Zapojení/MontáÏ:
strany 36 aÏ 39

Funkce.
strany 44 aÏ 59
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Elektrické parametry (pokraãování)
Logické vstupy LI 6 konfigurovateln˘ch logick˘ch vstupÛ

Impedance 3,5 kΩ
Napájení +24 V z interního nebo externího zdroje (min. 19 V, max. 30 V)
Maximální doba vzorkování 4 ms. Jeden vstup je moÏné konfigurovat pro více funkcí 
(Pfiíklad: LI1 lze konfigurovat pro funkce Chod vpfied, pfiedvolené otáãky 2, LI3 pro 
funkce Chod vzad a pfiedvolené otáãky 3)

Pozitivní logika Logick˘ stav 0 pro U < 5 V nebo logick˘ vstup není zapojen, logick˘ stav 1 pro U > 11 V
Negativní logika Logick˘ stav 0 pro U > 19 V, logick˘ stav 1 pro U < 13 V nebo logick˘ vstup není zapojen
CLI Pfiipojení k logickému v˘stupu PLC (viz doporuãené zapojení na stranû 36)

Maximální pfiipojovací prÛfiez 
a utahovací moment pro svorky V/V

2,5 mm2 (AWG 14)
0,6 Nm

Rozbûhové a dobûhové rampy Tvar rozbûhov˘ch a dobûhov˘ch ramp:
b lineární, nezávisle nastavitelné rampy od 0,1 do 999,9 s
b „S“, „U“ nebo upravené

Automatické prodlouÏení dobûhové rampy pfii pfiíli‰ intenzivním brzdûní, pfii pouÏití 
brzdného rezistoru moÏnost vypnutí této funkce

Ochranné funkce frekvenãního mûniãe b tepelná ochrana proti pfiehfiátí motoru
b ochrana proti zkratu na v˘stupu frekvenãního mûniãe
b ochrana proti v˘padku vstupní fáze
b ochrana proti v˘padku v˘stupní fáze
b ochrana proti zkratu mezi v˘stupní fází a zemí
b ochranné obvody proti podpûtí a pfiepûtí sítû
b hlídání pfieru‰ení vstupní fáze – bezpeãnostní funkce pro mûniãe s 3fázov˘m 

napájením
Ochrana motoru
Viz stranu 58

Nepfiímá tepelná ochrana motoru, zaloÏená na nepfietrÏitém v˘poãtu l2t

Elektrická pevnost Mezi zemí a v˘konov˘mi 
svorkami

c 2 040 V pro ATV 31ppppM2 a M3X a 2 410 V ss pro ATV 31ppppN4,
c 2 550 V pro ATV 31ppppS6X

Mezi ovládacími a v˘konov˘mi 
svorkami

a 2 880 V pro ATV 31ppppM2 a M3X a 3 400 V ss pro ATV 31ppppN4,
a 3 600 V pro ATV 31ppppS6X

Izolaãní odpor proti zemi >500 MΩ (elektrická izolace), 500 V ss po dobu 1 min
Signalizace 1 ãervená LED na ãelním panelu: signalizace napájecího napûtí

4místn˘ 7segmentov˘ displej pro zobrazení stavu sbûrnice CANopen 
(RUN a ERR)

Rozli‰ení frekvence Displej Hz 0,1
Analogové vstupy Hz 0,1 aÏ 100 Hz (vypoãte se dle rozsahu otáãek (vysoké otáãky – nízké otáãky /1024)

âasová konstanta pro zmûnu reference ms 5
Komunikace Sériová linka RS485 s protokolem Modbus a CANopen v základním provedení 

mûniãe: pfiístupné prostfiednictvím konektoru RJ45
Modbus Sériová linka RS485

b Modbus – reÏim RTU
b podporované sluÏby: decimální kódy funkcí 03, 06, 16, 23 a 43
b broadcasting
b poãet adres: adresa frekvenãního mûniãe mÛÏe b˘t konfigurována prostfiednictvím 

integrovaného obsluÏného terminálu od 1 do 247
b maximální poãet pfiipojen˘ch frekvenãních mûniãÛ Altivar 31: 31 (dva zakonãovací 

rezistory 470 Ω) 
b pfienosová rychlost: 4 800, 9 600 nebo 19 200 bit/s, bez parity

 Pro pfiipojení lze pouÏít: 
b vzdálen˘ terminál (pfiíslu‰enství)
b softwarové vybavení PowerSuite
b PLC
b mikropoãítaãové desky
b pfiipojení poãítaãe PC

CANopen Pro pfiipojení Altivar 38 po sbûrnici CANopen se pouÏije adaptér VW3 CANTAP2
b podporované sluÏby:
v implicitní v˘mûna PDO (Proces Data Object)

– 2 PDO v závislosti na reÏimu rychlosti DSP402
– 2 konfigurovatelné PDO (data a typ pfienosu)
– PDO mohou b˘t vymûÀovány mezi slave zafiízeními
v explicitní v˘mûna SDO (Service Data Object)

– 1 pfiijat˘ SDO a 1 odeslan˘ SDO
 
b poãet adres: adresa frekvenãního mûniãe mÛÏe b˘t konfigurována prostfiednictvím 

integrovaného obsluÏného terminálu od 1 do 127
b pfienosová rychlost: 10, 20, 50, 125, 250, 500 Kbit/s nebo 1 Mbit/s

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Zapojení/MontáÏ:
strany 36 aÏ 39

Funkce.
strany 44 aÏ 59
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PrÛbûhy na obrázku definují max. trvalé zatíÏení, resp. krátkodobé pfietíÏení pro 
motory s vlastní nebo cizí ventilací. Pro obû varianty chlazení jsou prÛbûhy shodné 
v oblasti v˘stupních frekvencí nad 25 Hz. Pod tuto frekvenci je potfiebné redukovat 
moment motoru s vlastním chlazením.

Z frekvenãního mûniãe je moÏné napájet motory, jejichÏ v˘kon je men‰í, neÏ je 
jmenovit˘ v˘kon frekvenãního mûniãe.
Motory s vy‰‰ím v˘konem, neÏ je jmenovit˘ v˘kon frekvenãního mûniãe, lze 
provozovat pouze v pfiípadû, Ïe za provozu není trvale pfiekraãován jmenovit˘ proud 
frekvenãního mûniãe.

Pfii uvedení do provozu, testování nebo údrÏbû je nûkdy nutné vyzkou‰et funkci 
frekvenãního mûniãe s náhradním mal˘m motorem, nebo bez nûj. To je moÏné, 
pokud se v nastavení frekvenãního mûniãe deaktivuje funkce hlídání v˘padku 
v˘stupní fáze (Output phase loss).

Jmenovit˘ proud frekvenãního mûniãe musí b˘t vût‰í nebo roven souãtu jmenovit˘ch 
proudÛ motorÛ, zapojen˘ch paralelnû na jeho v˘stupu. KaÏd˘ motor musí b˘t 
chránûn externí tepelnou ochranou (tepelné ochrané relé, PTC ãidla ve vinutí ...) Je-
li poãet paralelnû zapojen˘ch motorÛ ≥ 3, doporuãuje se pouÏít na v˘stupu 
frekvenãního mûniãe v˘stupní filtr (3fázovou tlumivku), pfiípadnû sníÏit spínací 
frekvenci.

Spínání v˘stupního stykaãe je moÏné provádût nezávisle na stavu zablokování 
frekvenãního mûniãe. Pokud se spínání dûje v odblokovaném stavu frekvenãního 
mûniãe, bude po odepnutí stykaãe motor volnû dobíhat, pfii jeho pfiipojení se bude 
plynule rozbíhat na nastavené otáãky s ohledem na nastaven˘ ãas rozbûhu. 
Takovéto pouÏití mûniãe vyÏaduje aktivaci funkce letm˘ start motoru (Catch on the 
fly) a deaktivaci funkce hlídání v˘padku v˘stupní fáze.

Pfiíklad: rozpojení stykaãe na v˘stupu frekvenãního mûniãe

t1: voln˘ dobûh motoru
t2: rozbûh po rampû
Typické aplikace: bezpeãnostní galvanické oddûlení motoru, pfieklenutí 
frekvenãního mûniãe stykaãem (bypass), spínání paralelnû zapojen˘ch motorÛ

(1) Pro v˘kony motorÛ ≤ 250 W není nutné dodrÏet tak v˘raznou korekci v˘konu (postaãí 20 % 
místo 50 % i na velmi mal˘ch frekvencích).

(2) Jmenovitá frekvence motoru a maximální v˘stupní frekvence frekvenãního mûniãe lze 
nastavit v rozsahu od 40 do 500 Hz.

      Upozornûní:    Pokud hodláte motor pouÏívat v oblastech nad jeho jmenovit˘m kmitoãtem, 
ovûfite    
     prosím u jeho v˘robce moÏnost pfiekroãení jmenovit˘ch otáãek, nebo v objednávce
     poÏadované otáãky uveìte.

Momentové charakteristiky (typické prÛbûhy)

1,7
1,75

1,50

1,25

2,25

1

2

0,95

0,75

0,50

0,25

0
0 25/30 50/60 75/90 100/120

1

2

4

3

Hz

Tn

1 Motory s vlastním chlazením: trval˘ moment (1)
2 Motory s cizím chlazením: trval˘ moment
3 Krátkodobé momentové pfietíÏení 1,7 aÏ 2 Mn
4 Moment motoru nad jmenovit˘mi otáãkami v oblasti 

konstantního v˘konu (2)

Speciální pouÏití
Pfiipojení motoru s odli‰n˘m v˘konem, neÏ je v˘kon frekvenãního mûniãe

Zkou‰ka funkce frekvenãního mûniãe s mal˘m motorem nebo bez motoru

Napájení paralelnû zapojen˘ch motorÛ

Spínání motorÛ na v˘stupu frekvenãního mûniãe  

N

t1

KM1 0

1

t2

t

t

Altivar 31 M

KM1

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Zapojení/MontáÏ:
strany 36 aÏ 39
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Frekvenãní mûniãe s chladiãem

 

 (rozsah v˘stupní frekvence 0,5 aÏ 500 Hz)

 

Motor SíÈ Altivar 31
Jmenovit˘
v˘kon 

 

(1)

 

SíÈov˘ proud 
mûniãe 

 

(2)

 

Zdánliv˘ 
v˘kon

Maximální 
oãekávan˘ 
zkratov˘ 
proud 

 

(4)

 

Jmeno-
vit˘
proud

Maximální 
pfietûÏova-
cí proud 
po dobu 
60 s

Ztrátov˘ 
v˘kon pfii 
jmenovitém 
zatíÏení

Typové oznaãení Hmotnost

pfii U1  pfii U2 

 

(3)

 

4 kHz

kW

 

HP

 

A A kVA kA A A W kg

 

1fázové napájecí napûtí 200...240 V 50/60 Hz, vestavûn˘ síÈov˘ filtr

 

0

 

,

 

18

 

0

 

,

 

25

 

3

 

,

 

0 2

 

,

 

5 0

 

,

 

6 1 1

 

,

 

5 2

 

,

 

3 24

 

ATV 31H018M2 

 

(5)

 

1

 

,

 

500
0

 

,

 

37

 

0

 

,

 

5

 

5

 

,

 

3 4

 

,

 

4 1 1 3

 

,

 

3 5 41

 

ATV 31H037M2 

 

(5)

 

1

 

,

 

500
0

 

,

 

55

 

0

 

,

 

75

 

6

 

,

 

8 5

 

,

 

8 1

 

,

 

4 1 3

 

,

 

7 5

 

,

 

6 46

 

ATV 31H055M2 

 

(5)

 

1

 

,

 

500
0

 

,

 

75

 

1

 

8

 

,

 

9 7

 

,

 

5 1

 

,

 

8 1 4

 

,

 

8 7

 

,

 

2 60

 

ATV 31H075M2 

 

(5)

 

1

 

,

 

500
1

 

,

 

1

 

1

 

,

 

5

 

12

 

,

 

1 10

 

,

 

2 2

 

,

 

4 1 6

 

,

 

9 10

 

,

 

4 74

 

ATV 31HU11M2 

 

(5)

 

1

 

,

 

800
1

 

,

 

5

 

2

 

15

 

,

 

8 13

 

,

 

3 3

 

,

 

2 1 8 12 90

 

ATV 31HU15M2 

 

(5)

 

1

 

,

 

800
2

 

,

 

2

 

3

 

21

 

,

 

9 18

 

,

 

4 4

 

,

 

4 1 11 16

 

,

 

5 123

 

ATV 31HU22M2 

 

(5)

 

3

 

,

 

100

 

3fázové napájecí napûtí 200...240 V 50/60 Hz, bez síÈového filtru 

 

(6)

 

 

0

 

,

 

18

 

0

 

,

 

25

 

2

 

,

 

1 1

 

,

 

9 0

 

,

 

7 5 1

 

,

 

5 2

 

,

 

3 23

 

ATV 31H018M3X 

 

(5)

 

1

 

,

 

300
0

 

,

 

37

 

0

 

,

 

5

 

3

 

,

 

8 3

 

,

 

3 1

 

,

 

3 5 3

 

,

 

3 5 38

 

ATV 31H037M3X 

 

(5)

 

1

 

,

 

300
0

 

,

 

55

 

0

 

,

 

75

 

4

 

,

 

9 4

 

,

 

2 1

 

,

 

7 5 3

 

,

 

7 5

 

,

 

6 43

 

ATV 31H055M3X 

 

(5)

 

1

 

,

 

300
0

 

,

 

75

 

1

 

6

 

,

 

4 5

 

,

 

6 2

 

,

 

2 5 4

 

,

 

8 7

 

,

 

2 55

 

ATV 31H075M3X 

 

(5)

 

1

 

,

 

300
1

 

,

 

1

 

1

 

,

 

5

 

8

 

,

 

5 7

 

,

 

4 3 5 6

 

,

 

9 10

 

,

 

4 71

 

ATV 31HU11M3X 

 

(5)

 

1

 

,

 

700
1

 

,

 

5

 

2

 

11

 

,

 

1 9

 

,

 

6 3

 

,

 

8 5 8 12 86

 

ATV 31HU15M3X 

 

(5)

 

1

 

,

 

700
2

 

,

 

2

 

3

 

14

 

,

 

9 13 5

 

,

 

2 5 11 16

 

,

 

5 114

 

ATV 31HU22M3X 

 

(5)

 

1

 

,

 

700
3

 

–

 

19

 

,

 

1 16

 

,

 

6 6

 

,6 5 13,7 20,6 146 ATV 31HU30M3X (5) 2,900
4 5 24,2 21,1 8,4 5 17,5 26,3 180 ATV 31HU40M3X (5) 2,900
5,5 7,5 36,8 32 12,8 22 27,5 41,3 292 ATV 31HU55M3X (5) 6,400
7,5 10 46,8 40,9 16,2 22 33 49,5 388 ATV 31HU75M3X (5) 6,400
11 15 63,5 55,6 22 22 54 81 477 ATV 31HD11M3X (5) 10,500
15 20 82,1 71,9 28,5 22 66 99 628 ATV 31HD15M3X (5) 10,500

3fázové napájecí napûtí 380...500 V 50/60 Hz, vestavûn˘ síÈov˘ filtr 
0,37 0,5 2,2 1,7 1,5 5 1,5 2,3 32 ATV 31H037N4 (5) 1,800
0,55 0,75 2,8 2,2 1,8 5 1,9 2,9 37 ATV 31H055N4 (5) 1,800
0,75 1 3,6 2,7 2,4 5 2,3 3,5 41 ATV 31H075N4 (5) 1,800
1,1 1,5 4,9 3,7 3,2 5 3 4,5 48 ATV 31HU11N4 (5) 1,800
1,5 2 6,4 4,8 4,2 5 4,1 6,2 61 ATV 31HU15N4 (5) 1,800
2,2 3 8,9 6,7 5,9 5 5,5 8,3 79 ATV 31HU22N4 (5) 3,100
3 – 10,9 8,3 7,1 5 7,1 10,7 125 ATV 31HU30N4 (5) 3,100
4 5 13,9 10,6 9,2 5 9,5 14,3 150 ATV 31HU40N4 (5) 3,100
5,5 7,5 21,9 16,5 15 22 14,3 21,5 232 ATV 31HU55N4 (5) 6,500
7,5 10 27,7 21 18 22 17 25,5 269 ATV 31HU75N4 (5) 6,500
11 15 37,2 28,4 25 22 27,7 41,6 397 ATV 31HD11N4 (5) 11,000
15 20 48,2 36,8 32 22 33 49,5 492 ATV 31HD15N4 (5) 11,000

3fázové napájecí napûtí 525...600 V 50/60 Hz, bez síÈového filtru (6) 
0,75 1 8 2,4 2,5 5 1,7 2,6 36 ATV 31H075S6X 1,700
1,5 2 8 4,2 4,4 5 2,7 4,1 48 ATV 31HU15S6X 1,700
2,2 3 6,4 5,6 5,8 5 3,9 5,9 62 ATV 31HU22S6X 2,900
4 5 10,7 9,3 9,7 5 6,1 9,2 94 ATV 31HU40S6X 2,900
5,5 7,5 16,2 14,1 15 22 9 13,5 133 ATV 31HU55S6X 6,200
7,5 10 21,3 18,5 19 22 11 16,5 165 ATV 31HU75S6X 6,200
11 15 27,8 24,4 25 22 17 25,5 257 ATV 31HD11S6X 10,000
15 20 36,4 31,8 33 22 22 33 335 ATV 31HD15S6X 10,000

(1) Jmenovit˘ v˘kon motoru, uveden˘ na jeho typovém ‰títku. Uvedené v˘kony platí pro trvalé zatíÏení pfii továrnû nastavené spínací 
frekvenci 4 kHz, v závislosti na typové velikosti frekvenãního mûniãe.
Pro vy‰‰í hodnoty spínacích frekvencí je nutné sníÏit hodnotu jmenovitého proudu frekvenãního mûniãe. Za provozu frekvenãního 
mûniãe nesmí proud pfiekraãovat hodnotu uvedenou v grafu na stranû 38.

(2) Typická hodnota pro 4pólov˘ motor pfii spínací frekvenci 4 kHz, bez síÈové tlumivky, pro síÈ s dan˘m Isc. 
(3) Jmenovitá napájecí napûtí, min. U1, max. U2 (200–240 V; 380–500 V; 525–600 V). 
(4) Je-li pfiedpokládan˘ zkratov˘ proud sítû vût‰í neÏ hodnota uvedená v tabulce, doplÀte síÈovou tlumivku (viz stranu 21).
(5) Pro objednávku frekvenãního mûniãe s vestavûn˘m potenciometrem na ovládacím panelu pfiipojte za typové oznaãení frekvenãního 

mûniãe písmeno A (napfiíklad ATV 31H018M2A).
(6) Nabídku doplÀkov˘ch odru‰ovacích filtrÛ naleznete na stranách 22 a 23.

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Zapojení/montáÏ
strany 36 a 39

Funkce
strany 44 aÏ 59

Typová oznaãení Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory 0

Altivar 31

     

ATV 31HU75N4

ATV 31HD15N4A

ATV 31HU40M3X

ATV 31H037M2
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Typová oznaãení Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory 0

Altivar 31
Frekvenãní mûniãe v uzavfieném provedení
   

 

Frekvenãní mûniãe v uzavfieném provedení vybavitelné ovládacími prvky 
(rozsah v˘stupní frekvence 0,5 aÏ 500 Hz)
Motor SíÈ Altivar 31
Jmenovit˘ 
v˘kon (1)

SíÈov˘ proud 
mûniãe (2)

Zdánliv˘ 
v˘kon

Maximální 
oãekávan˘ 
zkratov˘ 
proud (3)

Jmeno-
vit˘ 
proud

Maximální 
pfietûÏovací 
proud po 
dobu
60 s

Ztrátov˘ 
v˘kon pfii 
jmenovitém 
zatíÏení

Typové 
onaãení (5)
 

Hmotnost

pfii U1 pfii U2 4 kHz
kW HP A A kVA kA A A W kg

1fázové napájecí napûtí 200...240 V (4) 50/60 Hz, vestavûn˘ síÈov˘ filtr
0,18 0,25 3 2,5 0,6 1 1,5 2,3 24 ATV 31C018M2    6,300

0,37 0,5 5,3 4,4 1 1 3,3 5 41 ATV 31C037M2 6,300

0,55 0,75 6,8 5,8 1,4 1 3,7 5,6 46 ATV 31C055M2 6,300

0,75 1 8,9 7,5 1,8 1 4,8 7,2 60 ATV 31C075M2 6,300

1,1 1,5 12,1 10,2 2,4 1 6,9 10,4 74 ATV 31CU11M2 8,800

1,5 2 15,8 13,3 3,2 1 8 12 90 ATV 31CU15M2 8,800

2,2 3 21,9 18,4 4,4 1 11 16,5 123 ATV 31CU22M2 10,700

3fázové napájecí napûtí 380...500 V 50/60 Hz, vestavûn˘ síÈov˘ filtr
0,37 0,5 2,2 1,7 1,5 5 1,5 2,3 32 ATV 31C037N4    8,800

0,55 0,75 2,8 2,2 1,8 5 1,9 2,9 37 ATV 31C055N4 8,800

0,75 1 3,6 2,7 2,4 5 2,3 3,5 41 ATV 31C075N4  8,800

1,1 1,5 4,9 3,7 3,2 5 3 4,5 48 ATV 31CU11N4 8,800

1,5 2 6,4 4,8 4,2 5 4,1 6,2 61 ATV 31CU15N4 8,800

2,2 3 8,9 6,7 5,9 5 5,5 8,3 79 ATV 31CU22N4 10,700

3 – 10,9 8,3 7,1 5 7,1 10,7 125 ATV 31CU30N4  10,700

4 5 13,9 10,6 9,2 5 9,5 14,3 150 ATV 31CU40N4  10,700

Frekvenãní mûniãe v uzavfieném provedení vybavené ovládacími prvky
(rozsah v˘stupní frekvence 0,5 aÏ 500 Hz)

Kontaktujte nás na lince Technické podpory 382 766 333.

(1) Jmenovit˘ v˘kon motoru, uveden˘ na jeho typovém ‰títku. Uvedené v˘kony platí pro trvalé zatíÏení pfii továrnû nastavené spínací 
frekvenci 4 kHz, v závislosti na typové velikosti frekvenãního mûniãe.
Pro vy‰‰í hodnoty spínacích frekvencí je nutné sníÏit hodnotu jmenovitého proudu frekvenãního mûniãe. Za provozu frekvenãního 
mûniãe nesmí proud pfiekraãovat hodnotu uvedenou v grafu na stranû 38.

(2) Typická hodnota pro 4pólov˘ motor pfii spínací frekvenci 4 kHz, bez síÈové tlumivky, pro síÈ s dan˘m Isc.  
(3) Je-li pfiedpokládan˘ zkratov˘ proud sítû vût‰í neÏ hodnota uvedená v tabulce, doplÀte síÈovou tlumivku (viz stranu 21).
(4) Jmenovitá napájecí napûtí, min. U1, max. U2 (200–240 V; 380–500 V).
(5)  Frekvenãní mûniãe ATV 31C lze dodateãnû vybavit dal‰ími ovládacími a signalizaãními prvky (odpínaãe, potenciometry, ...)

ObraÈte se, prosím, na Va‰eho dodavatele.

ATV 31C/Hpppp

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Zapojení/montáÏ
strany 36 a 39

Funkce
strany 44 aÏ 59



16

Typová oznaãení Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory 0

Altivar 31
Frekvenãní mûniãe ve vestavném provedení (kit)
 

 

Frekvenãní mûniãe v provedení kit (rozsah v˘stupní frekvence 0,5 aÏ 500 Hz)
Motor SíÈ Altivar 31
Jmenovit˘ 
v˘kon (1)

SíÈov˘ proud 
mûniãe (2)

Zdánliv˘ 
v˘kon

Maximální 
oãekávan˘ 
zkratov˘ 
proud (3)

Jmeno-
vit˘ 
proud

Maximální 
pfietûÏovací 
proud po 
dobu 
60 s

Ztrátov˘ 
v˘kon pfii 
jmenovitém 
zatíÏení

Typové
oznaãení

Hmotnost

pfii U1 pfii U2 4 kHz
kW HP A A kVA kA A A W kg

1fázové napájecí napûtí 200...240 V (4) 50/60 Hz, vestavûn˘ síÈov˘ filtr
0,18 0,25 3 2,5 0,6 1 1,5 2,3 24 ATV  31K018M2    6,300

0,37 0,5 5,3 4,4 1 1 3,3 5 41 ATV 31K037M2 6,300

0,55 0,75 6,8 5,8 1,4 1 3,7 5,6 46 ATV 31K055M2 6,300

0,75 1 8,9 7,5 1,8 1 4,8 7,2 60 ATV 31K075M2 6,300

1,1 1,5 12,1 10,2 2,4 1 6,9 10,4 74 ATV 31KU11M2 8,800

1,5 2 15,8 13,3 3,2 1 8 12 90 ATV 31KU15M2 8,800

2,2 3 21,9 18,4 4,4 1 11 16,5 123 ATV 31KU22M2 10,700

3fázové napájecí napûtí 380...500 V (5) 50/60 Hz, vestavûn˘ síÈov˘ filtr 
0,37 0,5 2.,2 1,7 1,5 5 1,5 2,3 32 ATV 31K037N4     8,800

0,55 0,75 2,8 2,2 1,8 5 1,9 2,9 37 ATV 31K055N4   8,800

0,75 1 3,6 2,7 2,4 5 2,3 3,5 41 ATV 31K075N4  8,800

1,1 1,5 4,9 3,7 3,2 5 3 4,5 48 ATV 31KU11N4 8,800

1,5 2 6,4 4,8 4,2 5 4,1 6,2 61 ATV 31KU15N4 8,800

2,2 3 8,9 6,7 5,9 5 5,5 8,3 79 ATV 31KU22N4 10,700

3 – 10,9 8,3 7,1 5 7,1 10,7 125 ATV 31KU30N4  10,700

4 5 13,9 10,6 9,2 5 9,5 14,3 150 ATV 31KU40N4  10,700

5,5 7,5 21,9 16,5 15 22 14,3 21,5 232 ATV 31KU55N4 16,500

7.5 10 27,7 21 18 22 17 25,5 269 ATV 31KU75N4 16,500

11 15 37,2 28,4 25 22 27,7 41,6 397 ATV 31KD11N4 23,000

15 20 48,2 36,8 32 22 33 49,5 492 ATV 31KD15N4 23,000

(1) Jmenovit˘ v˘kon motoru, uveden˘ na jeho typovém ‰títku. Uvedené v˘kony platí pro trvalé zatíÏení pfii továrnû nastavené spínací 
frekvenci 4 kHz, v závislosti na typové velikosti frekvenãního mûniãe.
Pro vy‰‰í hodnoty spínacích frekvencí je nutné sníÏit hodnotu jmenovitého proudu frekvenãního mûniãe. Za provozu frekvenãního 
mûniãe nesmí proud pfiekraãovat hodnotu uvedenou v grafu na stranû 38.

(2) Typická hodnota pro 4pólov˘ motor pfii spínací frekvenci 4 kHz, bez síÈové tlumivky, pro síÈ s dan˘m Isc.  
(3) Je-li pfiedpokládan˘ zkratov˘ proud sítû vût‰í neÏ hodnota uvedená v tabulce, doplÀte síÈovou tlumivku (viz stranu 21).
(4) Jmenovitá napájecí napûtí, min. U1, max. U2 (200–240 V; 380–500 V).

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Zapojení/montáÏ
strany 36 a 39

Funkce
strany 44 aÏ 59

ATV 31Kppppp

ATV 31Kppppp
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Typová oznaãení Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory 0

Altivar 31
Pfiíslu‰enství
       

         

Pfiíslu‰enství pro montáÏ na 5555 li‰tu
Popis Pro frekvenãní mûniãe Typové 

oznaãení
Hmotnost

kg
Pfiíslu‰enství pro 
montáÏ na 5555 li‰tu 
‰ífika 35 mm 

ATV 31H018M2, ATV 31H037M2,
ATV 31H055M2, ATV 31H075M2,
ATV 31H018M3X, ATV 31H037M3X,
ATV 31H055M3X, ATV 31H075M3X

VW3 A11851 0,200

ATV 31HU11M2, ATV 31HU15M2,
ATV 31HU11M3X, ATV 31HU15M3X, 
ATV 31HU22M3X, ATV 31H037N4, 
ATV 31H055N4, ATV 31H075N4,
ATV 31HU11N4, ATV 31HU15N4,
ATV 31H075S6X, ATV 31HU15S6X

VW4 A31852 0,220

Adaptér pro náhradu frekvenãního mûniãe Altivar 28
Popis Pro frekvenãní mûniãe Typové 

oznaãení
Hmotnost

kg
Mechanické adaptéry 
umoÏÀující osadit 
Altivar 31 na stejné místo, 
kde byl pfiedtím 
namontován Altivar 28 
stejného v˘konu (pouÏití 
stávajících montáÏních 
otvorÛ)

ATV 31H018M2, ATV 31H037M2,
ATV 31H055M2, ATV 31H075M2
ATV 31H018M3X, ATV 31H037M3X,
ATV 31H055M3X, ATV 31H075M3X

VW3 A31821 –

ATV 31HU11M2, ATV 31HU15M2,
ATV 31HU11M3X, ATV 31HU15M3X,
ATV 31HU22M3X,
ATV 31H075S6X, ATV 31HU15S6X 

VW3 A31822 –

ATV 31HU55N4, ATV 31HU75N4,
ATV 31HU55M3X, ATV 31HU75M3X, 
ATV 31HU55S6X, ATV 31HU75S6X

VW3 A31823
–

Sada pro vzdálenou montáÏ obsluÏného terminálu
Popis  Typové 

oznaãení
Hmotnost

kg
Pro frekvenãní mûniãe Altivar 31 v‰ech v˘konÛ. Sada obsahuje:
– obsluÏn˘ terminál a kabel s konektory, délka 3 m
– tûsnûní a ‰rouby pro montáÏ na dvefie rozvádûãe v krytí IP 65

VW3 A31101 –

ESC

ENT

RUN
FWO

REV

stop
reset

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Zapojení/montáÏ
strany 36 a 39

Funkce
strany 44 aÏ 59

Dokumentace
Popis Typové 

oznaãení
Hmotnost

kg
– zjednodu‰ená uÏivatelská pfiíruãka
a CD-ROM obsahující:
– uÏivatelskou pfiíruãku pro frekvenãní 
mûniã
– uÏivatelskou pfiíruãku pro Modbus 
a CANopen 

Dodává se s 
frekvenãním mûniãem

– –

Mezinárodní technick˘ manuál (ITM) CD-ROM DCI CD39811 0,150

VW3 A31101
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Kz t
T

Pfiedstavení
Technické údaje

Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory 0

Altivar 31
Brzdné rezistory  

Rezistory umoÏÀují frekvenãním mûniãÛm Altivar 31 mafiit pfiebyteãnou energii 
vznikající pfii dynamickém brzdûní asynchronního motoru.
Jsou dostupné dva typy brzdn˘ch rezistorÛ:
– fiada rezistorÛ v krytí IP 30, navrÏené s ohledem na EMC a tepelnou ochranu 
termostatick˘m kontaktem nebo ochrann˘m tepeln˘m relé
– standardní rezistory bez ochrany (IP 00) pro frekvenãní mûniãe mal˘ch v˘konÛ.
PouÏití brzdn˘ch rezistorÛ je nutné pro stroje s velk˘m momentem setrvaãnosti, 
aktivní zátûÏí, s krátkou dobou pracovního cyklu atd.       

 

Pfiedstavení

Technické parametry
Typ VW3 A58702 aÏ 

VW3 A58704
VW3 A58732 aÏ 
VW3 A58735

VW3 A58736 a 
VW3 A58737

VW3 A66704

Teplota okolního vzduchu ˚C 40
StupeÀ krytí IP 00 IP 30 IP 23
Ochrana rezistoru Bez ochrany Termostatick˘ kontakt (1) Tepelné ochranné 

relé (2)
Termostatick˘ kontakt Prahová teplota ˚C – 130 ± 5 % 260 ± 14 % –

Max. napûtí – max. proud – a 110 V – 0,3 A a 220 V – 6 A –
Min. napûtí – min. proud – c 24 V – 0,01 A –
Maximální odpor kontaktu mΩ – 150 50 –

ZatûÏovatel rezistorÛ  Hodnota prÛmûrného v˘konu, kter˘ mÛÏe b˘t vyzáfien pfii 40 °C rezistorem, je dána
 typem zatíÏení. V praxi se vyskytují nejãastûji následující typy zatíÏení:
 – brzdûní 2 s s kroutícím momentem 0,6 Mn kaÏd˘ch 40 s
 – brzdûní 0,8 s s kroutícím momentem 1,5 Mn kaÏd˘ch 40 s

ZatûÏovatel frekvenãního mûniãe Brzdné spínaãe frekvenãních mûniãÛ Altivar 31 jsou dimenzovány pro následující 
cyklus. Pfii pfietíÏení dojde k zablokování s hlá‰ením poruchy. 
– 1,5 Mn po dobu 60 s kaÏd˘ch 140 s
– Mn trvale

(1) Termostatick˘ kontakt musí b˘t pouÏit buì pro signalizaci, nebo do obvodÛ ovládání síÈového stykaãe.
(2) Objedná se zvlá‰È, rozsah 8 A.

ZatûÏovatel, stanovení jmenovitého v˘konu brzdn˘ch rezistorÛ
 Hodnota prÛmûrného v˘konu, kter˘ mÛÏe b˘t vyzáfien pfii 40 °C rezistorem, je dána 

typem zatíÏení. NejbûÏnûj‰í typy zatíÏení jsou uvedeny v˘‰e. Pro jin˘ pracovní cyklus 
(napfi. manipulace s materiálem) je pfii stanovení správného jmenovitého v˘konu 
potfiebné poãítat s reáln˘m typem zatíÏení, ve kterém bude frekvenãní mûniã 
s brzdn˘m rezistorem pracovat.

Graf 1
PrÛmûrn˘ v˘kon v závislosti na brzdném momentu 
a zatûÏovateli 

Pfiíklad:
V˘kon motoru Pm = 4 kW
Úãinnost motoru η = 0,85
Brzdn˘ moment Tb = 0,6 Mn
Doba brzdûní t = 10 sec
Doba cyklu T = 50 sec

Koef. zatíÏení

Graf 1 se pouÏije pro odeãet koeficientu K1, kter˘ 
odpovídá brzdnému momentu 0,6 a zatûÏovateli 20 %. 
K1 = 0,06

Graf 2
Povolené pfietíÏení brzdného rezistoru v závislosti na ãase (typick˘ prÛbûh)

Graf se pouÏije pro odeãet koeficientu K2, kter˘ odpovídá dobû brzdûní 10 s.
K2 = 7

Jmenovit˘ v˘kon brzdného rezistoru musí b˘t vût‰í neÏ:

0

T
t

Otáãky

âas

ZatûÏovatel:   

t: doba brzdûní v s
T: doba cyklu v s

t
T
---
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Pfiedstavení
Technické údaje

Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory 0

Altivar 31
Brzdné rezistory (4)

  

Pro frekvenãní
mûniãe

Hodnota
minimálního 
odporu

Odpor 
rezistoru 

PrÛmûrn˘
v˘kon

Typové 
oznaãení (4)

Hmotnost

(1) 40    ˚C (2) 50    ˚C
Ω Ω W W kg

Brzdné rezistory bez tepelné ochrany 

ATV 31H/C/K018M2, ATV 31H/C/K037M2,
ATV 31H/C/K055M2, ATV 31H/C/K075M2
ATV 31H/C/KU11M2, ATV 31H/C/KU15M2,
ATV 31H018M3X, ATV 31H037M3X,
ATV 31H055M3X, ATV 31H075M3X,
ATV 31HU11M3X, ATV 31HU15M3X, 
ATV 31H/C/K037N4, ATV 31H/C/K055N4,
ATV 31H/C/K075N4,
ATV 31H/C/KU11N4, ATV 31H/C/KU15N4,
ATV 31H/C/KU22N4
ATV 31H075S6X
ATV 31HU15S6X, ATV 31HU22S6X

40
40
27
40
40
27
80
80
54
54
96
64

100 32 28 VW3 A58702 0,600

ATV 31H/C/KU30N4,
ATV 31H/C/KU40N4
ATV 31HU40S6X

55
36
44

100 40 35 VW3 A58703 0,850

ATV 31H/C/KU22M2, 
ATV 31HU22M3X, 
ATV 31HU30M3X

25
25
16

68 32 28 VW3 A58704 0,600

Brzdné rezistory s tepelnou ochranou
ATV 31H/C/K018M2, ATV 31H/C/K037M2,
ATV 31H/C/K055M2, ATV 31H/C/K075M2, 
ATV 31H/C/KU11M2, ATV 31H/C/KU15M2,
ATV 31H018M3X, ATV 31H037M3X,
ATV 31H055M3X, ATV 31H075M3X,
ATV 31HU11M3X, ATV 31HU15M3X, 
ATV 31H/C/K037N4, ATV 31H/C/K055N4,
ATV 31H/C/K075N4,
ATV 31H/C/KU11N4, ATV 31H/C/KU15N4,
ATV 31H/C/KU22N4

40
40
27
40
40
27
80
80
54
54

100 32 28 VW3 A58732 2,000

ATV 31H/C/KU22M2, 
ATV 31HU22M3X, 
ATV 31HU30M3X
ATV 31H/C/KU30N4,
ATV 31H/C/KU40N4
ATV 31HU22M3X, 
ATV 31HU30M3X

25
25
16
55
36
25
16

68 32 28 VW3 A58733 2,000

ATV 31H/C/KU30N4,  
ATV 31H/C/KU40N4

55
36

100 40 35 VW3 A58734 2,000

ATV 31H/KU55N4,
ATV 31H/KU75N4
ATV 31HU55S6X
ATV 31HU75S6X

29
19
34
23

60 80 69 VW3 A58735 3,400

ATV 31HU40M3X
ATV 31H/KD11N4, ATV 31H/KD15N4
ATV 31HD11S6X, ATV 31HD15S6X

16
20
24

28 200 173 VW3 A58736 5,100

ATV 31HU55M3X, ATV 31HU75M3X 8 14 400 346 VW3 A58737 6,100

ATV 31HD11M3X, ATV 31HD15M3X 5 10 1 000 866 VW3 A66704 (3) 17,000

(1) ZáleÏí na v˘konové velikosti frekvenãního mûniãe.
(2) V˘kon vyzáfien˘ brzdn˘m rezistorem pfii teplotû povrchu 115 °C. Pfii teplotû okolí 40 °C to odpovídá oteplení rezistoru 75 °C.
(3) Propojením svorek rezistoru lze dosáhnout rÛzn˘ch hodnot odporu. ZpÛsob propojení je popsán v návodu k pouÏití rezistoru.
(4)        V˘kony rezistorÛ jsou urãeny pro jednoduché aplikace z hlediska brzdn˘ch v˘konÛ. Pro nûkteré aplikace (odstfiedivky, 

jefiáby, zdvihy, rychlé cykly...) je nutné v˘kony rezistorÛ zvût‰it. ObraÈte se, prosím, na Va‰eho dodavatele, kter˘ Vám doporuãí 
vhodnûj‰í typ rezistoru pro tyto aplikace.

VW3 A5873p

VW3 A58702
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Pfiedstavení 
Technické údaje 

 

Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory

 

0

 

Altivar 31

 

SíÈové tlumivky  (1)

 

SíÈové tlumivky zlep‰ují ochranu proti krátkodob˘m síÈov˘m pfiepûtím a redukují 
vyzafiování vy‰‰ích harmonick˘ch proudÛ frekvenãním mûniãem do sítû.

PouÏití doporuãené síÈové tlumivky vede ke sníÏení odebíraného proudu 
frekvenãním mûniãem ze sítû.
Tlumivky jsou vyvinuty v souladu s normou EN 50178 (VDE 0160, úroveÀ 1 – 
vysokoenergetická pfiepûtí v napájecí síti).

Indukãnosti tlumivek jsou zvoleny s ohledem na úbytek napûtí mezi 3 aÏ 5 % 
jmenovitého napájecího napûtí. Vy‰‰í hodnoty úbytku by zpÛsobily sníÏení momentu.

PouÏití síÈové tlumivky se zvlá‰tû doporuãuje v následujících pfiípadech:

 

b

 

Napájecí síÈ v˘znamn˘m zpÛsobem zaru‰ená jin˘mi zafiízeními (interference, 
pfiepûtí).

 

b

 

Napájecí síÈ s napûÈov˘mi rozdíly mezi fázemi

 

 > 1

 

,

 

8 % 

 

jmenovitého napûtí.

 

b

 

Frekvenãní mûniã je napájen ze sítû s velmi malou impedancí. (V blízkosti 
napájecího transformátoru s v˘konem 10x vût‰ím, neÏ je v˘kon frekvenãního 
mûniãe.)

Oãekávan˘ zkratov˘ proud v místû pfiipojení frekvenãního mûniãe nesmí pfiekroãit 
hodnotu uvedenou ve v˘bûrov˘ch tabulkách na stranách 14 aÏ 16. Pfii pouÏití 
síÈov˘ch tlumivek lze instalovat frekvenãní mûniãe v sítích se zkratov˘mi proudy:

– Maximální zkratov˘ proud Isc 22 kA pro napájení 200/240 V
– Maximální zkratov˘ proud Isc 65 kA pro napájení 380/500 V a 525/600 V 

 

b

 

Instalace vût‰ího poãtu frekvenãních mûniãÛ napájen˘ch ze stejné sítû.

 

b

 

Redukce pfietíÏení kondenzátorÛ pro kompenzaci 

 

cos 

 

ϕ

 

, pokud jsou instalovány.
     

 

Pfiedstavení 

 

Typ síÈové tlumivky VZ1 L00
4M010

VZ1 L00
7UM50

VZ1 L01
8UM20

VW3 A6
6501

VW3 A6
6502

VW3 A6
6503

VW3 A6
6504

VW3 A6
6505

VW3 A6
6506

 

Technické parametry

 

Soulad s normami

 

EN 50178 (VDE 0160, úroveÀ 1, vysokoenergetická IEC 60076 (spolu s HD 398)
(pfiepûtí v napájecí síti)

 

Úbytek napûtí

 

3 aÏ 5 % jmenovitého napájecího napûtí. Vy‰‰í hodnoty úbytku zpÛsobí sníÏení momentu,

 

StupeÀ krytí

 

Tlumivka 

 

IP 00

 

Svorky

 

IP 20 IP 10 IP 00

 

Indukãnost tlumivky

 

mH

 

10 5 2 10 4 2 1 0

 

,

 

5 0

 

,

 

3

 

Jmenovit˘ proud

 

A

 

4 7 18 4 10 16 30 60 100

 

Ztrátov˘ v˘kon

 

W 17 20 30 45 65 75 90 80 –

 

(1)

 

V nabídce Schneider Electric CZ, s. r. o. existují i alternativní typy E MC pfiíslu‰enství. ObraÈte 
se na Va‰eho dodavatele.
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Typová oznaãení

 

Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory

 

0

 

Altivar 31

 

SíÈové tlumivky (2)

 

      

 

  

 

      

 

 

 

       

 

 

 

       

 

 

 

       

   

 

Altivar 31 Tlumivka 
1fázové
nebo
3fázové

SíÈov˘ proud 
bez tlumivky

SíÈov˘ proud 
s tlumivkou

Typové 
oznaãení

Hmot.

pfii U min. pfii U max. pfii U min. pfii U max.
A A A A kg

 

1fázové napájecí napûtí: 200…240 V

 

 (1)

 

 50/60 Hz

 

ATV 31H/C/K018M2 3

 

,

 

0 2,5 2,1 1,8

 

VZ1 L004M010

 

0,630
ATV 31H/C/K037M2 5,3 4,4 3,9 3,3
ATV 31H/C/K055M2 6,8 5,8 5,2 4,3

 

VZ1 L007UM50

 

0,880
ATV 31H/C/K075M2 8,9 7,5 7,0 5,9
ATV 31H/C/KU11M2 12,1 10,2 10,2 8,6

 

VZ1 L018UM20

 

1,990
ATV 31H/C/KU15M2 15,8 13,3 13,4 11,4
ATV 31H/C/KU22M2 21,9 18,4 19,2 16,1

 

3fázové napájecí napûtí: 200…240 V

 

 (1)

 

 50/60 Hz

 

ATV 31H018M3X 2,1 1,9 1 0,9  

 

VW3 A66501

 

1,500
ATV 31H037M3X 3,8 3,3 1,9 1,6
ATV 31H055M3X 4,9 4,2 2,5 2,2
ATV 31H075M3X 6,4 5,6 3,3 2,9
ATV 31HU11M3X 8,5 7,4 4,8 4,2

 

VW3 A66502

 

3,000
ATV 31HU15M3X 11,1 9,6 6,4 5,6
ATV 31HU22M3X 14,9 13 9,2 8

 

VW3 A66503

 

3,500
ATV 31HU30M3X 19,1 16,6 12,3 10,7
ATV 31HU40M3X 24,2 21,1 16,1 14

 

VW3 A66504

 

6,000
ATV 31HU55M3X 36,8 32 21,7 19
ATV 31HU75M3X 46,8 40,9 29 25,2
ATV 31HD11M3X 63,5 55,6 41,6 36,5

 

VW3 A66505

 

11,000
ATV 31HD15M3X 82,1 71,9 55,7 48,6

 

3fázové napájecí napûtí: 380…500 V

 

 (1)

 

 50/60 Hz

 

ATV 31H/C/K037N4 2,2 1,7 1,1 0,9

 

VW3 A66501

 

1,500
ATV 31H/C/K055N4 2,8 2,2 1,4 1,2
ATV 31H/C/K075N4 3,6 2,7 1,8 1,5
ATV 31H/C/KU11N4 4,9 3,7 2,6 2
ATV 31H/C/KU15N4 6,4 4,8 3,4 2,6
ATV 31H/C/KU22N4 8,9 6,7 5 4,1

 

VW3 A66502

 

3,000
ATV 31H/C/KU30N4 10,9 8,3 6,5 5,2
ATV 31H/C/KU40N4 13,9 10,6 8,5 6,6
ATV 31H/KU55N4 21,9 16,5 11,7 9,3

 

VW3 A66503

 

3,500
ATV 31H/KU75N4 27,7 21 15,4 12,1
ATV 31H/KD11N4 37,2 28,4 22,5 18,1

 

VW3 A66504

 

6,000
ATV 31H/KD15N4 48,2 36,8 29,6 23,3

 

3fázové napájecí napûtí: 525…600 V

 

 (1)

 

 50/60 Hz

 

ATV 31H075S6X 2,5 2,4 1,4 1,4

 

VW3 A66501

 

1,500
ATV 31HU15S6X 4,4 4,2 2,4 2,3
ATV 31HU22S6X 5,8 5,6 3,8 3,6
ATV 31HU40S6X 9,7 9,3 6 5,8

 

VW3 A66502

 

3,000
ATV 31HU55S6X 14,7 14,1 7,8 7,5
ATV 31HU75S6X 19,3 18,5 11 10,7

 

VW3 A66503

 

3,500
ATV 31HD11S6X 25,4 24,4 15 14,4
ATV 31HD15S6X 33,2 31,8 21,1 20,6

 

VW3 A66504

 

6,000

 

(1) Jmenovité napájecí napûtí: U min…U max.

 

(2)  

 

V nabídce Schneider Electric CZ, s. r. o. existují i alternativní typy EMC pfiíslu‰enství. ObraÈte 
se na Va‰eho dodavatele.

 

VW3 A6650

 

p
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Pfiedstavení
Technické údaje

Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory 0

Altivar 31
DoplÀkové síÈové odru‰ovací filtry (1)
   

Frekvenãní mûniãe ATV 38HU18N4 aÏ ATV 38HD79 jsou standardnû vybaveny 
síÈov˘m odru‰ovacím filtrem pro zabezpeãení shody s EMC normami IEC/EN 67800-3, 
t˘kajícími se frekvenãních mûniãÛ. Shoda s tûmito normami je v souladu s poÏadavky 
Smûrnice Evropského spoleãenství pro EMC.

DoplÀkové filtry umoÏÀují dosáhnout je‰tû pfiísnûj‰ích poÏadavkÛ. Filtry jsou 
navrÏeny pro sníÏení vyzafiování po vedení do napájecí sítû pod úrovnû dané normou 
EN 550011, tfiída A nebo EN 55022, tfiída B.

Filtry se montují pod frekvenãní mûniãe ATV 31Hpppp. Frekvenãní mûniãe se montují 
na nû, souãástí filtru jsou otvory pro jejich uchycení.
Filtry je moÏné namontovat také vedle frekvenãních mûniãÛ ATV31Cpppp 
a ATV31Kpppp. SlouÏí jako nosn˘ prvek a frekvenãní mûniãe se upevní do otvorÛ ve 
filtru.

PouÏití pfiídavn˘ch filtrÛ je moÏné pouze v sítích typu TN a TT. Tyto filtry nejsou 
urãeny pro sítû IT.

Norma IEC 61800, pfiíloha D2.1 uvádí, Ïe pouÏití filtrÛ v sítích IT (s izolovan˘m 
nulov˘m bodem) mÛÏe ovlivnit ãinnost hlídaãÛ izolaãního stavu.
Úãinnost filtrÛ v IT sítích kromû toho závisí na povaze impedance mezi nulov˘m 
bodem a zemí a nelze ji z tohoto dÛvodu zaruãit.

V pfiípadû, Ïe je stroj napájen ze sítû IT, jako jedno z fie‰ení se nabízí napájení pfies 
oddûlovací transformátor a jeho lokální pfiipojení v síti TN nebo TT.  
    

(1) Jmenovité napájecí napûtí: U min…U max.
(2) V nabídce Schneider Electric CZ, s. r. o. existují i alternativní typy EMC pfiíslu‰enství. ObraÈte 

se na Va‰eho dodavatele.
    

Pfiedstavení
Funkce

PouÏití v závislosti na typu napájecí sítû

Technické parametry
Soulad s normami EN 133200

StupeÀ krytí IP 21 a IP 41 v horní ãásti

Max. relativní vlhkost 93 % bez kondenzace nebo kapající vody dle IEC 68-2-3

Okolní teplota vzduchu Pracovní ˚C -10…+60
Skladovací ˚C -25…+70

Max. pracovní nadmofiská
v˘‰ka

Bez omezení m 1 000 (Nad 1 000 m nutná redukce proudu o 1 % na kaÏd˘ch dal‰ích 100 m)

Odolnost proti vibracím Odpovídá IEC 60068-2-6 1,5 mm ‰piãka – ‰piãka od 3 do 13 Hz
1 gn ‰piãka od 13 do 150 Hz

Odolnost proti rázÛm Odpovídá IEC 60068-2-27 15 gn po dobu 11 ms

Max. jmenovité napûtí 1fázové 50/60 Hz V 240 + 10 %

3fázové 50/60 Hz V 240 + 10 %
500 + 10 %
600 + 10 %

:
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Typová oznaãení Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory 0

Altivar 31
DoplÀkové síÈové odru‰ovací filtry (5)
                                      

   

Pro frekvenãní mûniãe Filtr
Typ Maximální délka 

stínûného 
motorového 
kabelu

In
(2)

Iz
(3)

Ztrátov˘ 
v˘kon
(4)

Typové 
oznaãení

Hmotnost

EN 
55011 EN 55022
tfiída A
(1)

tfiída B
(2)

m m A mA W kg

1fázové napájecí napûtí: 200…240 V, 50/60 Hz
ATV 31H/C/K018M2 50 20 9 100 – VW3 A31401 –
ATV 31H/C/K037M2
ATV 31H/C/K055M2
ATV 31H/C/K075M2
ATV 31H/C/KU11M2 50 20 16 150 – VW3 A31403 –
ATV 31H/C/KU15M2
ATV 31H/C/KU22M2 50 20 22 80 VW3 A31405 –

3fázové napájecí napûtí: 200…240 V, 50/60 Hz
ATV 31H018M3X 5 – 7 7 – VW3 A31402 –
ATV 31H037M3X
ATV 31H055M3X
ATV 31H075M3X
ATV 31HU11M3X 5 – 15 15 – VW3 A31404 –
ATV 31HU15M3X
ATV 31HU22M3X
ATV 31HU30M3X 5 – 25 35 – VW3 A31406 –
ATV 31HU40M3X
ATV 31HU55M3X 5 – 47 45 – VW3 A31407 –
ATV 31HU75M3X
ATV 31HD11M3X 5 – 83 15 – VW3 A31408 –
ATV 31HD15M3X

3fázové napájecí napûtí: 380…500 V, 50/60 Hz
ATV 31H/C/K037N4 50 20 15 15 – VW3 A31404 –
ATV 31H/C/K055N4
ATV 31H/C/K075N4
ATV 31H/C/KU11N4
ATV 31H/C/KU15N4
ATV 31H/C/KU22N4 50 20 25 35 – VW3 A31406 –
ATV 31H/C/KU30N4
ATV 31H/C/KU40N4
ATV 31H/KU55N4 50 20 47 45 – VW3 A31407 –
ATV 31H/KU75N4
ATV 31H/KD11N4 50 20 49 45 – VW3 A31409 –
ATV 31H/KD15N4
(1) V tabulce jsou uvedeny maximální hodnoty délek stínûn˘ch kabelÛ mezi frekvenãním 

mûniãem a motorem pfii spínací frekvenci 2 aÏ 16 kHz. V pfiípadû napájení paralelnû 
zapojen˘ch motorÛ je nutné uvaÏovat souãet délek v‰ech kabelÛ k motorÛm. Uvedené 
hodnoty jsou pouze orientaãní, skuteãná maximální délka kabelu je závislá na kapacitû 
pouÏitého kabelu a motoru.

(2) In: jmenovit˘ proud filtru.
(3) Iz: maximální hodnota unikajícího proudu pfii frekvenci 50 Hz.
(4) Ztráty vyzafiováním tepla.
(5) V nabídce Schneider Electric CZ, s. r. o. existují i alternativní typy E MC pfiíslu‰enství. ObraÈte 

se na Va‰eho dodavatele.
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edstavení
Technické údaje

 

Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory

 

0

 

Altivar 31

 

V˘stupní filtry a motorové tlumivky (3)

 

VloÏením v˘stupního filtru mezi frekvenãní mûniã a motor se dosáhne:

 

b

 

Omezení strmosti hran ‰ífikovû modulovaného v˘stupního napûtí na 500–1500 V/

 

µ

 

s.

 

b

 

Omezení pfiepûÈov˘ch ‰piãek na svorkách motoru.

 

b

 

Filtrace ru‰ení zpÛsobeného rozpojením stykaãe, umístûného mezi filtrem
a motorem

 

.

 

b

 

SníÏení kapacitních proudÛ motoru.
Pfii pouÏití stykaãe na v˘stupu frekvenãního mûniãe musí b˘t motorové kabely 
frekvenãních mûniãÛ s jednofázov˘m napájecím napûtím 230 V nebo tfiífázov˘m 
napájecím napûtím 3 x 230 V vybaveny feritov˘mi toroidy.

 

  

 

(1) Úãinnost filtrÛ je zaruãena pouze v pfiípadû, Ïe nejsou pfiekroãeny maximální délky kabelÛ 
uvedené v tabulce. Pokud jsou na v˘stupu frekvenãního mûniãe zapojeny motory paralelnû, 
je potfiebné seãíst délky jednotliv˘ch kabelÛ k motorÛm. Pokud je délka kabelu vût‰í, neÏ 
uvedená maximální délka, hrozí pfiehfiátí filtru. 

(2) Pro frekvence vût‰í neÏ 4 kHz nebo pfii délce kabelu pfiekraãující 100 m nás, prosím, 
kontaktujte na lince Technické podpory 382 766 333.

 

(3)

 

V nabídce Schneider Electric CZ, s. r. o., existují i alternativní typy EMC pfiíslu‰enství. ObraÈte 
se na Va‰eho dodavatele.

 

Pfiedstavení 

 

Typ filtrÛ

 

V˘stupní filtry LR V˘stupní filtry LC

 

Tento filtr se skládá z 3 vysokofrekvenãních tlumivek
a 3 rezistorÛ.

Tento filtr se skládá z 3 vysokofrekvenãních tlumivek a 3 kondenzátorÛ.

U1

W1

V1
Altivar 31 M1

 3     

LR filtr
U1

W1

V1
Altivar 31

 C  C C

LC filtr

 

Motorová tlumivka Feritové toroidy pro potlaãení ru‰ení pfii rozepnutí v˘stupního stykaãe

 

Pfii délce kabelu mezi mûniãem a motorem vût‰í neÏ 
100 m (50 m pro stínûn˘ kabel) je nutné pouÏít moto-
rovou tlumivku pro omezení pfiepûÈov˘ch ‰piãek na 
svorkách motoru.

M1
 3  

Altivar 31 M1
 3  

Altivar 31  Stykaã 

 

Technické parametry 

 

(1)

 

V˘stupní filtry LR

 

(2)

 

V˘stupní filtry LC Motorové tlumivky

 

VW3 A5845

 

p

 

VW3 A6641

  

pppp

 

VW3 A6650

  

pppp

 

Spínací frekvence

 

kHz

 

0,5 ... 4
max.

2 

 

nebo

 

 4 12 4

 

Délka motorového kabelu

 

Stínûné kabely

 

m

 

y

 

100

 

y

 

100

 

y

 

50

 

y

 

100

 

Nestínûné kabely

 

m

 

–

 

y

 

200

 

y

 

100 –

 

Krytí

 

IP 20 IP 00 IP 00 IP 20
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Typová oznaãení

 

Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory

 

0

 

Altivar 31

 

V˘stupní filtry a motorové tlumivky (1)

 

V˘stupní filtry LR

 

Pro frekvenãní mûniãe Ztrátov˘
v˘kon

Jmenovit˘ 
proud

Typové 
oznaãení

Hmotnost

W A kg

 

ATV 31H/C/K018M2
ATV 31H/C/K037M2
ATV 31H/C/K055M2
ATV 31H/C/K075M2
ATV 31H/C/KU11M2
ATV 31H/C/KU15M2
ATV 31H018M3X
ATV 31H037M3X
ATV 31H055M3X
ATV 31H075M3X
ATV 31HU11M3X
ATV 31HU15M3X
ATV 31H/C/K037N4
ATV 31H/C/K055N4
ATV 31H/C/K075N4
ATV 31H/C/KU11N4
ATV 31H/C/KU15N4
ATV 31H/C/KU22N4
ATV 31H/C/KU30N4
ATV 31H/C/KU40N4
ATV 31H075S6X
ATV 31HU15S6X
ATV 31HU22S6X
ATV 31HU40S6X
ATV 31HU55S6X

150 10

 

VW3 A58451

 

7,400

ATV 31H/C/KU22M2
ATV 31HU22M3X
ATV 31HU30M3X
ATV 31H/KU55N4
ATV 31HU75S6X

180 16

 

VW3 A58452

 

7,400

ATV 31HU40M3X
ATV 31HU55M3X
ATV 31HU75M3X
ATV 31H/KU75N4
ATV 31HD11S6X
ATV 31HD15S6X

220 33

 

VW3 A58453

 

12,500

 

V˘stupní filtry LC

 

Pro frekvenãní mûniãe Typové 
oznaãení

Hmotnost
kg

 

ATV 31HD11M3X
ATV 31HD15M3X

 

VW3 A66412

 

3,500

 

Motorové tlumivky

 

Pro frekvenãní mûniãe Ztrátov˘
v˘kon

Jmenovit˘ 
proud

Typové 
oznaãení

Hmotnost

W A kg

 

ATV 31H/C/KU22N4
ATV 31H/C/KU30N4
ATV 31H/C/KU40N4
ATV 31HU40S6X, ATV 31HU55S6X

65 10

 

VW3 A66502

 

3,000

ATV 31H/C/KU22M2, ATV 31HU22M3X
ATV 31HU30M3X, ATV 31H/KU55N4
ATV 31HU75S6X

75 16

 

VW3 A66503

 

3,500

ATV 31HU40M3X
ATV 31HU55M3X
ATV 31HU75M3X
ATV 31H/KU75N4
ATV 31H/KD11N4
ATV 31HD11S6X
ATV 31HD15S6X

90 30

 

VW3 A66504

 

6,000

ATV 31H/KD15N4 80 60

 

VW3 A66505

 

11,000
ATV 31HD11M3X
ATV 31HD15M3X

– 100

 

VW3 A66506

 

16,000

 

Feritové toroidy pro potlaãení ru‰ení pfii rozepnutí v˘stupního stykaãe

 

Pro frekvenãní mûniãe Dodáváno 
v sadû ks

Typové 
oznaãení

Hmotnost
kg

 

ATV 31H018M2  3

 

VW3 A31451

 

–
ATV 31H037M2, ATV 31H018M3
ATV 31H037M3

3

 

VW3 A31452

 

–

ATV 31H055M2, ATV 31H075M2
ATV 31HU11M2, ATV 31HU15M2
ATV 31H055M3, ATV 31H075M3

3

 

VW3 A31453

 

–

 

VW3 A58451

 

(1)

 

 

 

V nabídce Schneider Electric CZ, s.

 

 

 

r.

 

 

 

o.

 

,

 

 existují i alternativní typy EMC pfiíslu‰enství. ObraÈtû se 

 

      

 

na Va‰eho dodavatele.
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Pfiedstavení

 

 

 

Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory

 

0

 

Altivar 31

 

Pfiíslu‰enství pro komunikaci

 

 

 

Komunikaãní sbûrnice Modbus a CANopen

 

Frekvenãní mûniãe Altivar 31 lze pfiímo pfiipojit na komunikaãní sbûrnici Modbus nebo CANopen prostfiednictvím konektoru RJ45. 
Prostfiednictvím komunikaãní linky je moÏné frekvenãní mûniã konfigurovat, nastavit parametry, ovládat a monitorovat provozní veliãiny.

 

CANopen Modbus

 

  

 

 Pfiipojení prostfiednictvím rozboãovací
 jednotky s konektory RJ45

 Pfiipojení prostfiednictvím
 rozboãovacích boxÛ

1

 

PLC 

 

(1)

 

2

 

CANopen – kabel pro pfiipojení k PLC

 

3

 

Rozboãovací ãlen CANopen 

 

VW3 CAN TAP2

 

4

 

V˘vodní kabel CANopen 

 

VW3 CAN CA RR

 

pp

 

1

 

PLC 

 

(1)

 

2

 

Modbus – kabel pro pfiipojení PLC
(typ kabelu závisí na pouÏitém PLC) 

 

3

 

Rozboãovací jednotka 

 

LU9 GC3

 

4

 

V˘vodní kabely Modbus

 

VW3 A8 306

 

 R

 

pp

 

5

 

Zakonãovací ãleny sbûrnice 

 

VW3 A8 306 RC

 

6

 

Rozboãovací T ãlánky

 

 

 

VW3 A8 306 TF

 

pp

 

 (s kabelem)

 

1

 

PLC 

 

(1)

 

2

 

Modbus – kabel pro pfiipojení PLC 
(typ kabelu závísí na pouÏitém PLC) 

 

3

 

Kabely Modbus 

 

TSX CSA

 

p

 

00
4

 

Rozboãovací T ãlánek 

 

TSX SCA 50
5

 

Rozboãovací box 

 

TSX SCA 62
6

 

V˘vodní kabely 

 

VW3 A8 306
7

 

V˘vodní kabel 

 

VW3 A8 306 D30

Pfiipojení prostfiednictvím svorkovnic

 

V tomto pfiípadû pouÏijte v˘vodní kabely 

 

VW3 A8 306 D30 

 

a zakonãovací ãleny 

 

VW3 A8 306 DRC

 

.

 

Dal‰í komunikaãní sbûrnice

 

Frekvenãní mûniãe Altivar 31 mohou b˘t prostfiednictvím pfievodníkÛ (bridge nebo gateway) pfiipojeny i k jin˘m komunikaãním sítím.  

 

b

 

Ethernet

 

b

 

Fipio

 

b

 

Profibus DP

 

b

 

DeviceNet
Prostfiednictvím komunikaãní linky je moÏné frekvenãní mûniã konfigurovat, nastavit parametry, ovládat a monitorovat provozní veliãiny.

 

1

 

Komunikaãní síÈ

 

2

 

Komunikaãní pfievodník

 

3

 

Kabely 

 

VW3 A8 306 R

 

pp

 

, 

 

VW3 P07 306 R10

 

 nebo 

 

VW3 A8 306 D30

 

, v závislosti na typu 
komunikaãního pfievodníku

 

4

 

Rozboãovací jednotka Modbus

 

LU9 GC3
5

 

V˘vodní kabely Modbus

 

VW3 A8 306 R

 

pp

 

6

 

Zakonãovací ãleny sbûrnice 

 

VW3 A8 306 RC

 

(1) Více informací naleznete ve specializovan˘ch katalozích.

1

ATV 31

44

3 3 3

4

2

5
44

1

2 43 46

ATV 31

6 5
32

6

1

7

45

ATV 31

2
1

6

ATV 31

ATV 31

55 5

3

4

2
1

3
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Typová oznaãení

 

Frekvenãní mûniãe
pro asynchronní motory

 

0

 

Altivar 31

 

Pfiíslu‰enství pro komunikaci

 

    

 

Komunikaãní sbûrnice Modbus a CANopen

 

Pfiíslu‰enství pro komunikaci

 

Popis Typové 
oznaãení

Hmotnost
kg

Rozboãovací ãlen CANopen VW3 CAN TAP2

 

–

 

Rozboãovací T ãlánek Modbus

 

3 ‰roubové svorkovnice, zakonãovací RC ãlen
Pfiipojí se prostfiednictvím kabelu VW3 A8 306 D30

 

TSX SCA 50

 

0,520

 

Rozboãovací box Modbus

 

2 15dutinkové SUB-D konektory
a 2 ‰roubové svorkovnice, zakonãovací RC ãlen
Pfiipojí se prostfiednictvím kabelu VW3 A8 306

 

TSX SCA 62

 

0,570

 

Rozboãovací jednotka Modbus

 

10 konektorÛ RJ45 a 1 ‰roubová svorkovnice

 

LU9 GC3

 

0,500

 

Zakonãovací 
ãleny
Modbus

 

(1)

 

Pro konektory
RJ45

 

R = 120 

 

Ω, 

 

C = 1 nF

 

VW3 A8 306 RC

 

0

 

,

 

200

R = 150 

 

Ω

 

VW3 A8 306 R

 

0

 

,

 

200

 

Pro ‰roubové 
svorkovnice

 

R = 120 

 

Ω, 

 

C = 1 nF

 

VW3 A8 306 DRC

 

0

 

,

 

200

R = 150 

 

Ω

 

VW3 A8 306 DR

 

0

 

,

 

200

 

Rozboãovací T ãlánek Modbus

 

2 konektory RJ45
S kabelem (0,3 m)

 

VW3 A8 306 TF03

 

–

 

S kabelem (1 m)

 

VW3 A8 306 TF10

 

–

 

Propojovací kabely

 

Popis Délka

 

m

 

Konektory Typové 
oznaãení

Hmotnost
kg

Kabely pro 
sbûrnici 
CANopen

 

0,3 2 ks RJ45

 

VW3 CAN CA RR03

 

0,050

10 2 ks RJ45

 

VW3 CAN CA RR1

 

0,500

 

Kabely pro 
sbûrnici Modbus

 

3 RJ45 a
druh˘ konec kabelu voln˘

 

VW3 A8 306 D30

 

0,150

3 RJ45 konektor, 15kolíkov˘ 
SUB-D, kabel urãen pro 
propojení s TSX SCA 62

 

VW3 A8 306

 

0,150

0,3 2 ks RJ45

 

VW3 A8 306 R03

 

0,050

1 2 ks RJ45

 

VW3 A8 306 R10

 

0,050

3 2 ks RJ45

 

VW3 A8 306 R30

 

0,150

 

Kabely pro 
pfievodník 
Profibus 
LA9 P307

 

1 2 ks RJ45

 

VW3 P07 306 R10

 

0,050

 

Kabel RS485, 
kroucené páry 
vodiãÛ s dvojím 
stínûním

 

100 Bez konektorÛ

 

TSX CSA 100

 

–

200 Bez konektorÛ

 

TSX CSA 200

 

–

500 Bez konektorÛ

 

TSX CSA 500

 

–

 

Jiné komunikaãní protokoly

 

  

 

Popis Kabely pro propojení Typové 
oznaãení

Hmotnost
kg

Pfievodník Ethernet/Modbus

 

s jedním 10bázov˘m T portem 
(RJ45)

 

VW3 A8 306 D30

 

174 CEV 300 20

 

(2)

 

0

 

,

 

500

 

Pfievodník Modbus/Fipio

 

(3)

 

VW3 A8 306 R

 

pp

 

LUF P1   

 

0

 

,

 

240

 

Pfievodník Modbus/DeviceNet

 

(3)

 

VW3 A8 306 R

 

pp

 

LUF P9 

 

0

 

,

 

240

 

Pfievodník Modbus/Profibus DP

 

Nastavení parametrÛ pomocí 
konfigurátoru Profibus DP

 

VW3 P07 306 R10

 

LA9 P307

 

0

 

,

 

240

 

Pfievodník Modbus/Profibus DP

 

Nastavení parametrÛ pomocí 
softwaru ABC Configurator

 

VW3 A8 306 R

 

pp

 

LUF P7

 

0

 

,

 

240

 

(1) Dodáváno v sadû 2 ks.
(2) Více informací naleznete v katalogu „Premium automation platform“, kontaktujte nás prosím 

na lince Technické podpory 382 766 333.
(3) Více informací naleznete v katalogu „Softstartéry Altistart 48“, kontaktujte nás prosím na lince 

Technické podpory 382 766 333.

TSX SCA 50

TSX SCA 62

174 CEV 300 20 

LUF P1 LA9 P307
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Pfiedstavení

 

Software PowerSuite

 

0

 

PowerSuite je univerzální fie‰ení dialogu mezi zafiízením a obsluhou pfii nastavování 
softstartérÛ a frekvenãních mûniãÛ znaãky Telemecanique. Software umoÏÀuje 
komunikaci daného zafiízení jak s poãítaãem PC, tak s poãítaãem PPC.

Tento jedin˘ software umoÏÀuje jednoduch˘m a pfiehledn˘m zpÛsobem konfigu-
rovat, nastavit a ovládat softstartéry Altistart, motorové spou‰tûãe TeSys U 
a v‰echny fiady frekvenãních mûniãÛ Altivar v prostfiedí Microsoft Windows

 

® 

 

v pûti 
jazycích (anglicky, francouzsky, nûmecky, italsky a ‰panûlsky).
 

PowerSuite mÛÏe b˘t pouÏit pro pfiípravu konfigurace a nastavení, ovládání 
a sledování provozních veliãin pfii uvádûní frekvenãních mûniãÛ a softstartérÛ do 
provozu a jejich pfiípadné údrÏbû.

PowerSuite lze pouÏít: 

 

b

 

V reÏimu bez pfiipojení k mûniãi nebo softstartéru pro pfiípravu konfigurace, 
nastavení, uloÏení souboru s konfigurací a nastavením v poãítaãi.

 

b

 

Pokud je poãítaã komunikaãnû spojen s frekvenãním mûniãem nebo softstartérem 
PowerSuite umoÏÀuje:

 

v 

 

konfiguraci

 

v 

 

nastavení

 

v 

 

monitorování provozních veliãin (kromû Altivar 11)

 

v 

 

pfienos a porovnání souborÛ s konfigurací a nastavením mezi PowerSuite 
a frekvenãním mûniãem nebo softstartérem

PowerSuite poskytuje uÏivateli v pfiípadû potfieby kontextovou nápovûdu.
Pfiipraven˘ soubor s konfigurací a nastavením lze:

 

b

 

uloÏit na pevn˘ disk, CD-Rom, disketu atd.

 

b

 

vytisknout

 

b

 

exportovat

 

b

 

pfienést mezi poãítaãem PC a PDA (Pocket PC) prostfiednictvím standardního 
softwaru pro synchronizaci. Soubory pro PC a pro PPC mají stejn˘ formát.

Verze PowerSuite, která zahrnuje Altivar 31, má roz‰ífiené moÏnosti pouÏití – 
obsahuje nové funkce:
funkci osciloskopu, moÏnost úpravy názvu parametrÛ, blokování konfigurace 
heslem, vytvofiení uÏivatelského menu atd.

Frekvenãní mûniãe a softstartéry Telemecanique jsou standardnû vybaveny terminálov˘m 
portem RS485 s protokolem Modbus (kromû frekvenãních mûniãÛ Altivar 68).

 

b

 

Poãítaã PC nebo PDA se propojuje s terminálov˘m portem prostfiednictvím 
sériového portu.
Existují dvû moÏnosti propojení:

– pfiipojení pouze jednoho softstartéru nebo frekvenãního mûniãe (komunikace

 

 

 

point-to-point)
– pfiipojení nûkolika softstartérÛ nebo frekvenãních mûniãÛ (komunikace 

 

 

 

multidrop).

 

b

 

PC s PowerSuite mÛÏe komunikovat s frekvenãními mûniãi a softstartéry také po 
síti Ethernet (více informací naleznete v katalogu „Softstarters and variable speed 
drives“ nebo nás prosím kontaktujte na lince Technické podpory 382 766 333).
V tomto pfiípadû musí b˘t softstartéry nebo frekvenãní mûniãe vybaveny alternativnû 
pfiíslu‰enstvím:

– pfievodníkem Ethernet–Modbus typu 174 CEV 300 20,
– komunikaãní deskou Ethernet typu VW3 A58310 (pouze pro frekvenãní mûniãe 

Altivar 38, 58 a 58F).

 

b

 

Software PowerSuite pracuje na poãítaãích PC s následujícím vybavením:

 

v 

 

operaãní systémy Microsoft Windows

 

®

 

 95 OSR2, Microsoft Windows

 

®

 

 98 SE, 
Microsoft Windows

 

®

 

 NT4 X SP5, Microsoft Windows

 

®

 

 Me, 
Microsoft Windows

 

®

 

 2000, Microsoft Windows

 

®

 

 XP,

 

v 

 

Pentium III, 800 MHz, pevn˘ disk s voln˘m prostorem 300 MB, 128 MB RAM,

 

v 

 

monitor SVGA nebo s vy‰‰ím rozli‰ením.

 

b

 

Software PowerSuite mÛÏe b˘t pouÏit na poãítaãích PPC vybaven˘ch operaãním 
systémem Windows for Pocket PC 2002 a procesorem ARM nebo XSCALE.
Funkãnost PowerSuite V2.00 je garantována s následujícími typy poãítaãÛ PDA:

 

v 

 

Hewlett Packard

 

®

 

 – fiada i PAQ s procesorem XSCALE

 

Popis

 

Funkce

 

 

 

  

PowerSuite pro poãítaã PC 
Funkce osciloskopu

 

Propojení

Prostfiedky

Obrazovka PowerSuite
pro poãítaã PPC
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Typová oznaãení

 

Software PowerSuite

 

0

 

        

 

Typová oznaãení

 

PowerSuite pro PC a PDA 

 

(1)

 

Popis Typové 
oznaãení

Hmotnost

 

kg

 

PowerSuite CD-ROM 

 

b

 

Obsahuje PowerSuite pro PC a PPC v angliãtinû, francouz‰tinû, 
nûmãinû, ital‰tinû a ‰panûl‰tinû, technickou dokumentaci
a „ABC configurator“

 

VW3 A8104

 

0

 

,

 

100

 

Upgrade PowerSuite 
CD-ROM

 

b

 

Obsahuje PowerSuite pro PC a PPC v angliãtinû, francouz‰tinû, 
nûmãinû, ital‰tinû a ‰panûl‰tinû, technickou dokumentaci
a „ABC configurator“

 

VW3 A8105

 

0,100

 

Sada pro propojení 
s poãítaãem PC

 

obsahuje:

 

b

 

2 propojovací kabely délky 0,6 m, zakonãené
na obou stranách konektory RJ45

 

b

 

1 adaptér – konektor RJ45/9pinov˘ konektor SUB-D 
pro propojení s ATV 58, ATV 58F a ATV 38

 

b

 

1 adaptér – konektor RJ45/9pinov˘ konektor SUB-D 
pro propojení s ATV 68

 

b

 

1 pfievodník oznaãen˘ „RS 232/RS 485 PC“, opatfien˘ 
konektorem RJ45 a 9dutinkov˘m konektorem SUB-D

 

b

 

1 adaptér pro Altivar 11, opatfien˘ 4pinov˘m konektorem 
a konektorem RJ45

 

VW3 A8106

 

0,350

 

Sada pro propojení 
s poãítaãem PDA 

 

obsahuje:

 

b

 

2 propojovací kabely délky 0,6 m, zakonãené na obou stranách 
konektory RJ45

 

b

 

1 adaptér – konektor RJ45/9pinov˘ konektor SUB-D 
pro propojení s ATV 58, ATV 58F a ATV 38

 

b

 

1 pfievodník, oznaãen˘ „RS 232/RS 485 PC“, opatfien˘ 
konektorem RJ45 a 9dutinkov˘m konektorem SUB-D

 

b

 

1 adaptér pro Altivar 11, opatfien˘ 4pinov˘m konektorem 
a konektorem RJ45

 

Upozornûní:

 

 Sériov˘ synchronizaãní kabel je potfiebné objednat 
zvlá‰È u dodavatele PDA nebo u Schneider Electric.

 

VW3 A8111

 

0,300

 

(1)

 

Informace o dodávané verzi PowerSuite – kontaktujte nás prosím na lince Technické podpory 382 766 333

 

Kompatibilita

 

Kompatibilita verze PowerSuite se spou‰tûãi a frekvenãními 
mûniãi

Spou‰tûãe Softstartéry Frekvenãní mûniãe
TeSys 
fiady U

ATS 48 ATV 11 ATV 28 ATV 31 ATV 38 ATV 58
ATV 58F

ATV 68

PowerSuite pro poãítaã PC – sériová linka
PowerSuite CD-ROM
Upgrade PowerSuite CD-ROM

VW3 A8104
VW3 A8105

  

uuuu

 

V 1.40

  

uuuu

 

V 1.30

  

uuuu

 

V 1.40

  

uuuu

 

V 1.0

  

uuuu

 

V 2.0.0

  

uuuu

 

V 1.40 

  

uuuu

 

V 1.0

  

uuuu

 

V 1.50

Power Suite pro poãítaã PC – komunikaãní linka Ethernet
PowerSuite CD-ROM
Upgrade PowerSuite CD-ROM

VW3 A8104
VW3 A8105

 

–

  

uuuu

 

V 1.50

 

 
a pfievodník 
Modbus/ 
Ethernet

–

  

uuuu

 

V 1.50

 

 

 

a pfievodník

 

 
Modbus/ 
Ethernet

  

uuuu

 

V 2.0.0

 

a pfievodník

 

 
Modbus/ 
Ethernet

  

uuuu

 

V 1.50

 

 
a komunikaãní deska 
Ethernet V2 nebo 
pfievodník Modbus/
Ethernet

–

 

PowerSuite pro poãítaã PPC
Sada PowerSuite pro PC 
PowerSuite CD-ROM
Upgrade PowerSuite CD-ROM

VW3 A8102
VW3 A8104
VW3 A8105

  

uuuu

 

V 1.40

 

 

  

uuuu

 

V 1.30

  

uuuu

 

V 1.40 

  

uuuu

 

V 1.20

  

uuuu

 

V 2.0.0

  

uuuu

 

V 1.40 

  

uuuu

 

V 1.20

 

–

 

 

 

Nekompatibilní v˘robky
 Kompatibilní v˘robky a softwarové verze PowerSuite

 

Kompatibilita softwaru PowerSuite s poãítaãi PPC
Poãítaã PDA Softwarová verze PowerSuite

Hewlett Packard

 

®

 

 Jornada 525, 545, 548 Není kompatibilní se softwarovou verzí 2.0
Hewlett Packard

 

®

 

 Jornada, fiada 560

  

uuuu

 

V 1.30 a <2.0
Compaq

 

®

 

 IPAQ, fiada 3800 a 3900

  

uuuu

 

V 1.30 a <2.0
Hewlett Packard

 

®

 

 – IPAQ s procesorem Xscale

  

uuuu

 

2.0

VW3 A8104

VW3 A8104
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ATV 31H0

  

pppppppp

 

M3X/MXA, ATV 31H0

  

pppppppp

 

M2/M2A

 

Deska pro EMC montáÏ

 

 
(dodává se s frekvenãním mûniãem)

 

ATV 31H c
018M3X, 037M3X

 

120

 

055M3X, 075M3X

 

130

 

018M2, 037M2

 

130

 

055M2, 075M2

 

140

 

(1) Pouze frekvenãní mûniãe s typov˘m oznaãením konãícím písmenem 

 

A

 

.

 

ATV 31HU

  

pppppppp

 

M2/M2A, ATV 31HU1

  

pppp

 

M3X/M3XA 

 

aÏ

 

 ATV 31HU4

  

pppp

 

M3X/M3XA, ATV 31H0

  

pppppppp

 

N4/N4A 

 

aÏ

 

 ATV 31HU40N4/N4A, 
ATV 31H075S6X 

 

aÏ

 

 ATV 31HU40S6X

 

Deska pro EMC montáÏ

 

 
(Dodává se s frekvenãním mûniãem)

 

ATV 31H a b c d G H J K Ø
U1

  

pppp

 

M3X

 

105 143 130 49 93 121,5 5 16,5 2x5

 

U1

  

pppp

 

M2, U22M3X
037N4 

 

aÏ

 

 U15N4
U75S6X, U15S6X

 

105 143 150 49 93 121,5 5 16,5 2x5

 

U22M2, 
HU

  

pppp

 

0M3X
U22N4 

 

aÏ

 

 U40N4
U22S6X, U40S6X

 

140 184 150 48 126 157 6,5 20,5 4x5

 

(1)

 

Pouze frekvenãní mûniãe s typov˘m oznaãením konãícím písmenem

 

 

 

A

 

.

 

ATV 31HU55M3X/M3XA, ATV 31HU75M3X/M3XA, ATV 31HU55N4/N4A, ATV 31HU75N4/N4A, ATV 31HU55S6X, ATV 31HU75S6X

 

Deska pro EMC montáÏ

 

 
(dodává se s frekvenãním mûniãem)

 

(1)

 

Pouze frekvenãní mûniãe s typov˘m oznaãením konãícím písmenem

 

 

 

A

 

.

 

ATV 31HD1

  

pppp

 

M3X/M3XA, ATV 31HD1

  

pppp

 

N4/N4A, ATV 31HD1

  

pppp

 

S6X

 

Deska pro EMC montáÏ

 

 
(dodává se s frekvenãním mûniãem)

 

(1)

 

Pouze frekvenãní mûniãe s typov˘m oznaãením konãícím písmenem

 

 

 

A

 

.

8 (1)

2xØ5

c

60

12
1,

5

5
18

,514
5

= =

72

50

4xM4M5 

2x ‰roub M5

c

8 (1)

Ø

J
K

Hb

G= =

a

d

4xM4M5 

2x ‰roub M5

=

170

8 (1)

23
2

21
0

17
5

160=

180

4xØ5

75

4xM4 M5 

190

225

4xØ6

= =

245

8 (1)

32
9,

5

29
5

7
27

,5

4xM4

75

M5 

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9
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strany 10 aÏ 13
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2x ‰roub M5
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ATV

  

    

 

31C0

  

pppppppp

 

M2

ATV

  

    

 

31CU11M2, ATV

  

    

 

31CU15M2, ATV

  

    

 

31C0

  

pppppppp

 

N4, ATV

  

    

 

31CU11N4, ATV

  

    

 

31CU15N4

ATV

  

    

 

31CU22M2, ATV

  

    

 

31CU22N4, ATV

  

    

 

31CU30N4, ATV

  

    

 

31CU40N4

210

21
8

24
0

192

4xØ5,5

163

215

27
7

197192

29
7

4xØ5,5

230

34
0

212208

31
8

4xØ5,5
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strany 2 aÏ 9

Technické údaje:
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Vestavné provedení

 

  

 

ATV 31K

  

pppppppppppp

 

M2, ATV 31K0

  

pppppppp

 

N4, ATV 31KU22N4, ATV 31KU

  

pppp

 

0N4

 

MontáÏ

 

 ATV 31K

 

a a1 b b1 c c1 E F G H K

 

0

  

pppppppp

 

M2

 

254 214 280 240 153 123 10 117 234 260 130

 

U1

  

pppp

 

M2, 0

  

pppppppp

 

N4, U1

  

pppp

 

N4

 

250 219 337 297 186 127 1 115 230 317 158,5

 

U22M2, U

  

pppppppp

 

N4

 

265 234 380 340 209 134 1 122,5 245 360 180

 

Poznámka:

 

 V˘robek je dodáván s vrtací ‰ablonou.

 

ATV 31KU55N4, ATV 31KU75N4, ATV 31KD1

  

pppp

 

N4/

  

pppp

 

M2

 

MontáÏ

 

 ATV 31K a a1 a2 b b1 c E F G H J K K1 Ø
U55N4, U75N4

 

400 340 334 600 444 343 12 155 250 49 500 180 0 12 x 6

 

D11N4, D15N4

 

450 370 386 700 546 267 13 180 280 39 600 150 180 14 x 6

 

Poznámka:

 

 V˘robek je dodáván s vrtací ‰ablonou.

F

G

H

K

b

c

a

c1

G

7xØ5,5

H

K

b1
10

a1 E

F

G

8xØ8

3030

J b

35
35

15
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ac

a1

F

E

19 19F

H
H

7

K
K

1
K

b1

a2

Ø
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Pfiíslu‰enství pro montáÏ na DIN

 

 

  

5555

 

 

 

li‰tu

 

VW3 A11851 VW3 A31852

 

Sada pro vzdálenou montáÏ obsluÏného terminálu

 

VW3 A31101

 

MontáÏní otvory

37,9 77,5

14
3,

6

40 105

14
4

24

4xØ3,5

55,6

52

79
,6

Ø36
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Brzdné rezistory

 

VW3 A58702 a A58704 VW3 A58703

  

    

 

Pfiipojení 2 vodiãÛ, délka 0,5 m

 

m 2

 

Pfiipojení 2 vodiãÛ, délka 0,5 m

 

 

 

Brzdné rezistory s tepelnou ochranou

 

VW3 A58732 

 

aÏ

 

 VW3 A58734 VW3 A58735 

 

aÏ

 

 VW3 A58737

 

  

 

VW3 a b c H
A58735

 

163 340 61 320

 

A58736, A58737

 

156 434 167 415

 

VW3 A66704

30 40 ==

15
4

17
0

4xØ5 

60

62

19
5

= =

636

21
2

6

85

31
0

= = =

=

2xØ5

61

33
2

c

7,5 = =

= 77,5

a

=

H b

8,
75

3xØ5,5

384

480

540

350

380

37
0

410

4xØ13
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1fázové tlumivky 3fázové tlumivky

 

VZ1 L

  

pppppppppppppppppppppppppppp

 

VW3 A66501 

 

aÏ

 

 VW3 A66506
 

 

 

 

VZ1 a b c G H VW3 a b c c1 G G1 H
L004M010

 

60 100 80 50 44 4 x 9

 

A66501

 

100 135 55 60 40 60 42 6 x 9

 

L007UM50

 

60 100 95 50 60 4 x 9

 

A66502

 

130 155 85 90 60 80,5 62 6 x 12

 

L018UM20

 

85 120 105 70 70 5 x 11

 

A66503

 

130 155 85 90 60 80,5 62 6 x 12

 

A66504

 

155 170 115 135 75 107 90 6 x 12

 

A66505

 

180 210 125 165 85 122 105 6 x 12

 

A66506

 

275 210 130 160 105 181 100 11 x 22

 

DoplÀkové síÈové odru‰ovací filtry

 

MontáÏ filtru pod frekvenãní mûniã MontáÏ filtru vedle frekvenãního mûniãe

 

 

 

VW3 a b b1 c G H
A31401, A31402

 

72 185

 

– 50 60 121,5 2 x M4
A31403, A31404 105 185 – 60 93 121,5 2 x M4
A31405, A31406 140 225 – 60 126 157 4 x M4
A31407 180 275 – 60 160 210 4 x M4
A31408, A31409 245 365 – 60 295 225 4 x M5

V˘stupní filtry Feritové odru‰ovací ãleny pro v˘stupní stykaã
VZ1 L pppppppppppppppppppppppppppp VW3A31 aÏ VW3 A31452

 

VW3 a b c G H Ø VW3 a b c Ø
A58451
A58452

169,5 340 123 150 315 7 A31451 33,5 33 33 13
A31452 33 21,5 22,5 9

A58453 239 467,5 139,5 212 444 7 A31453 30 19 19 6

H

Ø

c

G

a

b

H

8xØ

c

c1

G

G1

a

b

c

b b1H
=

=

G= =
a

Ø

ca
b

Ø

c G

H

4xØ

a

b

c

b

aØ
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ATV 31

  

pppppppppppppppp

 

M3X, ATV 31

  

pppppppppppppppp

 

N4, ATV 31

  

pppppppppppppppp

 

S6X ATV 31

  

pppppppppppppppp

 

M2

 

3fázové napájecí napûtí 1fázové napájecí napûtí

 

(1) SíÈová tlumivka.
(2) Kontakty poruchového relé pro dálkovou signalizaci stavu frekvenãního mûniãe. Nakresleno ve stavu bez napájecího napûtí nebo v poru‰e.
(3) Zapojení logick˘ch vstupÛ závisí na poloze funkãních voliãÛ, viz obrázky níÏe.

 

Poznámka:

 

 V‰echny svorky se nachází ve spodní ãásti frekvenãního mûniãe.

 

Doporuãené typy pomocn˘ch pfiístrojÛ

 

 (pfiesné oznaãení pfiístrojÛ naleznete v na‰ich specializovan˘ch katalozích)

 

Oznaãení Popis
Q1

 

Jistiã GV2 L nebo Compact NS (viz strany 40 aÏ 43)

 

KM1

 

Stykaã LC1 D

 

 

 

pp

 

 

 

s odru‰ovacím ãlenem 

 

LA4 DA2

 

U (viz strany 40 aÏ 43)

 

S1, S2

 

Tlaãítka XB2 B nebo XA2 B

 

T1

 

Transformátor 100 VA, sekundární napûtí 220 V

 

Q2

 

Jistiã GV2 L dimenzovan˘ na dvojnásobek primárního proudu T1

 

Q2

 

Jistiã GB2 CB05

 

Pfiíklady zapojení vstupÛ a v˘stupÛ

 

Funkãní voliãe logick˘ch vstupÛ V˘stup AOC

 

Poloha voliãe „Source“ Poloha voliãe „Sink“ Poloha voliãe „CLI“ pro pfiipojení PLC 
s tranzistorov˘m v˘stupem

Zapojení jako logick˘ v˘stup

 

2vodiãové fiízení 3vodiãové fiízení Analogové napûÈové vstupy Analogov˘ proudov˘ vstup

 

Externí napájení 

 

±

 

10 V Externí napájení 

 

±

 

10 V 0–20 mA, 4–20 mA, X–Y mA

P
A

/+

W P
0

P
C

/-

U V A
I2

C
O

M

A
I3

A
O

V

A
O

C

P
B +
 1

0

A
I1

L1 L2 L3

R
1A

R
1C

R
1B LI

1

LI
2

LI
3

LI
4

+
 2

4 

C
LI

 

U
1

W
1

V
1

  M
 3

X-Y mA

0 ± 10 V

 (3)

 (2)

 (1)

LI
5

LI
6

T1
KM1

A2A1

3 4 5 6

Q2

1 2

R1A R1C 13 14

Q1

2 4 6

KM1

Q21 2 Q3 S2 S1

KM1

1 3 5

A1

A1

2 4 6

1 3 5

R
2A

R
2C

Brzdn˘
rezistor

Potenciometr
Ïádané hodnoty 
2,2 aÏ 10 kΩ

X-Y mA

0 ± 10 V

R
1A

R
1C

R
1B

 (2)

R
2A

R
2C LI

1

LI
2

LI
3

LI
4

+
 2

4 

C
LI

 

 (3)

LI
5

LI
6

P
A

/+

W P
0

P
C

/-

U V A
I2

C
O

M
 

A
I3

A
O

V

A
O

C

P
B +
 1

0

A
I1

L1 L2

U
1

W
1

V
1

  M
 3

 (1)

T1
KM1

A2A1

3 4 5 6

Q2

1 2

R1A R1C 13 14

Q1

2 4 6

KM1

Q21 2 Q3 S2 S1

KM1

1 3 5

A1

A1

1 3

2 4

Brzdn˘
rezistor Potenciometr

Ïádané hodnoty 
2,2 aÏ 10 kΩ

+
 2

4 
V

0 V

LI
1

24 V

C
O

M

LI
1

C
LI

C
O

M

LI
1

0 V

24 V

PLC

C
LI

C
O

M

LI
1

0 V 24 V
PLC

A
O

C

0 
V

24 V 
relé
10 mA

¤ídicí svorkovnice ATV 31

LI
1

+
 2

4 
V

LI
x

¤ídicí svorkovnice ATV 31

LI1: Vpfied
LIx: Vzad

LI
1

LI
2

+
 2

4 
V

LI
x

¤ídicí svorkovnice ATV 31

LI1: Stop
LI2: Vpfied
LIx: Vzad

A
I1

0 
V

+ 10 V

Potenciometr
Ïádané hodnoty
2,2 aÏ 10 kΩ

¤ídicí svorkovnice ATV 31

A
I2

0 
V

± 10 V

¤ídicí svorkovnice ATV 31

A
I3

0 
V

0-20 mA
4-20 mA
X-Y mA

¤ídicí svorkovnice ATV 31
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Elektromagnetická kompatibilita 

 

    

 

    

 

DoplÀkové síÈové odru‰ovací filtry

 

MontáÏ filtru pod frekvenãní mûniã                                

 

 

 

MontáÏ filtru vedle frekvenãního mûniãe

 

 3fázové napájecí napûtí 1fázové napájecí napûtí

 

Elektromagnetická kompatibilita

 

Zásady

 

b

 

Kostra frekvenãního mûniãe, motor a stínûní kabelÛ musí b˘t dobfie vysokofrekvenãnû pospojovány (Vf signál se ‰ífií po povrchu vodiãe).

 

b

 

Stínûné kabely by mûly mít na obou koncích stínûní ukostfieno po celém obvodu 360°. (Viz nákres ukostfiovací svorky níÏe.) T̆ ká se kabelu 
mezi motorem a mûniãem, kabelu k brzdnému rezistoru (je-li pouÏit) a ovládacího kabelu. Stínûní mÛÏe b˘t zabezpeãeno i pouÏitím kovového 
kabelového Ïlabu, kter˘ nesmí b˘t po celé délce pfieru‰en.

 

b

 

Dle moÏností se doporuãuje maximálnû moÏnû prostorovû oddálit napájecí kabel (síÈov˘) od motorového kabelu (mezi mûniãem a motorem).

 

MontáÏní doporuãení pro mûniãe s integrovan˘m EMC filtrem ATV 38HU18N4 aÏ ATV 38HD79N4

1

 

Kovová ukostfiovací deska je dodávána s frekvenãním mûniãem a montuje se 
podle nákresu.

 

2

 

Altivar 31 

 

3

 

Pro napájení frekvenãního mûniãe nebo pfiívod k síÈové tlumivce je moÏné pouÏít 
nestínûné vodiãe nebo kabel.

 

4

 

Nestínûné vodiãe kontaktu poruchového relé

 

5

 

Stínûní kabelÛ 

 

6

 

, 

 

7 

 

a

 

 8

 

 ukostfiete co nejblíÏe u frekvenãního mûniãe.
– OdstraÀte izolaci kabelu, obnaÏte stínûní.
– Pro ukostfiení stínûní na kovovou desku 

 

1

 

 pouÏijte ukostfiovací svorky správné 
velikosti. Svorky dobfie utáhnûte.
– PouÏijte svorky z nerezové oceli.

 

6

 

Stínûn˘ 

 

(1) 

 

motorov˘ kabel (mezi mûniãem a motorem)

 

7

 

Stínûn˘ 

 

(1)

 

 kabel pro ovládání mûniãe. Pro víceÏilov˘ kabel pouÏijte vodiãe 
s mal˘m prÛfiezem (0,5 mm

 

2

 

).

 

8

 

Stínûn˘ 

 

(1)

 

 kabel pro pfiipojení brzdného rezistoru

 

9

 

·roub pro pfiipojení kostry motoru u mûniãÛ men‰ích v˘konÛ, které nemají ‰roub 
na chladiãi.

 

(1) Stínûní musí b˘t ukostfieno na obou koncích kabelu, nesmí b˘t pfieru‰eno a pfiípadné 
svorkovnice musí b˘t opatfieny EMC kovov˘m stínicím krytem.

 

Poznámka:

 

 „Vysokofrekvenãní ekvipotencialita“, kterou pfiedchozí opatfiení popisují, nemá souvislost s bezpeãností zafiízení vzhledem k úrazu elektrick˘m 
proudem. Ochranné svorky frekvenãního mûniãe, filtru, motoru, rozvádûãe, pfiípadnû dal‰ích komponentÛ, musí b˘t propojeny Ïlutozelen˘m vodiãem odpovídajícího 
prÛfiezu s ochrann˘m vodiãem, pfiípadnû zemí.
V pfiípadû pouÏití pfiídavného vstupního filtru se filtr montuje pod frekvenãní mûniã (frekvenãní mûniã s chladiãem) nebo vedle nûj (frekvenãní mûniã se základovou 
deskou). Filtr se pfiipojí k síÈovému napûtí pomocí nestínûn˘ch vodiãÛ nebo kabelu. Vedení 3 je souãástí filtru.

 

Provoz frekvenãních mûniãÛ v sítích IT

 

Stfiední vodiã je v IT síti izolován od zemû nebo uzemnûn pfies impedanci.
PouÏijte hlídaã izolaãního stavu vhodn˘ pro nelineární zátûÏe, napfiíklad typ XM200 Merlin Gerin

 

.

 

Frekvenãní mûniãe ATV 31

 

ppp

 

M2 

 

a N4 obsahují vestavûné odru‰ovací filtry. Pro správnou funkci musí b˘t tyto filtry odpojeny od kostry 
frekvenãního mûniãe:

 

b

 

ATV 31H018M2 aÏ ATV 31HU22M2 a ATV 31H037N4 aÏ ATV 31HU40N4, odstraÀte propojku

 

b

 

ATV 31HU55N4 aÏ ATV 31HD15N4, pfiesuÀte kabelov˘ v˘vod.

L'
1

L'
2

L'
3

L1 L2 L3

L1 L2 L3

VW3 A3140

ATV 31

VW3 A3140

ATV 31

L'
1

L'
2

L1 L2

L1 L2

1

3

8

9

7
4

5

6

2
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V závislosti na okolním prostfiedí, ve kterém bude frekvenãní mûniã pouÏíván, je 
potfiebné dodrÏet urãité zásady pro montáÏ a pfiípadnû pouÏít vhodné pfiíslu‰enství.

 

        

 

b

 

ZpÛsob montáÏe A 

 

(s rozestupy mezi frekvenãními mûniãi)

 

  

 

b

 

ZpÛsob montáÏe B 

 

(bez rozestupÛ, kryty na horní ãásti odstranûny) 

 

   

 

b

 

ZpÛsob montáÏe C 

 

(s rozestupy, kryty na horní ãásti odstranûny)

 

 

 

   

 

Odstranûním krytu na horní ãásti frekvenãního mûniãe (viz obrázek vlevo) se zmûní 
jeho krytí na IP 20

 

.

 

Grafické znázornûní korekce jmenovité hodnoty proudu frekvenãního mûniãe

 

 
v závislosti na teplotû okolí, spínací frekvenci a zpÛsobu montáÏe.

 

     

 

Pro teploty mezi uveden˘mi (napfi. 55 °C) proveìte interpolaci mezi dvûma kfiivkami.

 

    
 

 

MontáÏní doporuãení pro frekvenãní mûniãe s chladiãem ATV 31H

 

Frekvenãní mûniã montujte ve svislé poloze, s tolerancí

 

 ±10˚.

 

b

 

NeumisÈujte jej v blízkosti souãástí vyzafiujících teplo.

 

b

 

Zachovejte

 

 

 

dostateãn˘ prostor pod a nad frekvenãním mûniãem z dÛvodu 
zabezpeãení cirkulace vzduchu pro jeho chlazení.

 

ZpÛsoby montáÏe

 

  

≥ d ≥ d

≥ 
50

 m
m

≥ 
50

 m
m ≥ 10 mm

Odstranûní ochranného krytu

≥ 50 mm ≥ 50 mm

≥ 50 mm ≥ 50 mm

I / In
100 %

- 5 %

- 10 %
90 %

80 %

70 %

60 %

50 %

40 %

30 %
4 kHz 8 kHz 12 kHz 16 kHz

In

- 15 %

- 25 %

- 35 %

- 10 %

- 20 %

- 30 %

- 40 %

- 50 %

- 25 %

- 35 %

- 45 %

- 55 %

- 65 %

Spínací frekvence

40 ˚C ZpÛsob montáÏe A a B

50 ˚C ZpÛsob montáÏe C

50 ˚C ZpÛsob montáÏe A a B

60 ˚C ZpÛsob montáÏe C

60 ˚C ZpÛsob montáÏe A a B

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Technické údaje:
strany 10 aÏ 13

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Funkce:
strany 44 aÏ 59
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Doporuãení pro montáÏ do skfiíÀového nebo závûsného rozvádûãe

 

DodrÏte montáÏní doporuãení uvedená v˘‰e.
Pro zabezpeãení dostateãné cirkulace vzduchu v rozvádûãi:

 

b

 

Rozvádûã opatfiete ventilaãními otvory.

 

b

 

Zajistûte dostateãn˘ prÛtok vzduchu, ventilaãní otvory pfiípadnû vybavte 
ventilátory. Ventilaãní otvory a/nebo ventilátory musí zabezpeãit minimálnû stejn˘ 
prÛtok vzduchu jako ventilátor frekvenãního mûniãe (viz tabulku níÏe).

 

b

 

Ventilaãní otvory opatfiete filtry v potfiebném krytí.

 

b

 

OdstraÀte ochrann˘ kryt v horní ãásti frekvenãního mûniãe.

 

PrÛtoky vzduchu ventilátorÛ frekvenãních mûniãÛ v závislosti na typové 
velikosti mûniãe

 

Typ frekvenãního mûniãe ATV 31 V˘kon ventilátoru m

 

3

 

/hod.

 

H018M2, H037M2, H055M2, H018M3X, 
H037M3X, H055M3X, H037N4, H055N4, 
H075N4, HU11N4, H075S6X, HU15N6X

0

 

,

 

3

H075M2, HU11M2, HU15M2, H075M3X, 
HU11M3X, HU15M3X, HU15N4, HU22N4, 
HU22S6X, HU40N6X

0

 

,

 

55

HU22M2, HU22M3X, HU30M3X, HU40M3X, 
HU30N4, HU40N4, HU55S6X, HU75S6X

1

 

,

 

55

HU55M3X, HU55N4, HU75N4, HD11S6X 1

 

,

 

7

HU75M3X, HD11M3X, HD11N4, HD15N4, 
HD15S6X

2

 

,

 

8

HD15M3X 3

 

,

 

6

 

MontáÏ do skfiíÀového nebo závûsného rozvádûãe v krytí IP 54

 

V urãit˘ch pfiípadech musí b˘t frekvenãní mûniãe montovány do rozvádûãÛ ve 
vysokém krytí. (Prostfiedí pra‰né, s korozivními plyny, s vysokou vlhkostí 
s nebezpeãím kondenzace nebo kapající vody, se stfiíkající vodou atd.)
Frekvenãní mûniã lze umístit v uzavfieném rozvádûãi s max. vnitfiní teplotou 
aÏ do 50 °C.

 

V˘poãet velikosti rozvádûãe:
 Maximální teplotní odpor

  

    

 

(˚C/W)

 

θ

 

 = 

 

maximální teplota uvnitfi rozvádûãe

 

 

 

[

 

˚C

 

]

 

θ

 

e = 

 

maximální externí teplota [

 

˚C

 

]

 

P = 

 

celkov˘ vyzáfien˘ v˘kon uvnitfi rozvádûãe

 

 

 

[

 

W

 

]
Hodnoty ztrátov˘ch v˘konÛ frekvenãních mûniãÛ naleznete na stranû 14.
Nutno pfiipoãíst ztrátové v˘kony v‰ech dal‰ích prvkÛ.

 

 Minimální velikost plochy rozvádûãe pro vyzafiování tepla S 

  

((((mmmm

 

2

  

))))

 

(Napfi. pro skfiíÀov˘ rozvádûã samostatnû stojící u zdi jsou to plochy boãnic + pfiední 
+ horní strany)

K: teplotní odpor na m2 plochy rozvádûãe
Rth: max. teplotní odpor [˚C/W]

Pro kovov˘ rozvádûã: K = 0,12 s interním ventilátorem, K = 0,15 bez ventilátoru

Poznámka: NepouÏívejte plastové rozvádûãe.

MontáÏní doporuãení pro frekvenãní mûniãe Altivar 31
Frekvenãní mûniã montujte ve svislé poloze, s tolerancí ±10 °.
NeumisÈujte jej v blízkosti souãástí vyzafiujících teplo.
Zachovejte dostateãn˘ prostor pod a nad frekvenãním mûniãem z dÛvodu 
zabezpeãení cirkulace vzduchu pro jeho chlazení.

S
k

Rth
----------=

≥ 
10

0 
m

m
≥ 

10
0 

m
m

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Technické údaje:
strany 10 aÏ 13

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Funkce:
strany 44 aÏ 59

Rth
θ° θe–

P
------------------=
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Frekvenãní mûniãe
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0

 

Altivar 31

 

   

 

V níÏe uvedené tabulce naleznete optimální kombinaci doporuãen˘ch pfiístrojÛ pro 
vytvofiení motorového v˘vodu, kter˘ tvofií jistiã, stykaã a frekvenãní mûniã.
Jistiã chrání pfiístroje a vedení k frekvenãnímu mûniãi pfied pÛsobením pfiípadného 
zkratového proudu a odpojení v˘vodu s moÏností uzamãení ovládací rukojeti.
Stykaã slouÏí pro dálkové zapnutí/vypnutí v˘vodu, ovládání v˘vodu z bezpeãnostního 
hlediska a zabezpeãuje galvanické odpojení stojícího motoru. Frekvenãní mûniã 
zabezpeãuje na v˘stupu elektronickou zkratovou ochranu mezi fázemi a mezi fázemi 
a zemí a ochranu motorového kabelu proti pfietíÏení. Ochrana kabelu je zabezpeãena 
prostfiednictvím tepelné ochrany motoru, integrované v mûniãi.

 

          

 

Zásady

Doporuãená kombinace pfiístrojÛ pro frekvenãní mûniãe 
s chladiãem

 

Typové oznaãení
frekvenãního
mûniãe

V˘kon 
standardního 
4pólového 
motoru 50/60 Hz 

 

(1)

 

Jistiã 

 

(2)

 

Max. 
zkratov˘ 
proud Isc

Stykaã

 

 (3) 

 

Typové oznaãení 
doplÀte kódem 
ovládacího napûtí 

 

(4)

 

Typ Jmeno-
vit˘ 
proud

 

kW

 

HP

 

A kA

 

1fázové napájecí napûtí: 200…240 V

 

ATV 31H018M2  0

 

,

 

18

 

0

 

,

 

25

 

GV2 L08

 

4 1

 

LC1 K0610

 

ATV 31H037M2 0

 

,

 

37

 

0

 

,

 

5

 

GV2 L10

 

6

 

,

 

3 1

 

LC1 K0610

 

ATV 31H055M2 0

 

,

 

55

 

0

 

,

 

75

 

GV2 L14

 

10 1

 

LC1 K0610

 

ATV 31H075M2 0

 

,

 

75

 

1

 

GV2 L14

 

10 1

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU11M2 1

 

,

 

1

 

1

 

,

 

5

 

GV2 L16

 

14 1

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU15M2 1

 

,

 

5

 

2

 

GV2 L20

 

18 1

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU22M2 2

 

,

 

2

 

3

 

GV2 L22

 

25 1

 

LC1 D09

 

3fázové napájecí napûtí: 200…240 V

 

ATV 31H018M3X 0

 

,

 

18

 

0

 

,

 

25

 

GV2 L07

 

2

 

,

 

5 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31H037M3X 0

 

,

 

37

 

0

 

,

 

5

 

GV2 L08

 

4 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31H055M3X 0

 

,

 

55

 

0

 

,

 

75

 

GV2 L10

 

6

 

,

 

3 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31H075M3X 0

 

,

 

75

 

1

 

GV2 L14

 

10 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU11M3X 1

 

,

 

1

 

1

 

,

 

5

 

GV2 L14

 

10 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU15M3X 1

 

,

 

5

 

2

 

GV2 L16

 

14 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU22M3X 2

 

,

 

2

 

3

 

GV2 L20

 

18 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU30M3X 3

 

–

 

GV2 L22

 

25 5

 

LC1 D09

 

ATV 31HU40M3X 4

 

5

 

GV2 L22

 

25 5

 

LC1 D09

 

ATV 31HU55M3X 5

 

,

 

5

 

7

 

,

 

5

 

NS80HMA

 

50 22

 

LC1 D32

 

ATV 31HU75M3X 7

 

,

 

5

 

10

 

NS80HMA

 

50 22

 

LC1 D32

 

ATV 31HD11M3X 11

 

15

 

NS80HMA

 

80 22

 

LC1 D40

 

ATV 31HD15M3X 15

 

20

 

NS100HMA

 

100 22

 

LC1 D40

 

3fázové napájecí napûtí: 380…500 V

 

ATV 31H037N4 0

 

,

 

37

 

0

 

,

 

5

 

GV2 L07

 

2

 

,

 

5 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31H055N4 0

 

,

 

55

 

0

 

,

 

75

 

GV2 L08

 

4 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31H075N4 0

 

,

 

75

 

1

 

GV2 L08

 

4 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU11N4 1

 

,

 

1

 

1

 

,

 

5

 

GV2 L10

 

6

 

,

 

3 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU15N4 1

 

,

 

5

 

2

 

GV2 L14

 

10 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU22N4 2

 

,

 

2

 

3

 

GV2 L14

 

10 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU30N4 3

 

–

 

GV2 L16

 

14 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU40N4 4

 

5

 

GV2 L16

 

14 5

 

LC1 K0610

 

ATV 31HU55N4 5

 

,

 

5

 

7

 

,

 

5

 

GV2 L22

 

25 22

 

LC1 D09

 

ATV 31HU75N4 7

 

,

 

5

 

10

 

GV2 L32

 

32 22

 

LC1 D18

 

ATV 31HD11N4 11

 

15

 

NS80HMA

 

50 22

 

LC1 D32

 

ATV 31HD15N4 15

 

20

 

NS80HMA

 

50 22

 

LC1 D32

 

(1) Uvedené hodnoty v˘konÛ odpovídají NEC (National Electrical Code). 
(2) Jistiãe NS80HMA jsou v˘robky Schneider Electric znaãky Merlin Gerin.
(3) Doporuãené typy stykaãÛ:

LC1 K06: 3pólov˘ + 1 pomocn˘ kontakt spínací
LC1 D09/D32/D40: 3pólov˘ + 1 pomocn˘ kontakt spínací.

 

(4)

 

Kódy ovládacích napûtí stykaãÛ.

 

Stfiídavé ovládací napûtí

 

Napûtí

 

 

  

aaaa

 

24 48 110 220 230 240
LC1

  

    

 

D

 

50 Hz

 

B5 E5 F5 M5 P5 U5

 

60 Hz

 

B6 E6 F6 M6

 

–

 

U6

 

50/60 Hz

 

B7 E7 F7 M7 P7 U7

 

Napûtí

 

 

  

aaaa

 

24 48 110 220/230 230 230/240
LC1

  

    

 

K

 

50/60 Hz

 

B7 E7 F7 M7 P7 U7

 

V pfiípadû potfieby jin˘ch hodnot ovládacích napûtí v rozsahu od 24 do 660 V nebo ss ovládání  
nás prosím kontaktujte na lince Technické podpory 382 766 333.

 

GV2 L

 

+

 

 
LC1 K

 

+

 

ATV 31Hpppppp
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V níÏe uvedené tabulce naleznete optimální kombinaci doporuãen˘ch pfiístrojÛ pro 
vytvofiení motorového v˘vodu, kter˘ tvofií jistiã, stykaã a frekvenãní mûniã.
Jistiã chrání pfiístroje a vedení k frekvenãnímu mûniãi pfied pÛsobením pfiípadného 
zkratového proudu a odpojení v˘vodu s moÏností uzamãení ovládací rukojeti.
Stykaã slouÏí pro dálkové zapnutí/vypnutí v˘vodu, ovládání v˘vodu z bezpeãnostního 
hlediska a zabezpeãuje galvanické odpojení stojícího motoru. 
Frekvenãní mûniã zabezpeãuje na v˘stupu elektronickou zkratovou ochranu mezi fázemi 
a mezi fázemi a zemí a ochranu motorového kabelu proti pfietíÏení. Ochrana kabelu je 
zabezpeãena prostfiednictvím tepelné ochrany motoru, integrované v mûniãi.              

Zásady

Doporuãená kombinace pfiístrojÛ pro frekvenãní mûniãe 
s chladiãem
Typové oznaãení
frekvenãního
mûniãe

V˘kon 
standardního 
4pólového 
motoru 50/60 Hz 
(1)

Jistiã (2) Max. 
zkratov˘ 
proud Isc

Stykaã (3) 
Typové oznaãení 
doplÀte kódem 
ovládacího napûtí (4)

Typ Jmeno-
vit˘ 
proud

kW HP A kA

3fázové napájecí napûtí: 525…600 V
ATV 31H075S6X 0,75 1 GV2 L08 4 5 LC1 K0610
ATV 31HU15S6X 1,5 2 GV2 L10 6,3 5 LC1 K0610
ATV 31HU22S6X 2,2 3 GV2 L14 10 5 LC1 K0610
ATV 31HU40S6X 4 5 GV2 L16 14 5 LC1 K0610
ATV 31HU55S6X 5,5 7,5 GV2 L20 18 22 LC1 K0610
ATV 31HU75S6X 7,5 10 GV2 L22 25 22 LC1 K0610
ATV 31HD11S6X 11 15 GV2 L32 32 22 LC1 D09
ATV 31HD15S6X 15 20 NS80HMA 32 22 LC1 D09
(1) Uvedené hodnoty v˘konÛ odpovídají NEC (National Electrical Code). 
(2) Jistiãe NS80HMA jsou v˘robky Schneider Electric znaãky Merlin Gerin.
(3) Doporuãené typy stykaãÛ:

LC1 K06: 3pólov˘ + 1 pomocn˘ kontakt spínací
LC1 D09/D32/D40: 3pólov˘ + 1 pomocn˘ kontakt spínací.

(4) Kódy ovládacích napûtí stykaãÛ.

Stfiídavé ovládací napûtí
Napûtí aaaa 24 48 110 220 230 240

LC1    D 50 Hz B5 E5 F5 M5 P5 U5
60 Hz B6 E6 F6 M6 – U6
50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7
Napûtí aaaa 24 48 110 220/230 230 230/240

LC1    K 50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7
V pfiípadû potfieby jin˘ch hodnot ovládacích napûtí v rozsahu od 24 do 660 V nebo ss ovládání 
nás prosím kontaktujte na lince Technické podpory 382 766 333.

GV2 L
+ 
LC1 K
+
ATV 31Hpppppp
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Zásady
V níÏe uvedené tabulce naleznete optimální kombinaci doporuãen˘ch pfiístrojÛ pro 
vytvofiení motorového v˘vodu, kter˘ tvofií jistiã, stykaã a frekvenãní mûniã.
Jistiã chrání pfiístroje a vedení k frekvenãnímu mûniãi pfied pÛsobením pfiípadného 
zkratového proudu a odpojení v˘vodu s moÏností uzamãení ovládací rukojeti.
Stykaã slouÏí pro dálkové zapnutí/vypnutí v˘vodu, ovládání v˘vodu z bezpeãnostního 
hlediska a zabezpeãuje galvanické odpojení stojícího motoru. 
Frekvenãní mûniã zabezpeãuje na v˘stupu elektronickou zkratovou ochranu mezi fázemi 
a mezi fázemi a zemí a ochranu motorového kabelu proti pfietíÏení. Ochrana kabelu je 
zabezpeãena prostfiednictvím tepelné ochrany motoru, integrované v mûniãi.

Doporuãená kombinace pfiístrojÛ pro frekvenãní mûniãe 
v uzavfieném provedení
Typové oznaãení
frekvenãního
mûniãe

V˘kon 
standardního 
4pólového 
motoru 50/60 Hz 
(1)

Jistiã Max. 
zkratov˘ 
proud 
Isc

Stykaã (3) 
Typové oznaãení 
doplÀte kódem 
ovládacího napûtí (2)

Typ Jmeno-
vit˘ 
proud

kW HP A kA

1fázové napájecí napûtí: 200…240 V
ATV 31C018M2  0,18 0,25 GV2 L08 4 1 LC1 K0610
ATV 31C037M2 0,37 0,5 GV2 L10 6,3 1 LC1 K0610
ATV 31C055M2 0,55 0,75 GV2 L14 10 1 LC1 K0610
ATV 31C075M2 0,75 1 GV2 L14 10 1 LC1 K0610
ATV 31CU11M2 1,1 1,5 GV2 L16 14 1 LC1 K0610
ATV 31CU15M2 1,5 2 GV2 L20 18 1 LC1 K0610
ATV 31CU22M2 2,2 3 GV2 L22 25 1 LC1 D09

3fázové napájecí napûtí: 380…500 V
ATV 31C037N4 0,37 0,5 GV2 L07 2,5 5 LC1 K0610
ATV 31C055N4 0,55 0,75 GV2 L08 4 5 LC1 K0610
ATV 31C075N4 0,75 1 GV2 L08 4 5 LC1 K0610
ATV 31CU11N4 1,1 1,5 GV2 L10 6,3 5 LC1 K0610
ATV 31CU15N4 1,5 2 GV2 L14 10 5 LC1 K0610
ATV 31CU22N4 2,2 3 GV2 L14 10 5 LC1 K0610
ATV 31CU30N4 3 3 GV2 L16 14 5 LC1 K0610
ATV 31CU40N4 4 5 GV2 L16 14 5 LC1 K0610
(1) Uvedené hodnoty v˘konÛ odpovídají NEC (National Electrical Code). 
(2) Kódy ovládacích napûtí stykaãÛ.

Stfiídavé ovládací napûtí
Napûtí aaaa 24 48 110 220 230 240

LC1    D 50 Hz B5 E5 F5 M5 P5 U5
60 Hz B6 E6 F6 M6 – U6
50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7
Napûtí aaaa 24 48 110 220/230 230 230/240

LC1    K 50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7
V pfiípadû potfieby jin˘ch hodnot ovládacích napûtí v rozsahu od 24 do 660 V nebo ss ovládání  
nás prosím kontaktujte na lince Technické podpory 382 766 333.

GV2 L
+ 
LC1 K
+
ATV 31Cppppp
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Zásady
V níÏe uvedené tabulce naleznete optimální kombinaci doporuãen˘ch pfiístrojÛ pro 
vytvofiení motorového v˘vodu, kter˘ tvofií jistiã, stykaã a frekvenãní mûniã.
Jistiã chrání pfiístroje a vedení k frekvenãnímu mûniãi pfied pÛsobením pfiípadného 
zkratového proudu a odpojení v˘vodu s moÏností uzamãení ovládací rukojeti.
Stykaã slouÏí pro dálkové zapnutí/vypnutí v˘vodu, ovládání v˘vodu z bezpeãnostního 
hlediska a zabezpeãuje galvanické odpojení stojícího motoru. 
Frekvenãní mûniã zabezpeãuje na v˘stupu elektronickou zkratovou ochranu mezi fázemi 
a mezi fázemi a zemí a ochranu motorového kabelu proti pfietíÏení. Ochrana kabelu je 
zabezpeãena prostfiednictvím tepelné ochrany motoru, integrované v mûniãi.

Doporuãená kombinace pfiístrojÛ pro frekvenãní mûniãe 
v provedení kit
Typové oznaãení
frekvenãního
mûniãe

V˘kon 
standardního 
4pólového 
motoru 50/60 Hz 
(1)

Jistiã Max. 
zkratov˘ 
proud 
Isc

Stykaã 
Typové oznaãení 
doplÀte kódem 
ovládacího napûtí (2)

Typ Jmeno-
vit˘ 
proud

kW HP A kA

1fázové napájecí napûtí: 200…240 V
ATV 31K018M2 0,18 0,25 GV2 L08 4 5 LC1 K0610
ATV 31K037M2 0,37 0,5 GV2 L10 6,3 5 LC1 K0610
ATV 31K055M2 0,55 0,75 GV2 L14 10 5 LC1 K0610
ATV 31K075M2 0,75 1 GV2 L14 10 5 LC1 K0610
ATV 31KU11M2 1,1 1,5 GV2 L14 14 22 LC1 K0610
ATV 31KU15M2 1,5 2 GV2 L20 18 22 LC1 K0610
ATV 31KU22M2 2,2 3 GV2 L22 25 22 LC1 D09

3fázové napájecí napûtí: 380…500 V
ATV 31K037N4 0,37 0,5 GV2 L07 2,5 5 LC1 K0610
ATV 31K055N4 0,55 0,75 GV2 L08 4 5 LC1 K0610
ATV 31K075N4 0,75 1 GV2 L08 4 5 LC1 K0610
ATV 31KU11N4 1,1 1,5 GV2 L10 6,3 5 LC1 K0610
ATV 31KU15N4 1,5 2 GV2 L14 10 5 LC1 K0610
ATV 31KU22N4 2,2 3 GV2 L14 10 5 LC1 K0610
ATV 31KU30N4 3 3 GV2 L16 14 5 LC1 K0610
ATV 31KU40N4 4 5 GV2 L16 14 5 LC1 K0610
ATV 31KU55N4 5,5 7,5 GV2 L22 25 22 LC1 D09
ATV 31KU75N4 7,5 10 GV2 L32 32 22 LC1 D18
ATV 31KD11N4 11 15 NS80 HMA 50 22 LC1 D32
ATV 31KD15N4 15 20 NS80 HMA 50 22 LC1 D32
(1) Uvedené hodnoty v˘konÛ odpovídají NEC (National Electrical Code). 
(2) Kódy ovládacích napûtí stykaãÛ.

Stfiídavé ovládací napûtí
Napûtí aaaa 24 48 110 220 230 240

LC1    D 50 Hz B5 E5 F5 M5 P5 U5
60 Hz B6 E6 F6 M6 – U6
50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7
Napûtí aaaa 24 48 110 220/230 230 230/240

LC1    K 50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7
V pfiípadû potfieby jin˘ch hodnot ovládacích napûtí v rozsahu od 24 do 660 V nebo ss ovládání,  
nás prosím kontaktujte na lince Technické podpory 382 766 333.
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Pro usnadnûní uvedení frekvenãního mûniãe do provozu jsou funkce, parametry 
a konfigurace vstupÛ a v˘stupÛ továrnû následovnû pfiednastaveny:

 

b

 

Jmenovitá frekvence motoru: 50 Hz

 

b

 

Jmenovité napûtí motoru: 230 V (ATV 31H

 

ppp

 

M2 a M3X), 400 V 
(ATV 31H

 

ppp

 

N4) nebo 600 V (ATV 31H

 

ppp

 

S6X)

 

b

 

Doby trvání lineární rozbûhové a dobûhové rampy: 3 s

 

b

 

Nízké otáãky (LSP): 0 Hz, vysoké otáãky (HSP): 50 Hz

 

b

 

Normální zastavení po dobûhové rampû

 

b

 

Typ zastavení po poru‰e: voln˘ dobûh

 

b

 

Hodnota proudu motoru pro tepelnou ochranu = jmenovit˘ proud frekvenãního 
mûniãe

 

b

 

Dobrzdûní stejnosmûrn˘m proudem = 0,7 x jmenovit˘ proud frekvenãního mûniãe 
po dobu 0,5 s

 

b

 

Moment zátûÏe nezávisl˘ na otáãkách, vektorové fiízení bez zpûtné vazby

 

b

 

Logické vstupy:  

 

v 

 

Dva smûry otáãení (LI1, LI2), 2vodiãové fiízení

 

v 

 

4 pfiedvolené otáãky (LI3, LI4): LSP (nízké otáãky), 10 Hz, 15 Hz, 20 Hz

 

b

 

Analogové vstupy:  

 

v 

 

AI1 Ïádaná hodnota otáãek (0–10 V)

 

v 

 

AI2 (0 

 

±

 

 10 V): souãtov˘ vstup Ïádané hodnoty otáãek s AI1

 

v 

 

AI3 (4–20 mA): není konfigurován pro Ïádnou funkci

 

b

 

Relé R1: poruchové relé

 

b

 

Relé R2: není konfigurováno pro Ïádnou funkci

 

b

 

Analogov˘ v˘stup AOC: 0–20 mA, frekvence motoru

 

b

 

Automatické prodlouÏení dobûhové rampy v pfiípadû pfiíli‰ intenzivního brzdûní

 

b

 

Spínací frekvence 4 kHz, náhodné rozmítání 

 

1

 

Informace jsou zobrazovány formou kódÛ nebo hodnot prostfiednictvím 
4místného 7segmentového displeje

 

2

 

Tlaãítka pro instalování v menu nebo zmûnu hodnot parametrÛ

 

3

 

Klávesa „ENT“: slouÏí pro potvrzení vstupu do menu nebo potvrzení novû 
nastavené hodnoty

 

4

 

Klávesa „ESC“: opu‰tûní menu bez potvrzení hodnoty

 

5

 

2 diagnostické LED diody pro sbûrnici CANopen

 

b

 

Pouze frekvenãní mûniãe typÛ ATV 31H

 

pppp

 

M2A, ATV 31H

 

ppp

 

M3XA 
a ATV 31H

 

ppp

 

N4A:

 

6

 

Potenciometr pro zadávání Ïádané hodnoty

 

7

 

Klávesa „RUN“: místní ovládání rozbûhu motoru

 

8

 

Klávesa „STOP/RESET“: místní ovládání zastavení motoru a reset poruch
 

 

Tovární nastavení frekvenãního mûniãe

Funkce displeje a kláves obsluÏného terminálu

7

2

6

3

4

5
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b

 

Pfiíslu‰enství – vzdálen˘ obsluÏn˘ terminál

 

 
Vzdálen˘ obsluÏn˘ terminál lze namontovat na dvefie rozvádûãe. Obsahuje LCD 
displej a klávesy pro nastavení a ovládání frekvenãního mûniãe a pfiepínaã pro 
zablokování pfiístupu do menu.
Klávesy pro ovládání frekvenãního mûniãe:

 

v 

 

„FWD/RV“: klávesa pro reverzaci smûru otáãení motoru

 

v 

 

„RUN“: klávesa pro ovládání motoru

 

v 

 

„STOP/RESET“: klávesa pro ovládání zastavení motoru nebo reset poruchy
Îádaná hodnota v˘stupní frekvence se zadává prostfiednictvím tohoto obsluÏného 
terminálu. Prostfiednictvím svorkovnice frekvenãního mûniãe lze ovládat pouze 
následující povely pro zastavení: voln˘ dobûh, rychlé zastavení nebo brzdûní
ss proudem. V pfiípadû pfieru‰ení kabelu mezi vzdálen˘m terminálem a frekvenãním 
mûniãem dojde k zablokování frekvenãního mûniãe s poruchov˘m hlá‰ením. 
Následná ãinnost frekvenãního mûniãe závisí na jeho nastavení.

 

Poznámka: 

 

Ochrana pomocí hesla má pfiednost pfied ochranou pfiepínaãem pro zablokování 
pfiístupu do menu.

  

bbbb

 

Menu pfiístupové úrovnû

 

Existují 3 pfiístupové úrovnû
ÚroveÀ 1: Pfiístup ke standardním parametrÛm. Parametry jsou zamûnitelné s fiadou 
frekvenãních mûniãÛ Altivar 28.
ÚroveÀ 2: Pfiístup k parametrÛm aplikaãních funkcí.
ÚroveÀ 3: Pfiístup k parametrÛm aplikaãních funkcí a nastavení fiídicích reÏimÛ.

  

bbbb

 

Menu pfiístupov˘ kód

 

UmoÏÀuje ochranu proti nepovolenému pfiístupu ke konfiguraãním parametrÛm 
pouÏitím pfiístupového kódu. V pfiípadû, Ïe je ochrana pouÏita, jsou pfiístupné pouze 
parametry nastavení a monitorování provozních promûnn˘ch.

  

bbbb

 

Pracovní rozsah otáãek

 

Pracovní rozsah otáãek je urãen nastavením 2 hraniãních hodnot frekvence. V tomto 
rozsahu je moÏné nastavení otáãek stroje pomocí zadávání Ïádané hodnoty otáãek.

 

b

 

Doba trvání rozbûhové a dobûhové rampy

 

 

 

  
SlouÏí pro nastavení doby trvání rozbûhové a dobûhové rampy v závislosti na dané 
aplikaci a poÏadované dynamice pohonu.

 

LSP: nízké otáãky, nastavitelné od 0 Hz do HSP, tovární nastavení 0 Hz
HSP: vysoké otáãky, nastavitelné od LSP do maximální frekvence fmax, tovární nastavení 50 Hz
x: nastavitelné v rozmezí od 0 do 20 mA, tovární nastavení 4 mA
y: nastavitelné v rozmezí od 4 do 20 mA, tovární nastavení 20 mA

 

Lineární rozbûhová rampa Lineární dobûhová rampa

 

t1: doba rozbûhu
t2: doba dobûhu
Doby trvání rampy t1 a t2 lze nezávisle nastavit v rozmezí od 0,1 do 999,9 s, tovární nastavení: 3 s.

ESC

ENT

RUN
FWO

REV

stop
reset

Vzdálen˘ obsluÏn˘ terminál

f (Hz)

HSP

LSP

0 V
x mA
4 mA

10 V
y mA
20 mA

Žádaná hodnota otáček

Nastavení doby rozbûhu a dobûhu pomocí softwaru
PowerSuite pro PC

50

f (Hz)

0
t1

t

50

f (Hz)

0
t2

t
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bbbb

 

Tvar rozbûhové a dobûhové rampy

 

Pfii skokové zmûnû Ïádané hodnoty se v˘stupní frekvence postupnû mûní (roste 
nebo klesá) aÏ do jejího dosaÏení. PrÛbûh zmûny frekvence v ãase mÛÏe b˘t 
nastaven buì lineární, nebo ve tvaru kfiivky S nebo U. 

– Pro aplikace, jako napfiíklad manipulace s materiálem, balení, transport osob, je 
vhodné pouÏití ramp tvaru S. Toto nastavení potlaãuje mechanické rázy zafiízení 
a zpfiesÀuje sledování otáãek v rychl˘ch pfiechodov˘ch dûjích.

– Pro aplikace s odstfiediv˘mi ãerpadly umoÏÀuje nastavení U ramp pfiesnûj‰í 
ovládání zpûtné klapky. 

– Nastavení funkce 

 

tvar rozbûhové a dobûhové rampy

 

 lineární, „S“ nebo „U“ je 
platn˘ jak pro rozbûhovou, tak dobûhovou rampu.

  

bbbb

 

Pfiepnutí na druhé rampy

 

SlouÏí pro pfiepínání dvou dob rozbûhu a dobûhu, které jsou samostatnû 
nastavitelné. 
Druhé doby rozbûhu nebo dobûhu lze pfiepínat:

 

v 

 

na základû úrovnû logického vstupu konfigurovaného pro tuto funkci

 

v 

 

pfii pfiekroãení nastavené hodnoty frekvenãního prahu

 

v 

 

kombinací obou v˘‰e popsan˘ch zpÛsobÛ

Funkce je vhodná pro aplikace:
– manipulace s materiálem s pomal˘m rozbûhem a následn˘m rychl˘m 

pfiiblíÏením
– stroje s rychl˘mi korekcemi otáãek v ustáleném stavu

 

Pfiíklad pfiepnutí ramp pomocí logického vstupu LI4

 

Tvar rampy S Tvar rampy U PfiizpÛsoben˘ tvar rampy

 

HSP: vysoké otáãky
t1: nastavená doba trvání rampy
Koeficient zakfiivení je pevn˘:
t2 = 0,6 x t1.

HSP: vysoké otáãky
t1: nastavená doba trvání rampy
Koeficient zakfiivení je pevn˘:
t2 = 0,5 x t1

HSP: vysoké otáãky
tA1: lze nastavit od 0 do 100%   (z hodnoty ACC nebo AC2)
tA2: lze nastavit od 0 do (100%   – tA1) (z hodnoty ACC nebo 
AC2)
tA3: lze nastavit od 0 do 100%   (z hodnoty dEC nebo dE2)
tA4: lze nastavit od 0 do (100%   – tA3) (z hodnoty dEC nebo 
dE2)
ACC: doba rozbûhu 1
AC2: doba rozbûhu 2
dEC: doba dobûhu 1
dE2: doba dobûhu 2

f (Hz) f (Hz)

HSP HSP

0 0t t
t2

t1

t2

t1

f (Hz)

HSP

0 t
t2

t1

f (Hz)

HSP

0 t
t2

t1

f (Hz)

HSP

0 t
tA1

ACC nebo AC2

f (Hz)

HSP

0 t
tA2 tA3 tA4

dEC nebo dE2

t

t

f (Hz)

 0

1

LI4 0

1

t

AC2

ACC

Vpfied 
nebo 
Vzad

dE2

dEC

Dobu rozbûhu 1 (ACC) a dobu dobûhu 1 (dEC):
– lze nastavit v rozmezí 0,1 do 999,9 s
– tovární nastavení 3 s
Dobu rozbûhu 2 (AC2) a dobu dobûhu 2 (dE2):
– lze nastavit v rozmezí 0,1 do 999,9 s
– tovární nastavení  5 s
HSP: vysoké otáãky

HSP
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bbbb

 

Automatické pfiizpÛsobení dobûhové rampy

 

Automatické prodlouÏení doby zastavení, pokud je nastavená doba vzhledem 
k momentu setrvaãnosti zátûÏe krátká. Aktivace této funkce zabrání zablokování 
mûniãe v pfiípadû vzniku 

 

pfiepûtí v ss meziobvodu 

 

mûniãe pfii brzdûní. Funkce je 
vhodná pro v‰echny aplikace, které nevyÏadují pfiesné zastavení se sledováním 
dobûhové rampy, ve kter˘ch se nepouÏívá brzdn˘ rezistor.
Automatické prodlouÏení dobûhové rampy je nutné vypnout, pokud je vyÏaduje 
regulace polohy s dojezdem se sledováním rampy a dynamick˘m brzdûním do 
brzdného rezistoru. Funkce 

 

automatické prodlouÏení dobûhové rampy

 

 se 
automaticky vypne pfii aktivaci funkce 

 

ovládání externí brzdy.

  

bbbb

 

Pomûr napûtí/kmitoãet 

 

 

 

  

 

v 

 

Parametry motoru a napájecí sítû
SlouÏí pro stanovení mezních hodnot pro pomûr napûtí/kmitoãet s ohledem na danou 
aplikaci.

Pro aplikace s promûnn˘m nebo konstantním momentem zátûÏe by mûly b˘t 
nastaveny následující parametry:
– frekvence sítû 

 

[Hz]

 

– jmenovitá frekvence motoru dle typového ‰títku 

 

[Hz]

 

– jmenovité napûtí motoru dle typového ‰títku 

 

[

 

V

 

]

 

– maximální v˘stupní frekvence frekvenãního mûniãe 

 

[Hz]

 

b

 

Typ závislosti pomûru napûtí/kmitoãet
UmoÏÀuje pfiizpÛsobení pomûru napûtí/frekvence pro dané pouÏití frekvenãního 
mûniãe z dÛvodu optimalizace jeho nastavení vzhledem k dané aplikaci: 

 

v 

 

Aplikace s konstantním momentem (stroje se stfiedním zatíÏením na mal˘ch 
otáãkách) s paralelnû zapojen˘mi motory nebo speciálními motory: nastavení 

 

L

 

.

 

v 

 

Aplikace s variabilním momentem: nastavení 

 

P

 

.

 

v 

 

Stroje s vysok˘m zatíÏením pfii nízk˘ch otáãkách, stroje s rychl˘mi cykly – 
vektorové fiízení bez zpûtné vazby: nastavení 

 

n

 

.

 

v 

 

Stroje s mal˘mi zmûnami otáãek a momentu zátûÏe – energeticky úsporn˘ reÏim: 
nastavení 

 

nLd

 

. V tomto reÏimu se v˘stupní napûtí frekvenãního mûniãe automaticky 
sniÏuje na minimální hodnotu s ohledem na potfiebn˘ moment.

  

bbbb

 

Automatické nastavení parametrÛ (Auto-tuning)

 

Automatické nastavení parametrÛ frekvenãního mûniãe slouÏí pro optimalizaci jeho 
parametrÛ. Spou‰tûní automatického nastavení lze provést:

 

v 

 

z obsluÏného terminálu frekvenãního mûniãe, pfiípadnû po sériové lince

 

v 

 

pfii kaÏdém pfiipojení frekvenãního mûniãe k napájecímu napûtí

 

v 

 

pfii kaÏdém povelu pro rozbûh motoru

 

v 

 

prostfiednictvím logického vstupu

  

bbbb Spínací frekvence, redukce hluku
Nastavení spínací frekvence umoÏÀuje sníÏení hluku vyzafiovaného motorem. 
Spínací frekvence je náhodnû modulovaná kolem nastavené hodnoty z dÛvodu 
potlaãení akustick˘ch rezonancí.
V pfiípadû nestability pohonu mÛÏe b˘t  náhodná zmûna vypnuta.
Zv˘‰ením spínací frekvence ‰ífikové modulace ss napûtí v meziobvodu frekvenãního 
mûniãe je moÏné dosáhnout men‰ího harmonického zkreslení v˘stupního proudu 
frekvenãního mûniãe. SníÏení vyzafiovaného hluku motoru nastavením spínací 
frekvence lze provést za provozu.
Rozsah nastavení spínací frekvence: 2 aÏ 16 kHz, tovární nastavení 4 kHz.
  

Un: Jmenovité napûtí motoru 
frn: Jmenovitá frekvence motoru

Nastavení pomûru napûtí /frekvence pomocí softwaru 
PowerSuite pro PC

L

n
P

U (V)

Un

frn
f (Hz)
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bbbb Potlaãení rezonanãních frekvencí   
Vynechání jedné nebo dvou hodnot kritick˘ch otáãek motoru, pfii kter˘ch nastává 
mechanická rezonance stroje. Dlouhodob˘ provoz na rozonanãních otáãkách lze 
potlaãit nastavením jedné nebo dvou hodnot pfieskokov˘ch frekvencí v celém pásmu 
provozních otáãek. Hystereze je ±1 Hz kolem nastaveného kmitoãtu.
Funkce je vhodná pro stroje s odlehãenou konstrukcí, pro aplikace odstfiediv˘ch 
ãerpadel a ventilátorÛ.

bbbb Îádaná hodnota otáãek
Îádaná hodnota frekvence mÛÏe b˘t zadávána rÛzn˘mi zpÛsoby, v závislosti na 
konfiguraci frekvenãního mûniãe:
v zadávání prostfiednictvím tfiech analogov˘ch vstupÛ
v zadávání prostfiednictvím potenciometru na obsluÏném terminálu (pouze pro 
ATV 31pppA)
v prostfiednictvím funkce +/- zadávání otáãek pomocí logick˘ch vstupÛ, pouÏitím 
obsluÏného terminálu nebo vzdáleného obsluÏného terminálu
v zadávání Ïádané hodnoty prostfiednictvím komunikaãní linky nebo sítû
Tyto rÛzné zpÛsoby lze pouÏít po nastavení pfiíslu‰né funkce a kanálÛ.

bbbb Analogové vstupy
Frekvenãní mûniãe disponují tfiemi analogov˘mi vstupy
v 2 analogové napûÈové vstupy:
– 0–10 V (AI1)
– ±10 V (AI2)
v 1 analogov˘ proudov˘ vstup:
– X–Y mA (AI3), kde X je nastavitelné v rozsahu od 0 do 20 mA a Y je nastavitelné 
v rozsahu od 4 do 20 mA.

bbbb Pfiedvolené otáãky motoru   
Funkce slouÏí pro zadávání Ïádan˘ch hodnot frekvence pomocí kombinace 
logick˘ch vstupÛ.
Volba mezi 2, 4 a 8 nebo 16 pfiedvolen˘mi frekvencemi (otáãkami) 
Aktivace: 1, 2, 3 nebo 4 logick˘mi vstupy.
Hodnotu pfiedvolen˘ch otáãek lze nastavit v rozsahu od 0 do 500 Hz s krokem 0,1 Hz.
     

Pfiíklad ãinnosti se ãtyfimi pfiedvolen˘mi otáãkami zadávan˘mi 2 logick˘mi vstupy

Nastavení pfieskokov˘ch frekvencí 
prostfiednictvím softwaru PowerSuite 
pro PDA

2 Hz

Otáãky motoru v závislosti na nastavené pfieskokové frekvenci

Îádaná hodnota otáãek

f (Hz)

Nastavení pfiedvolen˘ch otáãek prostfiednictvím softwaru 
PowerSuite pro PC

1

10
15
20

1

LI3 0

1

LI4 0

LI2 0

t

t

t

t

f  (Hz)

LSP

V logické úrovni 0 vstupÛ LI3 a LI4 
je v˘stupní frekvence (otáãky 
motoru) daná hodnotou 
parametru nízké otáãky 
a Ïádanou hodnotou na 
analogov˘ch vstupech 
AI1, AI2 a A.

1. otáãky: rovno parametru LSP 
(nízké otáãky + zadání na 
analogov˘ch vstupech)

2. otáãky: 10 Hz

3. otáãky: 15 Hz

4. otáãky: 20 Hz

Chod
vpfied
nebo
Chod
vzad
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bbbb +/- zadávání otáãek    
PouÏívá se pro zvy‰ování nebo sniÏování Ïádané hodnoty frekvence pouÏitím
2 logick˘ch signálÛ s pamûtí nebo bez pamûti Ïádané hodnoty (tzv. motorpotencio- 
metr). Funkce je vhodná napfiíklad pro centralizované fiízení stroje, kter˘ má více 
sekcí a pracuje v jednom smûru otáãek, nebo pro ovládání jefiábu pomocí závûsného 
ovládaãe, ve dvou smûrech otáãení.

K dispozici jsou dva typy ãinnosti:
v PouÏití klasick˘ch tlaãítek – vyÏaduje pouÏití dvou logick˘ch vstupÛ a zadání smûru 
otáãení. Aktivace logického vstupu konfigurovaného jako „+ otáãky“ zpÛsobí 
zvy‰ování otáãek, aktivace logického vstupu konfigurovaného jako „– otáãky“ 
zpÛsobí sniÏování otáãek.
 

Pfiíklad funkce +/- otáãky s pouÏitím 2 logick˘ch vstupÛ a pamûtí Ïádané hodnoty

v PouÏití tlaãítek s dvojnásobnou funkcí (postaãuje konfigurovat jeden logick˘ vstup 
pro funkci „+ otáãky“)

Zapojení logick˘ch vstupÛ:      

bbbb PamûÈ Ïádané hodnoty
SdruÏená funkce s +/- zadáváním otáãek. Pfii pouÏití funkce se zapamatuje Ïádaná 
hodnota otáãek, pokud je signál chod vpfied nebo chod vzad uveden do stavu
log 0 nebo dojde k v˘padku napájení. Pfii novém spu‰tûní bude platná zapamatovaná 
Ïádaná hodnota.
 

Není
stisknuto
(- otáãky)

âásteãnû 
stisknuto
(konstantní 
otáãky)

Plnû 
stisknuto
(+ otáãky)

Tlaãítko
„Vpfied“

– a a a b

Tlaãítko
„Vzad“

– c c a d

Pfii ãásteãném stisku tlaãítka „Vpfied“ sepne kontakt a, tlaãítka „Vzad“ kontakt c.
Pfii úplném stisku tlaãítka „Vpfied“ sepnou kontakty a i b, tlaãítka „Vzad“ kontakty c i d.

LSP: nízké otáãky, HSP: vysoké otáãky
Pfiíklad s tlaãítky s dvojnásobn˘m sepnutím a konfigurací jednoho logického vstupu „+ otáãky“

Poznámka: Funkce +/- zadávání otáãek není sluãitelná s 3vodiãov˘m fiízením.

Nastavení funkce +/- otáãky prostfiednictvím softwaru
PoverSuite pro PC

1

0

1

0

1

0

f (Hz)

t

t

t

t

Chod
vpfied
nebo
Chod
vzad

+ otáãky

Otáãky

HSP

LSP

a b c d

Vpfied

a a b: 1st  press
c a d: 2nd  press

Vzad „+ otáãky”

0

0
a a

b b
a a a a

c c

d

a

0

f (Hz)

t

t

t

Pln˘ stisk
âásteãn˘ stisk

Tlaãítko „Vzad“
Pln˘ stisk

âásteãn˘ stisk

HSP

LSP

LSP

HSP

Tlaãítko „Vpfied“
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bbbb Pomalé otáãky (Jogging) 
Provoz motoru pfii nastaven˘ch pomal˘ch otáãkách s minimálními rozbûhov˘mi 
a dobûhov˘mi dobami (0,1 s) a nastavenou prodlevou mezi aktivacemi funkce. 
Funkce je v ãinnosti pfii aktivním logickém vstupu, kter˘ byl konfigurován pro tuto 
funkci. Otáãení motoru pomal˘mi otáãkami zpÛsobí krátkodobá aktivace vstupu pro 
chod vpfied nebo vzad. PouÏívá se napfiíklad u strojÛ s ruãním vkládáním v˘robkÛ 
nebo lze vyuÏít pro pozvolné otáãení mechanismem pfii údrÏbû stroje. 

bbbb ZpÛsoby ovládání frekvenãního mûniãe a zadávání Ïádané hodnoty otáãek
Existuje nûkolik zpÛsobÛ zadávání Ïádané hodnoty otáãek a ovládání funkcí 
frekvenãního mûniãe, které mohou b˘t na sobû nezávislé. Ovládací povely (napfi. 
chod vpfied, chod vzad atd.) a Ïádané hodnoty mohou b˘t zadávány následujícími 
zpÛsoby:
v prostfiednictvím ovládací svorkovnice frekvenãního mûniãe (logick˘mi 
a analogov˘mi vstupy)
v prostfiednictvím obsluÏného terminálu (pouze ATV 31pppA s potenciometrem 
a klávesami RUN/STOP)
v prostfiednictvím obsluÏného terminálu ATV 31
v prostfiednictvím sériové komunikaãní linky:
    – vzdálen˘ obsluÏn˘ terminál
    – fiídicí slovo Modbus
    – fiídicí slovo CANopen

Zadávání povelÛ a Ïádané hodnoty mÛÏe b˘t nezávislé.
Pfiíklad: zdrojem zadávání Ïádané hodnoty mÛÏe b˘t komunikaãní linka CANopen 
a povely mohou b˘t zadávány prostfiednictvím vzdáleného obsluÏného terminálu.

Upozornûní:  Klávesa STOP na obsluÏném terminálu nebo vzdáleném obsluÏném 
terminálu má prioritu. Funkce souãtové vstupy a PI regulátor pfiíslu‰í vÏdy ke zdroji 
zadávání Ïádané hodnoty.

bbbb Pfiepínání Ïádan˘ch hodnot frekvence
Pfiepínání 2 analogov˘ch Ïádan˘ch hodnot frekvence lze uskuteãnit:
v pomocí logického vstupu
v nastavením bitu v fiídicím slovû Modbus nebo CANopen
Îádaná hodnota 1 je platná, je-li logick˘ vstup konfigurovan˘ pro tuto funkci (nebo 
bit v fiídicím slovu) neaktivní (logická 0), Ïádaná hodnota 2 je platná, je-li logick˘ 
vstup aktivní (logická 1).
Îádanou hodnotu lze pfiepnout i za provozu motoru.    
   

bbbb Souãtové vstupy
Analogov˘ vstup AI2, pfiípadnû AI3, lze nastavit jako souãtové s analogov˘m 
vstupem AI1.
Pfiíklad: 
Îádaná hodnota 1 – analogov˘ vstup AI1
Îádaná hodnota 2 – analogov˘ vstup AI2
Îádaná hodnota 3 – analogov˘ vstup AIP
V˘sledná Ïádaná hodnota je dána souãtem Ïádané hodnoty 1, Ïádané hodnoty 2 
a Ïádané hodnoty 3. V˘stupní frekvence je omezena hodnotou parametru vysoké 
otáãky (HSP).

1

0

1

0

f (Hz)

Chod 
vpfied 
nebo 
Chod 
vzad

Îádaná hodnota otáãek: 
moÏnost nastavení od 0 do 10 Hz,
tovární nastavení 10 Hz.

t

t

t
tm

JOG

Minimální prodleva mezi:
dvûma aktivacemi je pevnû
nastavena na 0,5 s.

Pfiíklad aplikace funkce pomalé otáãky

1

0

1

AI2

AI1

LIx 0

f (Hz)

t

t

t

Chod 
vpfied 
nebo 
Chod 
vzad

Pfiíklad pfiepínání Ïádan˘ch hodnot

LI
x

C
O

M

A
I1

A
I2

A
I3

 + 24 V

 ±10 V  X-Y

+
10

0

Doporuãené schéma zapojení pro pfiepínání Ïádan˘ch hodnot

(X je nastavitelné v rozsahu od 
0 do 20 mA a Y je nastavitelné 
od 4 do 20 mA)
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bbbb PI regulátor
SlouÏí pro jednoduchou regulaci prÛtoku nebo tlaku se zpûtnovazebním snímaãem 
skuteãné hodnoty regulované veliãiny, pfiizpÛsoben˘m pro frekvenãní mûniã.
Funkce je vhodná pro ãerpadla a ventilátory. 

vvvv    Îádaná hodnota regulované veliãiny: 
 – interní Ïádaná hodnota regulované veliãiny, nastavitelná v rozmezí od 0 do 100
 – externí Ïádaná hodnota regulované veliãiny
 – pfiedvolené Ïádané hodnoty regulované veliãiny
v 2 nebo 4 pfiedvolené Ïádané hodnoty regulované veliãiny 
 – nastavitelné v rozmezí od 0 do 100, volba pfiedvolené hodnoty prostfiednictvím
    1 nebo 2 logick˘ch vstupÛ
vvvv    Ruãní zadávání Ïádané hodnoty otáãek
 – externí Ïádaná hodnota otáãek 
vvvv    Skuteãná hodnota regulované veliãiny
 – analogov˘ vstup AI1, AI2 nebo AI3
vvvv    Pfiepínání Automaticky/Manuálnû
 – pfiepínání mezi manuálním zadáváním otáãek (Man) a automatickou regulací 
(Auto) prostfiednictvím logického vstupu, konfigurovaného pro tuto funkci.
Ve struktufie regulátoru je moÏné upravit parametry zpûtnovazebního signálu, 
nastavit inverzi regulaãní odchylky, nastavit hodnotu integraãního a proporciálního 
zesílení PI regulátoru, zafiadit rozbûhovou a dobûhovou rampu na v˘stup PI regu-
látoru. Otáãky motoru jsou omezeny mezi hodnotami parametrÛ nízké a vysoké 
otáãky.

Poznámka: Funkce PI regulátor není sluãitelná s funkcí pfiedvolené otáãky 
a pomalé otáãky (Jogging). Îádaná hodnota regulované veliãiny mÛÏe b˘t zadávána 
po sériové lince RS485 s protokolem Modbus nebo po sbûrnici CANopen.  

bbbb Navíjení (kontaktujte Va‰eho dodavatele)
Funkce pro navíjení cívek vlákna (aplikace v textilním prÛmyslu)  

Otáãky cívkovacího pohonu musí velmi pfiesnû sledovat zmûny otáãek navíjecího 
pohonu.

Pfii konfiguraci funkce jsou rampy nastaveny automaticky na lineární.  
  

ACC
DEC

RPG
RIG

PIC
X–1

X

FBS

+

HSP

Skuteãná hodnota
regulované veliãiny

Ruãní zadávání
Ïádané hodnoty otáãek

Îádaná
hodnota
otáãek

Auto

Man

PI inverze

PI regulátor

Rampa, pokud
je PSP = 0

Rampa

Pfiepínání Auto/man

ACC: doba rozbûhu
DEC: doba dobûhu
FBS: multiplikaãní koeficient zpûtné vazby 
HSP: vysoké otáãky
PIC: inverze regulaãní odchylky 
LSP: nízké otáãky
RIG: integraãní zesílení PI regulátoru
RPG: proporcionální zesílení PI regulátoru

PI regulátor

LSP

Îádaná hodnota
regulované veliãiny

Cívkovací 
pohon

Navíjecí
pohon

Motor

Motor Vaãka

Pfievodovka

Pfievodovka
Cívka s navíjen˘m vláknem

Hlavní
hfiídel

Vodítko
vlákna

Vodítko 
qS

H

tr
H

tr
L

qS
L

Základní reference + trH - qSH

t

t

t

Základní reference + trH

Základní reference
Základní reference - trL + qsL

Základní reference - trL

LI kontrola vinutí

Chod vpřed

Otáãky 
motoru Rozbûhová 

rampa ACC

Rampa 0,1 s

Dobûhová rampa

Rampa 0,1 s
Start funkce

Konec funkce
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bbbb Pfiepínání proudového omezení    
Frekvenãní mûniã umoÏÀuje nastavení 2. proudového omezení, které je moÏno 
nastavit v rozsahu mezi 0,25 aÏ 1,5násobku jmenovitého proudu frekvenãního 
mûniãe.
Funkci je moÏné pouÏít pro sníÏení momentu a oteplení motoru.
Pfiepínání mezi základní úrovní proudového omezení a hodnotou 2. proudového 
omezení je moÏné provést:
v prostfiednictvím logického vstupu, konfigurovaného pro tuto funkci.
v nastavením pfiíslu‰ného bitu v fiídicím slovû pfii ovládání po sbûrnici Modbus nebo 
CANopen

bbbb Omezení doby chodu na nízk˘ch otáãkách
Motor je automaticky zastaven po uplynutí nastavené doby provozu na nízk˘ch 
otáãkách, tj. s nulov˘m zadáním Ïádané hodnoty a aktivním signálem odblokování 
mûniãe / zadání smûru.
Rozsah nastavení: 0,1 aÏ 999,9 s, nebo pfii nastavení hodnoty 0 s bez omezení doby 
trvání. Tovární nastavení 0 s.
V pfiípadû zv˘‰ení Ïádané hodnoty otáãek nebo krátkodobé deaktivace signálu 
odblokování mûniãe/zadání smûru je provoz motoru automaticky obnoven.
Funkce je vhodná pro zabezpeãení automatického rozbûhu/zastavení ãerpadel 
fiízen˘ch tlakov˘m spínaãem.

bbbb Pfiepínání motorÛ
UmoÏÀuje pfiepínat dva motory nestejného v˘konu na v˘stupu frekvenãního mûniãe. 
Pfiepnutí musí b˘t provedeno za klidu motorÛ a pfii zablokovaném frekvenãním 
mûniãi posloupností sepnutí na v˘stupu mûniãe.
Funkce umoÏÀuje nastavit parametry obou motorÛ. Tyto parametry jsou pfiepínány 
automaticky, souãasnû s motory:
v jmenovité napûtí motoru
v jmenovitá frekvence motoru
v jmenovit˘ proud motoru
v jmenovité otáãky motoru
v jmenovit˘ úãiník cos ϕ motoru
v volba závislosti pomûru napûtí/frekvence pro druh˘ motor
v hodnota nastavení parametru IR kompenzace pro druh˘ motor
v hodnota nastavení parametru zesílení regulaãní smyãky frekvence pro motor 2
v hodnota nastavení parametru stabilita pro motor 2
v hodnota nastavení parametru kompenzace skluzu pro motor 2
Pfii pouÏití funkce pfiepínání motoru se automaticky vypne teplotní ochrana motoru.
Pfiepínání mezi parametry motoru 1 a motoru 2 je moÏné provést:
v prostfiednictvím logického vstupu, konfigurovaného pro tuto funkci
v nastavením pfiíslu‰ného bitu v fiídicím slovû pfii ovládání po sbûrnici Modbus nebo 
CANopen
PouÏití: napfiíklad v jefiábov˘ch aplikacích. Jeden frekvenãní mûniã umoÏní napájení 
pojezdového i zdvihového motoru.

bbbb Pfiepínání reÏimu fiízení
UmoÏÀuje pfiepínat mezi reÏimy ovládání frekvenãního mûniãe.
Pfiepínání mezi reÏimy je moÏné provést:
v prostfiednictvím logického vstupu, konfigurovaného pro tuto funkci
v nastavením pfiíslu‰ného bitu v fiídicím slovû pfii ovládání po sbûrnici Modbus nebo 
CANopen

    

Nastavení pfiepínání proudového omezení pomocí softwaru 
PowerSuite pro poãítaã PC
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bbbb 2vodiãové fiízení 
¤ízení smûru otáãení motoru pomocí jednoho nebo dvou logick˘ch vstupÛ trvalou 
úrovní logického signálu (pro jeden nebo dva smûry otáãení motoru se pouÏije jeden 
nebo dva logické vstupy).
Jsou moÏné 3 pracovní reÏimy:
v vyhodnocování stavu logick˘ch vstupÛ
v vyhodnocení zmûny stavu logick˘ch vstupÛ
v vyhodnocení stavu logick˘ch vstupÛ s prioritou funkce chod vpfied nad funkcí chod vzad

bbbb 3vodiãové fiízení 
PouÏívá se pro fiizení smûru otáãení motoru krátkodob˘m trváním logického signálu 
(pro jeden nebo dva smûry otáãení motoru se pouÏijí dva nebo tfii logické vstupy).

bbbb Nucen˘ pfiechod do místního fiízení
V tomto reÏimu pracuje frekvenãní mûniã nucenû v reÏimu místního ovládání 
prostfiednictvím fiídicí svorkovnice nebo operátorského terminálu a ostatní zpÛsoby 
ovládání nejsou funkãní. Pro ovládání a zadávání Ïádané hodnoty jsou k dispozici:
v analogové vstupy AI1, AI2 nebo AI3 pro zadávání Ïádané hodnoty a logické vstupy 
pro ovládání frekvenãního mûniãe
v zadávání Ïádané hodnoty a ovládání klávesami RUN/STOP prostfiednictvím 
obsluÏného terminálu a potenciometr (pouze u fiady frekvenãních mûniãÛ 
ATV 31pppA)
v zadávání Ïádané hodnoty a ovládání klávesami RUN/STOP prostfiednictvím 
vzdáleného obsluÏného terminálu
Pfiechod do tohoto reÏimu je moÏn˘ aktivací logického vstupu, konfigurovaného pro 
tuto funkci.

bbbb Voln˘ dobûh    
Motor je odpojen od napájení a volnû dobíhá.
Aktivace funkce je moÏná:
v konfigurací standardního typu zastavení pro funkci voln˘ dobûh (nastane, pokud 
pfiejde signál chod vpfied nebo chod vzad do neaktivního stavu nebo pokud byl 
aktivován signál stop)
v aktivací logického vstupu, konfigurovaného pro tuto funkci

bbbb Rychlé zastavení
Zastavení motoru se sledováním zkrácené dobûhové rampy (standardní doba 
dobûhu je vydûlena nastaviteln˘m koeficientem v rozsahu 2 aÏ 10). Koeficient musí 
b˘t zvolen tak, aby nedocházelo k hlá‰ení poruchy pfiíli‰ intenzivní brzdûní motoru. 
Funkce se pouÏívá napfiíklad pro nouzové brzdûní dopravníkÛ.
Aktivace funkce je moÏná:
v konfigurací standardního typu zastavení pro funkci rychlé zastavení (nastane, 
pokud pfiejde signál chod vpfied nebo chod vzad do neaktivního stavu nebo pokud 
byl aktivován signál stop)
v aktivací logického vstupu, konfigurováného pro tuto funkci

bbbb Brzdûní stejnosmûrn˘m proudem
Funkce se pouÏívá napfiíklad pro dobrzdûní (na mal˘ch otáãkách) ventilátorÛ 
s velk˘m momentem setrvaãnosti nebo v klidovém stavu pro zamezení otáãení 
ventilátorÛ, které se nachází v proudûní vzduchu.
Aktivace funkce je moÏná:
v konfigurací standardního typu zastavení pro funkci brzdûní stejnosmûrn˘m 
proudem (nastane, pokud pfiejde signál chod vpfied nebo chod vzad do neaktivního 
stavu nebo pokud byl aktivován signál stop)
v aktivací logického vstupu, konfigurovaného pro tuto funkci.
Lze nastavit hodnotu stejnosmûrného proudu a dobu brzdûní.

24 V LI1 LIx

Ovládací svorkovnice Altivar 31
LI1: Chod vpfied
LIx: Chod vzad

Pfiíklad svorkovnice Altivar 31
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Example of operation with 3-wire control

24 V LI1 LI2 LIx
Ovládací svorkovnice Altivar 38 LI1: Stop

LI2: Chod vpfied
LIx: Chod vzad

Pfiíklad zapojení pro 3vodiãové fiízení

Configuration of stop types with 
PowerSuite for Pocket PDA
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bbbb Ovládání externí brzdy 
Funkce umoÏÀuje ovládat mechanickou brzdu na pohánûném zafiízení 
synchronizovanû s rozbûhem a zastavením motoru tak, aby nedocházelo 
k mechanick˘m rázÛm a propadÛm v jefiábov˘ch aplikacích. Posloupnost ovládání 
externí brzdy je fiízena frekvenãním mûniãem. Funkce fiízení externí brzdy umoÏÀuje 
nastavení následujících parametrÛ
Pfii odbrzdûní: proudov˘ práh pro odbrzdûní, dobu odpadu brzdy
Pfii odbrzdûní: frekvenãní práh, dobu pfiítahu brzdy
Potfiebná konfigurace v˘stupÛ: pro ovládání externí brzdy je moÏné konfigurovat relé 
R2 nebo logick˘ v˘stup AOC.
PouÏití této funkce je vhodné pro manipulaãní zafiízení vybavená elektromagnetickou 
brzdou (napfi. zdvih) nebo stroje vyÏadující mechanické zabrzdûní v klidovém stavu 
(ovládání parkovací brzdy).

vvvv    Princip ãinnosti
– Vertikální pohyb – zdvihy:
Po vytvofiení dostateãného momentu na hfiídeli motoru ve smûru zdvihu dojde
k povelu odbrzdûní mechanické externí brzdy, podrÏení zátûÏe a v okamÏiku jejího 
skuteãného odbrzdûní k plynulému rozbûhu.
– Horizontální pohyb – pojezdy: 
Synchronizace okamÏiku odbrzdûní mechanické brzdy s vybudováním akceleraãního 
momentu a zabrzdûní brzdy aÏ pfii nulov˘ch otáãkách z dÛvodu zamezení 
mechanick˘ch rázÛ.
Doporuãené nastavení pro zdvihové aplikace (pro aplikace s horizontálním pohybem 
pojezdy nastavte prahovou hodnotu proudu pro odbrzdûní na nulu)
– Prahová hodnota proudu pfii odbrzdûní: nastavte jmenovitou hodnotu proudu 
motoru. Tuto hodnotu lze v pfiípadû potfieby zv˘‰it aÏ na maximální hodnotu, danou 
typovou velikostí frekvenãního mûniãe.
– Doba rozbûhu: pro zdvihové aplikace se doporuãuje nastavení doby rozbûhu del‰í 
neÏ 0,5 s. Nastavení dostateãnû dlouhé doby rozbûhu zabezpeãí, Ïe frekvenãní 
mûniã nebude bûhem rozbûhu pracovat v reÏimu proudového omezení. Pro 
nastavení doby dobûhu platí stejné doporuãení.
Poznámka: Pro zdvihové aplikace je nutné frekvenãní mûniã vybavit dostateãnû 
dimenzovan˘m brzdn˘m rezistorem. Zvolená konfigurace a nastavení frekvenãního 
mûniãe musí zabezpeãit spolehliv˘ provoz bez propadÛ bfiemene.
– Doba odpadu brzdy: nastavte dle typu brzdy. Jedná se o ãas pfiechodu ze 
zabrzdûného do odbrzdûného stavu.
– Frekvenãní práh pfii brzdûní: nastavte hodnotu, která se rovná dvojnásobku 
jmenovitého skluzu motoru.
– Doba pfiítahu brzdy t2: nastavte dle typu brzdy. Jedná se o ãas pfiechodu ze 
odbrzdûného do zabrzdûného stavu.   

bbbb Vyhodnocení koncov˘ch poloh
Funkci vyhodnocení koncov˘ch poloh lze pouÏít s jedním nebo dvûma koncov˘mi 
spínaãi (jeden nebo dva smûry otáãení). KaÏdému koncovému spínaãi (smûr vpfied, 
smûr vzad) je pfiifiazen jeden logick˘ vstup vybavení koncového spínaãe a aktivací 
pfiíslu‰ného logického vstupu dojde k zastavení motoru. Typ zastavení lze zvolit po 
dobûhové rampû, voln˘ dobûh nebo rychlé zastavení. Opûtovn˘ rozbûh motoru je 
moÏn˘ pouze na opaãnou stranu.

bbbb Zobrazení provozních veliãin     
Na displeji obsluÏného terminálu lze zobrazit:
v Ïádanou hodnotu v˘stupní frekvence
v interní Ïádanou hodnotu regulované veliãiny
v Ïádanou hodnotu v˘stupní frekvence pfied obvodem rampy
v skuteãnou hodnotu v˘stupní frekvence (se znaménkem)
v zákaznickou v˘stupní veliãinu
v proud motoru
v v˘kon motoru: 100 % = jmenovit˘ v˘kon
v síÈové napájecí napûtí
v tepeln˘ stav motoru 
100 % = jmenovité oteplení, 118 % = prahová hodnota pro hlá‰ení pfiehfiátí
v tepeln˘ stav frekvenãního mûniãe
100 % = jmenovité oteplení, 118 % = prahová hodnota pro hlá‰ení pfiehfiátí
v moment motoru: 100 % = jmenovit˘ moment na hfiídeli 
v poslední poruchu
v dobu provozu
v hlá‰ení o automatickém nastavení parametrÛ
v konfiguraci a stav logick˘ch vstupÛ
v konfiguraci a stav analogov˘ch vstupÛ
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Monitorování provozních parametrÛ pomocí softwaru 
PowerSuite pro poãítaã PC

Monitorování provozních parametrÛ prostfiednictvím 
funkce osciloskop softwaru PowerSuite pro poãítaã PC
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bbbb Chování pfii poru‰e   
Po resetovateln˘ch poruchách lze nastavit rÛzné typy chování frekvenãního mûniãe:
v voln˘ dobûh motoru
v pfiepnutí na nouzové otáãky
v zachování hodnoty otáãek pfied poruchou aÏ do doby jejího pominutí
v zastavení po rampû
v rychlé zastavení
Resetovatelné poruchy jsou následující:
v pfiehfiátí frekvenãního mûniãe
v pfiehfiátí motoru
v porucha sbûrnice CANopen
v porucha sériové sbûrnice Modbus
v externí porucha
v pfieru‰ení proudové smyãky 4–20 mA

bbbb Reset poruchy
Funkce umoÏÀuje provést reset mûniãe po poru‰e logick˘m vstupem LI, 
konfigurovan˘m pro tuto funkci. Podmínky po restartu jsou stejné jako po 
standardním zapnutí mûniãe.
Poruchy, které lze resetovat: pfiepûtí v síti, otáãkov˘ pfiekmit, externí porucha, 
pfiehfiátí frekvenãního mûniãe, v˘padek fáze motoru, pfiepûtí na stejnosmûrné 
sbûrnici, pfieru‰ení proudové smyãky 4–20 mA, nedodrÏení rampy, pfietíÏení
motoru – pokud teplotní stav motoru je men‰í neÏ 100 %, porucha sériové linky.
Poruchy podpûtí sítû a v˘padek vstupní fáze jsou resetovány vÏdy automaticky po 
obnovení napájení ze sítû. Tato funkce se pouÏívá v pfiípadû, je-li potfiebné 
frekvenãní mûniã resetovat dálkovû.

bbbb Úpln˘ reset
Funkce umoÏÀuje resetovat bez v˘jimky v‰echny poruchy vãetnû poruch pfiehfiátí 
mûniãe a motoru (nouzov˘ provoz).
Její pouÏití mÛÏe zpÛsobit po‰kození pohonu. PouÏije se v pfiípadech, kdy je 
obnovení provozu motoru nezbytné (napfi. dopravník tunelové pece, odsávání 
zplodin, vyjmutí po‰kozeného v˘robku ze stroje atd.).
Aktivuje se prostfiednictvím logického vstupu, konfigurovaného pro tuto funkci.
Pokud je logick˘ vstup ve stavu log 0, poruchy jsou monitorovány standardním 
zpÛsobem.
Reset v‰ech poruch zpÛsobí vzestupná hrana pfii zmûnû stavu logického vstupu.

bbbb ¤ízené zastavení pfii v˘padku napájecího napûtí
UmoÏÀuje zvolit zpÛsob zastavení motoru po v˘padku napájecího napûtí.
PouÏití funkce je vhodné pro aplikace manipulace s materiálem, stroje s velk˘m 
momentem setrvaãnosti, stroje s kontinuálním zpracováním materiálu.
Lze nastavit následující zpÛsoby zastavení:
v zablokování frekvenãního mûniãe, zastavení motoru voln˘m dobûhem
v zachování napájení frekvenãního mûniãe vyuÏitím mechanické energie co moÏná  
nejdel‰í dobu
v zastavení po rampû
v rychlé zastavení

bbbb Typ zastevení po poru‰e
Po následujících poruchách lze nastavit typ (normální – po rampû, voln˘ dobûh nebo 
rychlé zastavení):
v externí porucha (vyhodnocuje se dle stavu logického vstupu, konfigurovaného pro 
tuto funkci, nebo bitu fiídicího slova po sbûrnicích Modbus nebo CANopen)
v v˘padek v˘stupní fáze
Pokud je mezi frekvenãním mûniãem a motorem zafiazen stykaã, lze hlá‰ení této 
poruchy vypnout.
   

Nastavení chování frekvenãního mûniãe po poru‰e 
prostfiednictvím softwaru PowerSuite pro PC
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bbbb Letm˘ rozbûh motoru s vyhledáním otáãek („Catch on the fly“)
Funkce letm˘ rozbûh motoru s vyhledáním otáãek slouÏí k plynulému obnovení 
provozu, nastane v následujících pfiípadech, pokud je zachován povel signál pro 
chod: 
v po v˘padku síÈového napûtí nebo krátkodobém vypnutí a zapnutí mûniãe
v po resetu poruchy nebo pfii automatickém restartu
v po volném dobûhu nebo ss brzdûní aktivovaném logick˘m vstupem

UmoÏÀuje obnovit provoz motoru se setrvaãnou zátûÏí bez pfieru‰ení jeho otáãení. 
Po vyhodnocení aktuálních otáãek motoru frekvenãní mûniã od zji‰tûné hodnoty 
postupnû zvy‰uje v˘stupní frekvenci na Ïádanou hodnotu. Zji‰tûní aktuálních otáãek 
mÛÏe trvat aÏ 1 s, v závislosti na poãáteãní odchylce.
Je-li konfigurována funkce fiízení externí brzdy, funkce letm˘ rozbûh s vyhledáním 
otáãek je automaticky vypnuta.
PouÏití této funkce je vhodné pro stroje s velk˘m momentem setrvaãnosti, u kter˘ch 
nedochází pfii krátkodobém v˘padku napájení k podstatnému poklesu otáãek, nebo 
ãerpadla a ventilátory, pokud jsou roztáãeny prÛtokem dopravovaného média.

bbbb Automatick˘ rozbûh po poru‰e
Funkce umoÏÀuje automatick˘ rozbûh po zablokování frekvenãního mûniãe 
poruchou, pokud porucha pominula a dovolují-li to ostatní provozní podmínky.
Pokusy o nov˘ rozbûh provádí frekvenãní mûniã automaticky v postupnû se 
prodluÏujících intervalech 1 s, 5 s, 10 s a poté po 1 min.
Doba trvání procedury automatického restartu mÛÏe b˘t nastavena pfiibliÏnû od
5 minut do 3 hodin nebo neomezenou dobu. Po uplynutí nastavené doby pfii 
neúspû‰n˘ch pokusech o rozbûh zÛstane frekvenãní mûniã v zablokovaném stavu 
aÏ do jeho vypnutí a opûtného pfiipojení k síti.

Poruchy, které mohou b˘t resetovány automaticky:
v pfiepûtí v síti
v pfiehfiátí motoru
v pfiehfiátí frekvenãního mûniãe
v pfiepûtí na stejnosmûrné sbûrnici
v v˘padek fáze síÈového napûtí
v externí porucha
v pfieru‰ení proudové linky 4–20 mA
v porucha komunikace CANopen
v porucha sériové linky Modbus
v podpûtí v síti. Tato porucha je vÏdy automaticky resetována, nezávisle na 
nastavení. Po dobu prÛbûhu pokusÛ o automatick˘ rozbûh zÛstává poruchové relé
i bûhem trvání v˘‰e uveden˘ch poruch sepnuto. Podmínkou pro automatick˘ rozbûh 
je zachování signálÛ pro odblokování mûniãe/zadání smûru otáãení motoru a zadání 
Ïádané hodnoty otáãek.
PouÏití této funkce je vhodné pro stroje v nepfietrÏit˘ch nebo bezobsluÏn˘ch 
provozech, jejichÏ automatick˘ rozbûh nemÛÏe ohrozit obsluhu nebo zafiízení.

bbbb Omezen˘ provoz pfii podpûtí sítû
Prahová hodnota síÈového napûtí pro vyhodnocení podpûtí se pfii aktivaci této funkce 
sníÏí na hodnotu 50 % jmenovitého napûtí motoru. To umoÏní, za podmínky pouÏití 
síÈové tlumivky, provoz frekvenãního mûniãe i pfii podpûtí.
Jmenovité parametry frekvenãního mûniãe v‰ak nelze zaruãit.

bbbb Poruchové relé, reset poruchy   
Je-li frekvenãní mûniã napájen a není v poru‰e, je poruchové R1 sepnuto. Relé má 
1 pfiepínací kontakt. 
Frekvenãní mûniã, kter˘ je poruchou zablokován, lze resetovat:
v krátkodob˘m odpojením od napájení (zelená svítivá dioda „ON“ musí zhasnout)
v krátkodobou aktivací logického vstupu, konfigurovaného pro funkci reset poruchy
v konfigurací funkce automatick˘ rozbûh po poru‰e

bbbb Nulování poãítadla provozních hodin
Poãítadlo provozních hodin frekvenãního mûniãe lze vynulovat.

Konfigurace poruchového relé
pomocí softwaru PowerSuite pro PDA
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bbbb Tepelná ochrana motoru
Nepfiímá tepelná ochrana motoru prÛbûÏn˘m v˘poãtem teoretick˘ch pfiírÛstkÛ 
teploty. PouÏití funkce je vhodné pro motory s vlastním chlazením.
PouÏití funkce je vhodné pro motory s vlastním chlazením.
Rozsah nastavení proudu motoru pro v˘poãet jeho tepelného stavu je od 0,2 do
1,5násobku jmenovitého proudu frekvenãního mûniãe.
 

bbbb Tepelná ochrana
Pfiímá metoda tepelné ochrany pomocí PTC ãidla na chladiãi frekvenãního mûniãe 
nebo integrovaného ve v˘konovém modulu, která chrání jednotlivé komponenty pfii 
v˘padku ventilátoru nebo pfii zv˘‰ené teplotû okolí. Pfii pfiekroãení jmenovité teploty 
chladiãe dojde k zablokování frekvenãního mûniãe a hlá‰ení poruchy pfiehfiátí 
mûniãe.
 

bbbb Konfigurace relé R1 a R2
Relé lze konfigurovat pro hlá‰ení následujících stavÛ:
v porucha frekvenãního mûniãe
v frekvenãní mûniã v provozu
v dosaÏení prahové hodnoty frekvence
v dosaÏení hodnoty vysok˘ch otáãek
v dosaÏení prahové hodnoty proudu
v dosaÏení shody Ïádané hodnoty a skuteãné hodnoty otáãek
v dosaÏení prahové hodnoty teploty
v ovládání externí brzdy (pouze R2)
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Charakteristiky tepelné ochrany frekvenãního mûniãe

Proud motoru/jmenovit˘ proud frekvenãního mûniãe
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bbbb  Analogové v˘stupy AOC/AOV   
Analogové v˘stupy lze konfigurovat pro monitorování následujících veliãin a pro 
hlá‰ení stavÛ:
v proud motoru
v frekvence motoru
v moment na hfiídeli motoru
v v˘kon dodávan˘ frekvenãním mûniãem
v porucha frekvenãního mûniãe
v frekvenãní mûniã v provozu
v dosaÏení prahové hodnoty frekvence
v dosaÏení hodnoty vysok˘ch otáãek
v dosaÏení prahové hodnoty proudu
v dosaÏení shody Ïádané hodnoty a skuteãné hodnoty otáãek
v dosaÏení prahové hodnoty teploty
v ovládání externí brzdy
Nastavení analogov˘ch vstupÛ AOC/AOV
AOC: lze nastavit jako 0 aÏ 20 mA nebo 4 aÏ 20 mA
AOV: lze nastavit jako AOV

bbbb UloÏení a vyvolání konfigurace a nastavení
Konfiguraci a nastavení frekvenãního mûniãe lze uloÏit v EEPROM. Tato funkce se 
pouÏívá pro uloÏení konfigurace a nastavení, která mÛÏe b˘t odli‰ná od aktuální.
Vyvoláním uloÏené konfigurace a nastavením se pfiepí‰e aktuální konfigurace 
a nastavení.

Konfigurace analogov˘ch v˘stupÛ AOC/AOV pomocí v˘stupÛ 
softwaru PowerSuite pro PC

Tabulka sluãitelnosti funkcí frekvenãního mûniãe
bbbb Konfigurovatelné vstupy a v˘stupy
V tabulce neuvedené funkce vstupÛ a v˘stupÛ jsou plnû sluãitelné. 
Funkce pro zastavení mají prioritu pfied funkcemi pro rozbûh.
Volba funkcí je omezena:
– poãtem logick˘ch vstupÛ a v˘stupÛ frekvenãního mûniãe
– nesluãitelností nûkter˘ch funkcí s jin˘mi

Funkce Souãtové 
vstupy

+/- otáãky Vyhodnocení 
koncov˘ch 
poloh

Pfiedvolené 
otáãky

PI 
regulátor

Pomalé 
otáãky 
(JOG)

Brzdová 
logika

Brzdûní ss 
proudem

Rychlé 
zastavení

Voln˘ 
dobûh

Souãtové vstupy

A A

+/- otáãky

Vyhodnocení koncov˘ch poloh

Pfiedvolené otáãky
X A

PI regulátor

Pomalé otáãky (JOG)
X X

Brzdová logika

Brzdûní ss proudem

A

Rychlé zastavení

A

Voln˘ dobûh
 X X

Nesluãitelné funkce Prioritní funkce (sluãitelné funkce, které nemohou b˘t aktivní souãasnû)
Sluãitelné funkce XXXX ·ipka ukazuje funkce s vy‰‰í prioritou

Bez v˘znamu AAAA Pfiíklad: voln˘ dobûh má prioritu nad funkcí rychlé zastavení a brzdûní ss proudem

Pfiedstavení:
strany 2 aÏ 9

Technické údaje:
strany 10 aÏ 13

Typová oznaãení:
strany 14 aÏ 17

Rozmûry:
strany 30 aÏ 35

Zapojení/MontáÏ:
strany 36 aÏ 39
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Upozornûní
Vzhledem k neustálému v˘voji norem, materiálÛ a charakteristik uveden˘ch v tomto dokumentu si vyhrazujeme právo zmûn.
Tyto konzultujte na lince Technické podpory.

Doporuãení
PouÏité v˘robky, zafiízení a jejich obaly pfiedejte po upotfiebení oprávnûné firmû k ekologické likvidaci.
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